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 IMPORTANTE! 
 
Prima di iniziare la messa in servizio, l�installatore deve 
leggere attentamente questo Manuale di Installazione ed 
Uso ed assicurarsi di aver compreso e di osservare tutte 
le istruzioni in esso contenute. 
- Il termostato deve essere montato, messo in funzione e 
manutenzionato esclusivamente da personale 
particolarmente qualificato. Solo al personale che 
partecipato al corso di formazione è concesso di operare 
sul prodotto unicamente sotto la supervisione di un 
montatore esperto. Fatta salva l�osservazione dei termini 
sopra riportati, il costruttore si assume la responsabilità 
del prodotto come previsto dagli accordi legali. 
- Quando si utilizza il termostato devono essere osservate 
tutte le istruzioni contenute in questo Manuale di 
Installazione ed Uso. Qualsiasi altro impiego non è 
conforme alle norme. Il costruttore non si ritiene 
responsabile in caso di utilizzo inadatto del prodotto. Per 
ragioni di sicurezza non sono permesse modifiche o 
revisioni.  
La manutenzione può essere effettuata esclusivamente 
da centri di assistenza approvati dal costruttore. 
- La funzionalità del termostato dipende 
dal modello e dall�apparecchio. Questo 
libretto di installazione è parte del 
prodotto e deve essere conservato. 
 
IMPIEGO 
 
- I termostati sono progettati per controllare e gestire 
qualunque tipo di impianto o apparecchio di 
riscaldamento elettrico.  
- I termostati sono stati progettati per utilizzo in ambienti 
residenziali, uffici e complessi industriali. 
Prima della messa in funzione verificare che l�installazione 
sia conforme con le normative in vigore al fine di 
assicurare un uso corretto dell�impianto.  
 
 
NOTA: Per favore, seguire le istruzioni presenti nel 
manuale del booster quando il controllo remote è 
usato per comandare un prodotto dotato di booster. 
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1. Presentazione 

 
Termostato programmabile con display LCD progettato 
per il controllo di diversi tipi di impianti di riscaldamento. 
Sarà il vostro partner migliore per ottimizzare i consumi 
energetici e migliorare il vostro Confort. 
 
- Design moderno con materiale morbido al tatto. 
- Comunicazione Wireless monodirezionale da 868 MHz. 
- Funzione �Programmazione facile�. 
- Programmabile settimanalmente a step di 30min. 
- Funzione di esclusione temporanea. 
- Funzione Antigelo. 
- Funzione Vacanza. 
- Memoria non volatile EEPROM. 
- 2 Batterie AAA per 2 anni di vita operativa. 
- Menu parametri 
- 3 Tipi di ricevitori per tutte le possibilità d�uso. 
 
Opzione 
Sensore esterno con diverse possibilità di regolazione. 
(pavimento, combinato�) 
 
 

1.1. Tastiera 

 
 
1 - Pulsante di Ritorno 
2 - Pulsante (-) 
3 - Pulsante (+) 
4 - Pulsante di Navigazione 
5 - Pulsante di Conferma 
 
 
 
 

 
 

1.2.  Display 
 
 

 
1. Giorni della settimana  

1 lunedì - 2 martedì - 3 mercoledì - 4 
giovedì - 5 venerdì - 6 sabato - 
7 domenica  

2. Funzioni  

 
 

Funzionamento Manuale 

 
 

Funzionamento Vacanze 

 
 

Funzionamento Confort 

 
 

Funzionamento Automatico 

 
 

Funzionamento Economy 

 
 

Funzione Programmi 

 
 

Funzionamento OFF 

 
3. Programmi preimpostati  

 P1: Mattina, Sera (hall e bagno); 
 P2: Mattina, sera e fine settimana 
 P3: Mattina, primo pomeriggio, sera e fine 

settimana 
 U1: a disposizione  
 U2: a disposizione 

4. Impostazioni di configurazione  
5. Logo trasmissione RF 
6. Temperatura misurata o temperatura 

programmata  
7. Segnale batteria scarica  
8. Indicatore gradi °C o °F 
9. Visualizzazione della temperatura  
10. Rilevamento finestra aperta in azione 
11. Barra di stato.  
12. Programma della giornata corrente (la barra 

del tempo attuale lampeggia) 
13. A seconda del funzionamento indica l�ora 

corrente o il tempo rimanente nel 
funzionamento manuale 

14. Pittogrammi modalità  
15. Indicatore blocco tastiera  

 

2. Prima installazione 
Questa sezione vi guiderà alla prima impostazione del 
vostro termostato. 
 

2.1. Installazione batterie 
- Rimuovere il controllo dal supporto facendo pressione 
dal basso verso l�alto: inserire le 2 batterie alcaline AAA, 
seguendo i segni + e � presenti nei comparti per batterie, 
nella parte posteriore del controllo (o rimuovere la piccola 
linguetta di protezione se le batterie sono già installate nel 
vano) 
- Fissare il controllo sul relativo supporto. 
- Ora il vostro termostato vi proporrà di regolare ora e 
data corrente. 
- vedi AVVERTENZE. 
 

2.2. Regolazione di Ora e Data 
Ogni volta che un valore lampeggia, si può regolarlo con i 
tasti (-) e (+), una volta scelto il valore, confermarlo con il 
tasto (OK). Il termostato passerà automaticamente al 
prossimo valore. 
Nota: si può sempre tornare al valore precedente 
premendo il tasto Ritorno ( ). 
Elenco cronologico delle regolazioni di ora e data: 
 
Ora e giorno: 
Regolazione delle ore, 
Regolazione dei minuti 
Regolazione del giorno (1 = Lunedì) 
Data: 
Regolazione del numero di giorno  
Regolazione del numero di mese (da 01 a 12) 
Regolazione dell�anno 
 
È sempre possibile impostare ora e data , tenendo 
premuto il tasto di Navigazione (  ) per 2 secondi 
durante la modalità di funzionamento. 
 

2.3. Installazione RF  
- Prima di tutto occorre configurare il vostro termostato 
con il ricevitore, bisogna impostare il ricevitore in modalità 
« ». (per questo far riferimento al libretto del 
ricevitore, solo i ricevitori RF della stessa gamma sono 
compatibili) 
- Ora sul termostato premere il tasto Navigazione ( ) e 
mantenerlo premuto per 5s, quindi si visualizzerà il 
parametro « ».  
 

 
 
 
Il termostato invierà il segnale radio di configurazione al 
ricevitore.  
- Dopo pochi secondi il termostato ed il ricevitore 
usciranno automaticamente dalla modalità « », 
questa è la normale procedura per confermare un 
accoppiamento corretto.  
 
- Ora si può controllare la distanza RF, andare nella 
stanza in cui bisogna effettuare la regolazione. Mettere il 
termostato nella posizione finale (Sul muro o su un 
tavolo...), quindi regolare il termostato in modalità Confort 

(temperatura di impostazione 30°C). Chiudere la porta e 
andare dal ricevitore per controllare se ha ricevuto il 
nuovo stato del termostato. (Generalmente il 
riscaldamento è visualizzato da un led rosso sul 
ricevitore). 
- Ora tornare al termostato e spegnerlo. Controllare sul 
ricevitore se anch�esso si è spento (Il led rosso deve 
essere spento) 
 
Se i segnali RF vengono ricevuti correttamente, regolare 
la temperatura di impostazione come si desidera. 
Se i segnali RF non vengono ricevuti correttamente, 
controllare l�installazione (Posizione del ricevitore, 
distanza ...) o per sicurezza ricominciare la sequenza «

», 
 

 Per facilitare l�installazione sarebbe meglio avere il 
termostato vicino al ricevitore durante la modalità 
configurazione. (Occorre rispettare una distanza minima 
di 1 metro) 
 

2.4. Avviamento 
 
Il termostato ora è pronto per funzionare.  
La modalità di lavoro di default sarà automatica  con 
un programma standard pre-impostato �P1�. 
 
Da Lunedì a Venerdì 

 
 
Sabato e Domenica 

 
 
Nota: 
Si può personalizzare il programma come si vuole, per 
maggiori spiegazioni vedere la prossima sezione 
�Definizione della modalità di lavoro� capitolo 
�Programma�. 
 

 

In ogni momento, quando si spegne la 
retroilluminazione, premere il tasto (OK) per accendere 
di nuovo.  
 

3. Definizione della modalità di funzionamento 
Dopo l�installazione (Unità installata) il vostro termostato 
vi offrirà diverse possibilità. 
 
- A seconda del modello di ricevitore collegato al vostro 
termostato, avrete diverse possibilità di funzionamento e 
regolazione. 
 

3.1. Funzionamento autonomo  
 (Utilizzabile con tutti i modelli di ricevitori) 
 
Il vostro termostato prevede diverse modalità di 
funzionamento per consentirvi di regolare l�unità a 
seconda dei vostri stili di vita. 
 
Come cambiare la modalità di funzionamento: 
 
- Premere il tasto ( ) per visualizzare la modalità di 
lavoro. Dalla modalità , premendo ulteriormente il tasto 
( ), la scelta della modalità di lavoro riparte da  . 
 
- Spostare il cursore a cornice nella modalità di lavoro 
desiderata e premere (OK ) per entrare nella modalità di 
funzionamento che avete scelto. 
 

 

3.1.1. Modalità manuale, Confort  
 
Modalità di lavoro manuale, per tutto il tempo verrà 
mantenuta la temperatura di impostazione Confort.  
Premendo i tasti (-) o (+), inizia a lampeggiare la 
temperatura Confort e si può eseguire la regolazione.  

3.1.2.  Modalità manuale, Economy  
 
Modalità di lavoro manuale, per tutto il tempo verrà 
mantenuta la temperatura di impostazione funzionamento 
Economy.  
Premendo i tasti (-) o (+), inizia a lampeggiare la 
temperatura in funzionamento Economy e si può eseguire 
la regolazione.  
 

3.1.3. Modalità OFF  
 
Usare questa modalità se si vuole spegnere il sistema.  
 

Attenzione: In questa modalità il vostro impianto può 
gelare. 
 
- Per riavviare il sistema, utilizzare il tasto di navigazione 
( ) e selezionare la modalità di lavoro . 
 

3.1.4. Modalità automatico  
 
In questa modalità il termostato seguirà il programma 
scelto (pre-impostato o personalizzato) secondo l�ora 
effettiva e le temperature di impostazione Confort e 
Economy. 

 
Si può facilmente escludere temporaneamente il 
programma corrente premendo (-) o (+). Il termostato 
passa in modalità Manuale dove si può selezionare una 
configurazione ed un�ora. Il termostato ritorna 
automaticamente in modalità Automatico alla fine del 
tempo impostato. 

3.1.5. Modalità Programma  
 

 
 

Quando si entra in modalità Programma, il primo passo è 
scegliere il numero di programma con i tasti (-) o (+). 
Si può scegliere tra un programma pre-impostato, da P1 
a P3, o un programma utente, U1 o U2. 
Se si sceglie un programma pre-impostato, da P1 a P3, si 
può solo visualizzare e scegliere il programma. 
P1:  Mattina, Sera & Weekend 
P2:  Mattina, Mezzogiorno, Sera & Weekend 
P3:  Giorno & Weekend 
 
 
- Usare il tasto di navigazione ( ) per cambiare il giorno 
del programma visualizzato. 
 
- Premere il tasto (OK) per confermare la vostra scelta e 
tornare alla videata principale (in modalità AUTO) 
Se si sceglie il programma utente, U1 o U2, come sopra 
si può scegliere il programma, vederlo, ma si può anche 
personalizzarlo. 
Impostazione di default: U1, U2 = Confort tutta la 
settimana 
 
- Premere il tasto (OK)  per più di 1 secondo per 
personalizzare un programma utente . 
  
Simboli e spiegazioni per la creazione di un programma: 
 

 

Prima fase del giorno (  temp. 
Confort) 
Bisogna regolare l�ora di sveglia. 

 

Fase intermedia del giorno (  temp. 
Economy) 
Bisogna regolare l�ora di uscita 

 

Fase intermedia del giorno (  temp. 
Confort)             
Bisogna regolare l�ora di ritorno 

 

Ultima fase del giorno (  temp. 
Economy) 
Bisogna regolare l�ora di fine giornata 
 

 
- Il programma è diviso in step di 30 minuti 
 
- Ogni volta che lampeggia un valore o un�icona si è invitati 
a fare una scelta con i tasti (-) o (+), una volta che la scelta 
è fatta premere il tasto (OK) per passare alla fase 
successiva. 
 
- La creazione di un programma inizia sempre con il 
giorno 1 (Lunedì). 
 
Dopo aver premuto il tasto (OK), apparirà il seguente 
display: 

 
 

Ora si è invitati a regolare l�ora della prima fase del 
programma con (-) o (+), 
 

 
 

Premere (OK) per confermare e passare alla fase 
successiva. 
 

 
 
Ora si è invitati a scegliere il tipo della prossima fase del 
programma (icone lampeggianti), sono possibili 2 scelte: 
- 1a scelta è l�icona notte. (Fine del giorno) 
- 2a scelta è l�icona uscita, per aggiungere una fase al 
programma durante il giorno.  
Quando si è fatta una scelta, premere (OK) per 
confermare. 
Quindi si può regolare l�ora della fase con (-) o (+), 
 

 
 
Quando si è impostata l�ora della fase premere (OK) per 
passare alla prossima fase. 
 

 
 

Si è invitati a regolare con (-) o (+) l�ora della fase di 
rientro.  

 
 

Premere (OK) per confermare e passare alla prossima 
fase. 
 

 

 

IT 



 
 
A questo punto si è invitati a scegliere il tipo della 
prossima fase del programma (icone lampeggianti), sono 
possibili 2 scelte: 
- 1a scelta è l�icona notte. (Fine del giorno) 
- 2a scelta è l�icona uscita, per aggiungere un�altra fase al 
programma durante il giorno.  
Quando si è fatta una scelta, premere (OK) per 
confermare e si può regolare l�ora di questa fase con (-) o 
(+), 
 

 
 
Premere (OK) per confermare e terminare l�impostazione 
del primo giorno. 
 
Ora si può scegliere di copiare il programma giornaliero 
appena creato per i giorni seguenti 
 

 
 
 
Cambiare la scelta �Sì� o �no� con (-) o (+) e confermare 
la scelta con (OK). 
 
- Se si sceglie �no�, si è invitati a creare un programma 
per Martedì (ripetere il metodo precedente per 
l�impostazione.) 
 
- Se si sceglie �Sì�, si ha la possibilità di copiare il 
programma per il giorno seguente (Martedì, Mercoledì ... 
fino all�ultimo giorno della settimana (7 Domenica). 
Quando si preme (OK) sull�ultimo giorno (7 Domenica) si 
è invitati a �SALVARE� il vostro programma. 
 
Quindi appare il messaggio �Salva� e lampeggia il led 
(OK) in verde: 

 
 
Premere il tasto (OK) per salvare il vostro programma e 
ritornare alla modalità di funzionamento AUTO e seguire 
il vostro programma utente. 
Premere il tasto Ritorno ( ) per cancellare i 
cambiamenti al vostro programma utente e tornare alla 
modalità di funzionamento. 

3.1.6. Modalità Vacanze  
La modalità Vacanze permette di impostare la 
temperatura antigelo per un certo numero di giorni 
 
- Si può regolare la durata in giorni �d� con (-) o (+), 
premere (OK) per avviare. (Regolabile da 1 a 44 giorni) 
 
- La temperatura antigelo è fissa e può essere regolata 
nel menu parametri numero � �, vedi cap. 5. (Valore 
di default 10°C) 
 
Il simbolo  lampeggia e viene visualizzato il numero di 
giorni rimasti fino alla fine del periodo. 
 
Per uscire dalla modalità vacanze premere più volte il 
tasto Ritorno ( ). 

3.1.7. Modalità Manuale  
La modalità Manuale permette di regolare la durata per un 
tempo definito. 
Questa funzione può essere utilizzata quado si vuole 
scaldare l�ambiente per un breve periodo. 
Si può regolare la durata, con i tasti (-) o (+), premere (OK) 
per confermare. (Regolabile da 15 min a 2 ore con step di 
15 min). 
Premere il tasto ( ) per tornare al tempo di 
regolazione.  
La temperatura impostata è di 30°C di default. 
 

Il simbolo  lampeggia e, per indicare che il 
funzionamento manuale è attivo, sul lato destro del 
display appare una barra verticale lampeggiante. 
 
Per uscire dalla modalità Manuale premere più volte il 
tasto Ritorno ( ). 
 
4. Funzioni speciali 

4.1. Funzione Blocco Tastiera  
Utilizzare questa funzione per evitare qualsiasi 
cambiamento della vostra impostazione (Nella stanza di 
un bambino, in zone pubbliche �) 
- Per attivare la funzione Blocco tasti, prima tenere 
premuto il tasto Ritorno ( ) poi premere 
contemporaneamente il tasto navigazione ( ). 
- Il simbolo � � verrà visualizzato sullo schermo.  
- Ripetere la stesa procedura per sbloccare la tastiera. 
 
 
5. Menu Parametri 
 
Il vostro termostato dispone di un menu parametri. Per 
entrare in questo menu mantenere premuto il tasto 
navigazione ( ) per 5s. Apparirà il menu parametri e sarà 
visualizzata la schermata del primo parametro: 
 

 
 
Ora si può selezionare un parametro da regolare sempre 
con il tasto di navigazione ( ), una volta scelto il 
parametro, commutare il valore con il tasto (OK), 
modificarlo con (-) o (+) e confermare la vostra 
regolazione con (OK). 
 

Per uscire dal menu parametri, selezionare il parametro 
« End » e premere (OK). 
 

 
N° Valore di default & altre possibilità 
00 RF INI: Configurazione Radio 

Invia il segnale radio di collegamento per associare 
questo termostato RF con il suo ricevitore RF. 
Occorre impostare simultaneamente anche il 
ricevitore in modalità configurazione radio (In un 
ricevitore semplice, premere e mantenere premuto 
il pulsante finché si accende una luce verde, 
vedere comunque il libretto istruzioni specifico del 
ricevitore) 

01 FP: Collegamento fil pilote usato nel ricevitore  
Yes/no 

02 OPEN: Rilevamento Finestra Aperta  
Yes/no 
Il Rilevamento Finestra Aperta rileva una �Finestra 
Aperta� se la temperatura indicata a display 
(sensore interno o ambiente) diminuisce di 1.2°C o 
più nell�arco di 10 min. 
In questo caso, il termostato smette di riscaldare e il 
set-point della temperatura passa in antigelo. 
Come indicazione di questa funzione, la 
temperatura della stanza e una mano 
lampeggeranno sul display. 
Ritorno alla modalità normale: 
Il termostato ritorna alla modalità normale 
automaticamente se la temperatura cresce di 0.3°C 
in meno di 10 min. 
La funzione può essere interrotta premendo il 
pulsante (OK) durante la fase di interruzione del 
riscaldamento. 
La fine del lampeggiamento della temperatura sta 
ad indicare la fine del rilevamento. 
Casi speciali: 
- questa funzione non è operativa se il termostato è 
in OFF o in modalità antigelo 
- se la temperatura è inferiore a 10°C, il termostato 
si regola a 10°C durante la fase di interruzione. 

03 ItCS: Sistema Intelligente Controllo Temperatura 
Yes/no 
Il Sistema Intelligente Controllo Temperatura 
avvierà il prodotto in anticipo (al massimo 2 ore 
prima) per assicurare la temperatura desiderata 
all�ora programmata seguendo il programma 
settimanale. Questo sistema di controllo automatico 
opera nel seguente modo: quando voi accendete il 
termostato per la prima volta, calcola il tempo 
impiegato per raggiungere la temperatura 
impostata. Il termostato misurerà di nuovo questo 
tempo ad ogni modifica del programma per 
compensare la modifica e l�influenza della 
temperatura esterna. Voi potete ora programmare il 
termostato senza il bisogno di aggiustare la 
temperatura in anticipo poiché il vostro termostato 
lo farà automaticamente per voi. 

04 dEGr: Visualizzazione dell�unità di misura della 
temperatura  
°C Celsius 
°F Fahrenheit 

05 __:__  Selezione il formato dell�ora 
24H (24:00) 
12H (12:00 AM /PM) 

06 dst: Cambio orario Estate<->Inverno 
Yes cambio automatico in funzione della data 
no nessun cambio automatico. 

07 HG: Temperatura antigelo usata in modalità 
Vacanza  
Valore di default 10°C. 
Usare i tasti (-) o (+) per cambiare l�impostazione 
della temperatura antigelo. Quindi premere (Ok) 
per confermare. 

09 AirC: calibrazione del sensore interno 
no: nessun offset è applicato al sensore. 
YES: un offset è applicato 
Premere i pulsanti �-� o �+� per modificare l�offset del 
sensore di temperature. 
Premere i pulsanti �-� e �+� contemporaneamente 
per rimuovere l�offset e tornare alle impostazioni di 
fabbrica. 
Nota importante: questa funzione potrebbe 
essere disponibile solo quando il controllo 
remote è accoppiato con alcuni tipi di ricevitore. 

10 Versione Software  
VErS ___ 

11 Clr ALL: Reset alle impostazioni di fabbrica 
Mantenere premuto il tasto (Ok) per 10s per 
resettare le temperature impostate ed i parametri 
utente in questo menu per ripristinare le 
impostazioni di fabbrica di default. Saranno 
resettati anche i programmi utente. 
 Attenzione:  
Prima di utilizzare questa funzione assicurarsi di 
avere tutti gli elementi necessari per ri-configurare 
il vostro impianto. 

12 End: Uscita dal menu parametri 
Premere il tasto (OK) per uscire dal menu 
parametri di installazione e ritornare al 
funzionamento normale. 

6. Caratteristiche tecniche  
 
Ambiente: 
Temperatura di 
funzionamento: 
Temperatura di trasporto 
e stoccaggio: 

 
0°C - 40°C  
Da -10°C a +50°C 

Grado di protezione IP 
Classe di isolamento 
Grado Inquinamento 

IP44 
Classe II 
2 

Precisione Temperatura 0.1°C  

Campo della temperatura 
di impostazione: 
Confort, Economy 
Vacanze (Antigelo) 
Manuale 

 
Da 5°C a 30°C con step di 
0,5°C  
10.0°C (regolabile) 
30°C 

Caratteristiche di 
regolazione 

Banda Proporzionale (PWM 
2°C/10min)  
o Isteresi 0.5°C 

Alimentazione  
Vita operativa 

2 AAA LR03 1.5V Alcaline 
~2 anni 

Frequenza Radio  868 MHz, <10mW.  

Direttive CE  
Il vostro prodotto è stato 
progettato in conformità 
alle Direttive Europee. 

RED 2014/53/EU 
EMC 2014/30/EU 
LVD 2014/35/EU 
RoHS 2011/65/EU 

 

7. Risoluzione dei problemi 
 
Il mio Termostato non si avvia 

Problema alle 
Batterie 

- Verificare che sia stata rimossa la 
linguetta di protezione sulle batterie. 
- Controllare l�orientamento delle 
batterie.  
- Controllare la carica delle batterie 

Il mio termostato sembra funzionare correttamente ma il 
riscaldamento non funziona correttamente 

Collegamenti 

Sul ricevitore: 
- Verificare il buon ricevimento del 
segnale RF. 
- Controllare i collegamenti. 
- Controllare l�alimentazione del corpo 
scaldante. 
- Contattare il vostro installatore. 

Il mio termostato sembra funzionare correttamente ma 
la temperatura nella stanza non è mai conforme al 
programma. 

Programma 

- Controllare l�orologio. 
- Troppa differenza tra temperatura in 
Confort e in Funzionamento Economy? 
- Fase del programma troppo corta? 
- Il vostro impianto utilizza un 
economizzatore di energia, verificare il 
corretto funzionamento. 
 

 

AVVERTENZE 
- le batterie devono essere inserite con la polarità 
corretta, seguendo i segni + e � presenti nei 
comparti per batterie. 
- per la sostituzione utilizzare le batterie non 
ricaricabili del tipo AAA - 1,5 V. 
- le batterie non devono essere ricaricate. 
- le batterie scariche devono essere tolte 
dall�apparecchio e smaltite in modo sicuro. 
- Tenere le batterie lontano dalla portata dei 
bambini e dal fuoco.  
- Sostituire sempre tutte le batterie con le batterie 
nuove dello stesso tipo. I diversi tipi di batterie 
oppure le batterie nuove e usate non devono 
essere mischiate. 
- se l�apparecchio deve essere riposto inutilizzato 
per un lungo lasso di tempo,  
le batterie dovrebbero essere tolte. 
� la batteria deve essere rimossa dal dispositivo 
prima della rottamazione dell�ultimo. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
INFORMAZIONI AGLI UTENTI 
ai sensi dell�articolo 14 della Direttiva 2012/19/UE 
del 07/07/2012 sui rifiuti da apparecchiature 
elettriche ed elettroniche (RAEE).  
· Il simbolo sopra riportato, presente 
anche sull�apparecchiatura, indica che essa è 
stata immessa sul mercato e che deve essere 
oggetto di raccolta separata nel momento in cui 
l�utilizzatore decide di disfarsene (inclusi tutti i 
componenti, i sottoinsiemi e i materiali di 
consumo che sono parte integrante del prodotto).  
· Per l�indicazione sui sistemi di raccolta 
di detti apparecchi vi preghiamo di contattare le 
ditte o altro soggetto inscritto nei vari Registri 
Nazionali per gli altri paesi dell�Unione Europea. Il 
rifiuto originato da nucleo domestico (o di origine 
analoga) può essere conferito a sistemi di 
raccolta differenziata dei rifiuti urbani.  
· All�atto dell�acquisto di una nuova 
apparecchiatura di tipo equivalente è possibile 
riconsegnare al venditore il vecchio apparecchio. 
Il rivenditore si farà poi carico di contattare il 
soggetto responsabile del ritiro 
dell�apparecchiatura.  
· L�adeguata raccolta separata 
dell�apparecchio dismesso e l�avvio alle 
successive operazioni di trattamento, recupero e 
smaltimento ambientale compatibile, consente di 
evitare potenziali effetti negativi sull�ambiente e 
sulla salute umana, e favorisce il riciclaggio ed il 
recupero dei materiali componenti.  
Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte 
dell�utente comporta l�applicazione delle sanzioni 
previste dai recepimenti nazionali delle Direttive 
2008/98/CE e 2015/1127/UE. 
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 IMPORTANT! 
 
Before starting work the installer should carefully read this 
Installation & Operation Manual, and make sure all 
instructions contained therein are understood and 
observed. 
- The thermostat should be mounted, operated and 
maintained by specially trained personnel only. Personnel 
in the course of training are only allowed to handle the 
product under the supervision of an experienced fitter. 
Subject to observation of the above terms, the 
manufacture shall assume the liability for the equipment 
as provided by legal stipulations. 
- All instructions in this Installation & Operation manual 
should be observed when working with the thermostat. 
Any other application shall not comply with the 
regulations. The manufacturer shall not be liable in case 
of incompetent use of the thermostat. Any modifications 
and amendments are not allowed for safety reasons.  
The maintenance may be performed by service shops 
approved by the manufacturer only. 
- The functionality of the thermostat 
depends on the model and equipment. 
This installation leaflet is part of the 
product and has to be kept. 
 
APPLICATION 
 
- The thermostats are developed to control and manage 
all type of Electrical heating system or materials.  
- The thermostats have been designed for use in 
residential rooms, office spaces and industrial facilities. 
Verify that the installation complies with existing 
regulations before operation to ensure proper use of the 
installation.  
 
 
NOTE: Please, follow instructions present on blower 
manual when remote control is used to command a 
product with blower 
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1. Presentation 
 

Electronic programmable thermostat with LCD display 
specially designed to control different type of heating 
systems. 
It will be your best partner to optimize your energy 
consumption and increase your comfort. 
 
- Modern design with soft touch material. 
- Wireless unidirectional communication 868 MHz. 
- �Easy program creation� function. 
- Weekly programmable by step of 30min. 
- Temporary override function. 
- Anti freeze function. 
- Holiday function. 
- EEPROM non volatile memory. 
- 2 AAA batteries for 2 years operating life. 
- Parameter menus. 
- 3 types of receivers for all possibilities of uses. 
 
In option 
External sensor with several possibilities of regulation. 
(Floor, combined�) 
 

1.1. Keyboard 
 

 
 
 
1 - Return button 
2 - Button (-) 
3 - Button (+) 
4 - Navigation button 
5 - Confirmation button 
 
 
 
 

 
 

1.2.  Display 
 
 

 
1. Days of the week  

  1 monday - 2 tuesday - 3 Wednesday - 4 
thursday - 5 friday - 6 saturday - 7 sunday 

2. Functions  

 
 

Manual operation 

 
 

Holiday function 

 
 

Comfort function 

 
 

Automatic operation 

 
 

Economy function 

 
 

Programs function 

 
 

Operation OFF 

 
3. Pre-set programs  

 P1 : Morning, evening (hall and bathroom) 
 P2 : Morning, evening and weekend  
 P3 : Morning, early afternoon, evening and 

weekend  
 U1 : available  
 U2 : available  

4. Configuration settings  
5. RF transmission logo  
6. Measured temperature or programmed 

temperature  
7. Flat battery signal  
8. Degrees indicator °C or °F 
9. Temperature display  
10. Open window detection in action 
11. Status bar  
12. Program for the current day (the present time 

bar blinks) 
13. Depending on operation it indicates the 

current time or the time left in manual 
operation 

14. Mode pictograms 
15. Keyboard block indicator 
 

2. First Installation 
This section will guide you to set up your thermostat for 
the first time. 
 

2.1. Batteries installation 
- Remove the control from the support, exerting pressure 
from bottom to top: insert the 2 AAA alkaline batteries, 
observing the + and  symbols in the battery 
compartments., supplied in the rear part of the control (or 
remove the small protection sticker if the batteries are 
already installed in the compartment) 
- Fix the control onto its support. 
- Now your thermostat will propose you to adjust the 
current time and date. 
- see WARNINGS. 
 

2.2. Time and Date adjustment 
Each time a value blinks, you can adjust it with the (-) and 
(+) keys, once the value is chosen, validate it with the 
(OK) key. The thermostat will jump automatically to the 
next value. 
Note: you can always come back to the previous value by 
pressing the escape key ( ). 
List order of the time and date adjustments: 
 
Time and day: 
Adjustment of the hours, 
Adjustment of the minutes 
Adjustment of the day (1 = Monday) 
Date: 
Adjustment of the day number 
Adjustment of the month number (01 to 12) 
Adjustment of the year  
 
It is always possible to set the time and date by holding 
down the Navigation key (  ) for 2 seconds during the 
operating mode. 
 

2.3. RF installation 
- First of all to configure your thermostat with the receiver, 
you must put your receiver in « » mode (please 
refer to the receiver leaflet for this, only the RF receiver of 
the same range are compatibles). 
- Now, on the thermostat, press the Navigation key ( ) 
and hold it down for 5s; the parameter «rF INI» will be 
displayed. 
 

  
 
The thermostat will send now the radio configuration 
signal to the receiver.  
- After few seconds the thermostat and receiver should 
exit by their self the « » mode, this is the normal 
procedure to confirm a correct pairing.  
 
- Now you can check the RF distance, go to the room, 
which must be regulated. Put your thermostat on the final 
position (On the wall or table...), then put the thermostat 
in Comfort mode (setting temperature position 30°C). 
Close the door and go to the receiver to check if the new 

status of the thermostat has received. (The heating is 
generally showed by a Red LED on the receiver). 
- Now return to the thermostat and switch off it. Check on 
the receiver again if it�s also switched off (The red LED 
must be turned off) 
 
If the RF signals were received correctly, adjust your 
setting temperature as you want. 
If the RF signals weren�t received correctly, check the 
installation (Receiver position, distance...) or restart the 
« » rules to be sure. 
 
* To make the installation easier it will be better to have 
the thermostat near to the receiver during the 
configuration mode. (A minimal distance of 1meter 
must be respected) 
 

2.4. Starting 
 
The thermostat is now ready to work.  

The default working mode will be automatic  with a 
standard built-in program �P1�. 
 
Monday to Friday 

 
 
Saturday & Sunday 

 
 
Note: 
You can customise your program as you want, See the 
next part �Working mode definition� chapter �Program� 
for more explanation. 
 

 

At any time, when the backlight is extinct, press the 
(OK) key to lit-up the backlight. 
 

3. Working mode definition 
Following your installation (Unit installed) your thermostat 
will offer different possibilities. 
 
- Following the model of receiver linked with your 
thermostat, you will have also different possibilities for the 
working and regulation 
 

3.1. Autonomous working  
 (Available with all receiver models) 
 
Your thermostat has several working modes to allow you 
to adjust your unit according to your life habits. 
 
 How to change the working mode? 
 
- Press the key ( ) to display the working mode. From 
mode , press the key ( ) again, the selection of the 

working mode starts again from  . 
 
- Move the frame cursor to the desired working mode and 
press (OK ) to enter the operating mode you have chosen. 
 
 
 
 
 
 

3.1.1. Manual mode Comfort   
 
Manual working mode, the comfort setting temperature 
will be followed all the time.  
By pressing (-) or (+) keys, the comfort setting 
temperature starts to blink and can be adjusted.  
 

3.1.2.  Manual mode, Reduced   
 
Manual working mode, the reduced setting temperature 
will be followed all the time.  
By pressing (-) or (+) keys, the reduced setting 
temperature starts to blink and can be adjusted.  

3.1.3. OFF mode   
 
Use this mode if you want to switch off the system. 

Be Careful: In this mode your installation can freeze. 
 
- To restart the system, use the navigation key ( ) and 
select the working mode. 

3.1.4. Automatic mode   
 
In this mode the thermostat will follow the chosen program 
(Built-in or customized) according to the actual time and 
the Comfort and Reduced setting temperatures. 
 
You can easily override temporarily the current program 
by pressing (-) or (+). The thermostat jumps to Timer 
mode in which you select a setpoint and a time. The 
thermostat returns automatically to the Automatic mode at 
the end of the time. 
 

3.1.5. Program mode   
 

 
 
When you enter the Program mode, the first operation is 
to choose the program number with (-) or (+) keys. 
You can choose between a built-in program P1 to P3 or a 
user program U1 or U2. 
If you chose a Built-in program P1 to P3, you can only see 
and chose the program. 
P1:  Morning, Evening & Weekend 
P2:  Morning, Midday, Evening & Weekend 
P3:  Day & Weekend 
 
- Use the navigation key ( ) to change the day of the 
displayed program. 
 
- Press the (OK) key to confirm your choice and come 
back to the main screen (in AUTO mode) 
 
If you choose the user program U1 or U2, as above, you 
can select the program, view it, but also customise it.  
Default setting: 
U1, U2 = Comfort all week 
 
- Hold down the (OK) key for more than 1 second to 
customise a user program. 
 
Symbols and explanation for program creation: 
 

 

First step of the day ( Comfort 
temp.) 
The wakeup hour need to be adjusted. 

 

Middle step of the day ( Reduced 
temp.) 
The leaving hour need to be adjusted 

 

Middle step of the day ( Comfort 
temp.)            The comeback hour will 
need to be adjusted 

 

Last step of the day ( Reduced 
temp.) 
The sleeping hour need to be adjusted 
 

 
 
- The program step is 30 minutes 
 
- Each time a value or icon blinks you are invited to make 
a choice with (-) or (+) keys, once the choice is made 
press the (OK) key to jump to the following step. 
 
- The program creation will always start with the day 1 
(Monday). 
 
After you have pressed the (OK) key, the following display 
will appear: 
 

 
 
Now you are invited to adjust the hour of the first step of 
the program with (-) or (+), 

 
 
Press (OK) to validate and go to the following step. 
 

 
 
 
Now you are invited to choose the type of the next step of 
the program (blinking icons), 
2 choices will be possible: 
- 1st choice is to choose the sleep icon. (End of the day) 
- 2nd choice is to choose the leaving icon, to add one step 
to the program during the day.  
When the choice is made, press (OK) to validate. 
Then you can adjust the step hour with (-) or (+), 
 

 
 
When step hour is set press (OK) to jump to the next step. 
 

 
 
You will be directly invited to adjust with (-) or (+) the hour 
of the comeback step.  

 
 
Press (OK) to validate and go to the following step. 
 

 
 
You are again invited to choose the type of the next step 
of the program (blinking icons), 
2 choices will be possible: 
- 1st choice is to choose the sleep icons. (End of the day) 
- 2nd choice is to choose the leaving icons, to add another 
step to the program during the day.  

 

 

UK 



When the choice is made, press (OK) to valid and you can 
adjust the hour of this step with (-) or (+), 
 

 
 
 
Press (OK) to validate and finish the edition of the first 
day. 
Now you can choose to copy the program day just created 
to subsequent days 
 

 
 
Change the choice �Yes� or �no� with (-) or (+) and 
validate your choice with (OK). 
 
- If you select �no�, you will be invited to create a program 
for Tuesday (repeat the previous method to built it.) 
 
- If you select �Yes�, you will have the possibility to copy 
the program to the following day (on Tuesday on 
Wednesday... up to the last day of the week (7 Sunday). 
When you press (OK) on the last day (7 Sunday) you will 
be invited to �SAVE� your program. 
 
Then the message �Save� and blinking green (OK) LED 
appears: 

 
 
Press (OK) key to save your program and return to AUTO 
operating mode following your user program. 
Press the escape key ( ) to erase your user program 
changes and come back to operating mode. 

3.1.6. Holiday mode  
The Holiday mode allows you to set the anti-freeze 
temperature for a selected number of days 
 
- You can adjust, the duration in day �d� with (-) or (+), 
press (OK) to start. (Adjustable 1 to 44 days) 
 
- The anti-freeze setting temperature is fixed and can be 
adjusted in the parameter menu number 06 �HG�, see 
chapter 5. (Default value 10°C) 
 
The  logo will blink and the number of days left is 
displayed until the end of the period. 
 
 

 To leave holiday mode, press the Return key ( ) 
several times. 

3.1.7.  Mode    
Manual mode allows you to adjust the duration for a 
defined time. 
This function can be used when you want to heat the room 
for a short period. 
You can adjust the duration with the (-) or (+) keys, then 
press (OK) to confirm. (Adjustable from 15 min to 2 hours, 
with steps of 15 mins.) 
Press the ( ) key to return to the adjustment time.  
The default set temperature is 30°C. 
 

The  symbol flashes and, to indicate that manual 
operation is active, a flashing vertical bar appears on the 
right-hand side of the display. 
 
To leave Manual mode, press the Return key ( ) 
several times. 
 
 
4. Special function 
 

4.1. Keyboards lock Function  
Use this function to prevent all change of your settings (In 
a child room, public area�) 
 
To activate the Key lock function, first hold down the 
Return key ( ) then press the navigation key ( ) at the 
same time. 
- The � � logo will be displayed on the screen.  
- Repeat the same procedure to unlock the key board. 
 
 
5. Parameter�s menu 
 
Your thermostat has a parameter�s menu, in order 
To enter this menu, hold down the navigation key ( ) for 
5s.Then parameter menu will appear and first parameter 
screen will be displayed: 
 

 
 
Now you can select a parameter which must be adjusted 
with the navigation key ( ), once the parameter chosen, 
toggle the value with the (OK) key, modify it with (-) or (+) 
and confirm your adjustment with (OK). 
 
To leave the parameter menu, choose the parameter 
« End » and press (OK). 
 
N° Default value & other possibilities 
00 RF INI: Radio configuration 

Sends the radio link signal in order to assign this 
RF Thermostat with its RF receiver. 
You also need to set simultaneously the receiver in 
radio configuration mode (On a simple receiver 
press and maintain button until the green light lits 
up, see the receiver leaflet) 

01 FP: Pilot wire connection used in the receiver  
Yes/no 

02 OPEN: Open Window Detection  
Yes/no 

The Open Window Detection detects an "Opened 
window" if the displayed temperature (internal or 
ambient sensor) decreases by 1,2°C or more in less 
than 10 minutes. 
In this case, the thermostat stops heating and 
regulation setpoint switches to antifreeze. 
As an indicator of this function, the room 
temperature and a hand will blink. 
Return to normal mode: 
The thermostat returns automatically to normal 
mode when temperature rises of 0.3°C in less than 
10 minutes 
The function can be overridden by pressing the (OK) 
button during the stop heating phase. 
Then the blinking temperature should stop to 
indicate the end of the detection.  
Special cases: 
- This function doesn't work if Thermostat is in OFF 
/ Antifreeze Mode 
- If temperature is less than 10°C, thermostat will 
regulates at 10°C during the stop phase 

03 ItCS: Intelligent Temperature Control System 
Yes/no 
The Intelligent Temperature Control System will 
activate your installation in advance (2 hours 
maximum) to assure the desired temperature at the 
hour programmed following your weekly program. 
This automatic control system works in the following 
way: When you start your thermostat for the first 
time, it will measure the time taken by your 
installation to reach the set temperature. The 
thermostat will re-measure this time at each program 
change to compensate external temperature change 
& influence. You can now program your thermostat 
without the need to adjust the temperature in 
advance because your thermostat does it 
automatically for you. 

04 dEGr: Unit of the temperatures displayed 
°C: Celsius 
°F: Fahrenheit 

05 __:__ Selection of the Time clock format 
24H (24:00) 
12H (12:00 AM /PM) 

06 dst: Daylight Summer time change Summer<- 
>Winter 
YES: automatic change according to date. 
No: no daylight summer time automatic change. 

07 HG: Anti-freeze temperature used in Holiday mode 
Default value 10°C. 
Use the (-) or (+) keys to change the anti-freeze 
setting temperature from 0,5 to 10°C. Then press 
(Ok) to confirm. 

09 AirC: calibration of internal sensor 
no: no offset is applied on the sensor. 
YES: an offset is applied 
Press buttons �-� or �+� to adjust temperature sensor 
offset. 
Press buttons �-� and �+� together to suppress offset 
and come back to factory setting. 
Important Note: this features could be available 
only when remote control is paired with some 
kind of receiver. 

10 Software version 
VErS ___ 

11 Clr ALL: Reset to Factory setting 
Press and maintain (Ok) key during 10s to reset set 
points temperatures and user parameters in 
this menu to factory default settings. User 
programs will also be resetted. 
Pay attention: 
Ensure you that you have all necessary elements 
to re-setup your installation before using this 
function. 

12 End: Exit the parameter�s menu 
Press (OK) key to exit installation parameter menu 
and return to normal operation. 

 

6. Technical characteristics  
 

Environmental: 
Operating temperature: 
Shipping and storage 
temperature: 

 
0°C - 40°C  
-10°C to +50°C 

Electrical Protection 
Installation Category 
Pollution Degree 

IP44 
Class II 
2 

Temperature precision 0.1°C  

Setting temperature 
range: 
Comfort, Reduced 
Holiday (Antifreeze) 
Manual 

 
5°C to 30°C by 0,5°C step 
10.0°C (adjustable) 
30°C 

Regulation 
characteristics 

Proportional Band (PWM 
2°C/10min)  
or Hysteresis 0.5°C 

Power Supply  
Operating life 

2 AAA LR03 1.5V Alkaline ~2 
years 

Radio Frequency 868 MHz, <10mW.  

CE Directives: 
Your product has been 
designed in conformity 
with the European 
Directives. 

RED 2014/53/EU 
EMC 2014/30/EU 
LVD 2014/35/EU 
RoHS 2011/65/EU 

 
 
 
7. Troubleshooting & Solution 
 
My Thermostat doesn�t start 

Batteries 
Problem 

- Check if the protection sticker on 
the batteries is removed. 
- Check the batteries orientation.  
- Check the capacity of the batteries 

My thermostat seems to work correctly but the heating 
doesn�t work correctly 

Output 

On the receiver: 
- check the good reception of RF 
signal. 
- Check the connections. 
- Check the power supply of the 
heating element. 
- Contact your installer. 

My thermostat seems to work correctly but the 
temperature in the room was never in accordance with 
the program. 
Program - Check the Clock. 

-The difference between Comfort & 
Reduced temperature is too high? 
- The step in the program is too 
short? 
- Your installation use an energy 
saver, check the correct working. 
 

 
WARNINGS 
- insert the batteries with the correct polarity, observing 
the + and  
symbols in the battery compartments. 
- use non-rechargeable AAA batteries - 1.5 V for 
replacement. 
- do not recharge the batteries. 
- remove depleted batteries from the appliance and 
dispose of them 
properly. 
- keep batteries out of reach of children and away from 
fire. 
- always replace all batteries at the same time, using new 
batteries of 
the same type. Do not mix different types of batteries or 
new and used 
batteries. 
- if the appliance will not be used for an extended period, 
remove the 
batteries. 
� remove the battery before scrapping the device. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
INFORMATION FOR USERS 
in accordance with article 14 of the Directive 2012/19/EU 
of 07/07/2012 on waste electrical and 
electronic equipment. 
·The symbol shown above, present also on the 
equipment, indicates that it has been placed on the 
market and that, when the user decides to get rid of it, it 
must be disposed of in separate waste 
collection (including all the components, sub-assemblies 
and consumer materials which are an 
integral part of the product). 
·For information on the systems for collecting these 
appliances, please contact the company or 
another subject enrolled in the various National Registers 
for other countries in the European Union. 
Waste produced in the home (or of similar origin) may be 
consigned to systems for the separate 
collection of urban waste. 
·When buying a new appliance of an equivalent type, it is 
possible to hand over the old equipment 
to the seller. The seller will then contact the subject in 
charge of the collection of the equipment. 
·The appropriate separate collection of the scrapped 
equipment and the subsequent operations of 
processing, recovery and environment-compatible 
disposal, allows the avoidance of potential negative 
effects on the environment and on human 
health, while favouring the recycling and recovery of the 
component materials. 
The unauthorised disposal of the product by the user 
entails the application of the sanctions contemplated 
under the national approval of Directives 
2008/98/EC and 2015/1127/EU. 
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 IMPORTANT! 
 
Avant de procéder à la mise en service du thermostat, 
l�installateur doit lire attentivement cette notice 
d'installation et d'utilisation et s'assurer qu'il a compris et 
observé toutes les indications qui y figurent. 
- Seul un personnel hautement qualifié est autorisé à 
effectuer le montage, la mise en service et la maintenance 
du thermostat. Seul le personnel ayant assisté au cours 
de formation peut intervenir sur le produit, sous la 
supervision d'un monteur spécialisé. Sans rien changer 
aux indications mentionnées ci-dessus, le fabricant 
assume la responsabilité de l'article, ainsi que le prévoient 
les dispositions légales. 
- Toutes les consignes figurant dans cette notice 
d'installation et d'utilisation doivent être respectées lors de 
l'utilisation du thermostat. Toute autre utilisation ne serait 
pas conforme aux normes. La responsabilité du fabricant 
ne peut être mise en cause en cas d'utilisation 
inappropriée du thermostat. Pour des raisons de sécurité, 
ni modifications ni révisions ne sont autorisées. 
Seuls les centres d'assistance agréés par le fabricant 
peuvent se charger de la maintenance de votre 
thermostat. 
- Le principe de fonctionnement du thermostat 
dépend du modèle et de l�appareil. Cette 
notice d'installation fait partie de l'article et 
doit être gardée. 
 
FONCTION 
 
- Les thermostats BT-DPRF-02 sont conçus pour 
commander et gérer toute installation ou tout appareil de 
chauffage électrique.  
- Les thermostats ont été conçus pour un fonctionnement 
dans un environnement résidentiel, des bureaux ou des 
industries. 
Avant la mise en service, veiller à ce que l'installation soit 
conforme aux règlementations en vigueur de sorte que 
l'installation soit utilisée correctement.  

 
Note: merci de suivre les instructions présentent 
dans le manuel quand la télécommande est utilisée  
Pour piloter un produit avec booster. 

 
Table des matières 
 
1  Présentation 
1.1.  Clavier 
1.2.  Affichage 
2.  Première mise en service 
2.1.  Installation des piles 
2.2.  Réglage de l'heure et de la date 
2.3.  Initialisation RF 
2.4.  Mise en marche 
3.  Définition du mode de fonctionnement 
3.1.  Fonctionnement autonome 
3.1.1. Mode manuel Confort 
3.1.2. Mode manuel, Réduit 
3.1.3. Mode OFF 
3.1.4. Mode automatique 
3.1.5. Mode Programme 
3.1.6. Mode Vacances 
3.1.7. Mode Timer 
4.  Fonctions spéciales 
4.1.  Fonction Verrouillage Clavier 
5.  Menu Paramétrage 
6.  Caractéristiques Techniques 
7.  Résolution des problèmes 

1 Présentation 

 
Thermostat programmable avec afficheur LCD pour le 
contrôle de plusieurs types d'installations de chauffage. 
Ce thermostat sera votre partenaire le plus fiable car il 
vous permettra d'optimiser votre consommation d'énergie 
et de jouir d'un meilleur confort. 
 
- Design moderne avec sensation « soft touch ». 
- Communication sans fil monodirectionnelle  
   de 868 MHz.-  
Fonction « Programmation facile ». 
- Possibilité de programmation hebdomadaire par paliers 
de 30mn. 
- Fonction de dérogation temporaire. 
- Fonction Antigel. 
- Fonction Vacances. 
- Mémoire de type EEPROM (imperdable). 
- 2 piles AAA pour une autonomie allant jusqu'à 2 ans. 
- Menus paramétrage  
- 3 types de récepteurs pour toutes les options 
d'utilisation. 
 
En option 
Sonde externe avec plusieurs options de réglage (sol, 
ambiance déportée�) 
 

1.1 Clavier 

                                  
 
1 - Touche de retour 
2 - Touche  (-) 
3 - Touche (+) 
4 - Touche de navigation 
5 - Touche de confirmation 
 

 
 

1.2 Affichage 
 

 
 

1. Jours de la semaine 
  1 lundi � 2 mardi � 3 mercredi � 4 jeudi � 

  5 vendredi � 6 samedi � 7 dimanche 
 

2. fonctions 
 

 
 

Mode timer 

 
 

Mode vacances 

 
 

Mode confort 

 
 

Mode automatique 

 
 

Mode réduit 

  Mode programme 

  Mode arrêt 

 
3. Programmes préétablis 

 P1 : Matin, Soir (hall et salle 
 de bains) 

 P2 : Matin, soir et fin de semaine 
 P3 : Matin, début d�après-midi, soir et 

fin de semaine 
 U1 : à disposition 
 U2 : à disposition  

4. Paramètres de configuration 
5. Logo transmission RF 
6. Température mesurée ou température 

programmée 
7. Signal batterie à plat 
8. Indicateur degrés °C ou °F 
9. Affichage de la température 
10. Détection de fenêtre ouverte activée 
11. Barre d�état  
12. Programme de la journée en cours (la barre 

du temps actuel clignote) 
13. Selon le fonctionnement indique l�heure 

courante ou le temps résiduel dans le 
fonctionnement manuel  

14. Pictogrammes modes 
15. Indicateur de blocage du clavier 

2 Première mise en service 
Cette section vous guidera pour la première mise en 
service de votre thermostat. 
 

2.1 Installation des piles 
- Éliminez le  contrôle du support moyennant pression du 
bas vers le haut : Introduisez les 2 piles alcalines AAA, 
en suivant les signes + et - présents dans les 
compartiments à piles, fournies dans la partie arrière du 
contrôle (ou retirez la languette de protection si les piles 
sont déjà en place) 
- Fixez le contrôle sur le support correspondant. 
- Votre thermostat vous proposera maintenant de régler 
l'heure et la date du jour. 
- voir AVERTISSEMENTS. 
 

2.2 Réglage de l'heure et de la date 
Chaque fois qu'une valeur clignote, il est possible de la 
régler à l'aide des touches (-) et (+). Quand la valeur aura 
été choisie, validez-la en appuyant sur la touche (OK). 
Votre thermostat vous proposera automatiquement de 
procéder au réglage de la valeur suivante. 
Note : Vous pourrez à tout moment revenir sur la valeur 
précédente en appuyant sur la touche Retour ( ). 
Séquence de réglage de l�heure et de la date : 
 
Heure et jour : 
Réglage des heures 
Réglage des minutes 
Réglage du jour (1 = lundi) 
Date : 
Réglage du numéro du jour 
Réglage du numéro du mois (de 1 à 12) 
Réglage de l'année 
 
Le réglage de l�heure et de la date se fait en appuyant sur 
la touche de Navigation (  ) pendant 2 secondes 
pendant le mode de fonctionnement. 
 

2.3 Initialisation RF 
- Configurez avant tout votre thermostat avec le 
récepteur ; votre récepteur doit être en mode « ». 
(pour ce faire, voir la notice de votre récepteur ; seuls les 
récepteurs RF de la même gamme sont compatibles) 
- Appuyez ensuite sur la touche de Navigation ( ) sur le 
thermostat et maintenez-la enfoncée pendant 5s, ensuite 
le paramètre «rF INI» s�affichera. 
 

 
 
Le thermostat envoie le signal radio de configuration au 
récepteur.  
- Après quelques secondes, le thermostat et le récepteur 
quitteront automatiquement le mode « ». Il s'agit là 
de la procédure normale pour valider un couplage correct. 
 
- Il est à présent possible de faire un test de portée RF. 
Allez dans la pièce où le réglage doit être effectué. Mettez 
le thermostat à l'endroit où il sera positionné plus tard (au 
mur ou sur une table...), réglez le thermostat sur le mode 

Confort (température réglée à 30°C). Fermez la porte et 
allez vérifier si le récepteur reçoit correctement l'état du 
thermostat. (Généralement, l'état de chauffe est signalé 
par une LED rouge allumée sur le récepteur). 
- Retournez au thermostat et éteignez-le. Vérifiez si le 
récepteur s'est éteint lui aussi (la LED rouge doit être 
éteinte) 
 
Si la réception des signaux RF est correcte, réglez la 
température de consigne à la température que vous 
souhaitez. 
Si la réception des signaux RF n'est pas correcte, vérifiez 
l'installation (Position du récepteur, distance ...) ou pour 
plus de sécurité, recommencez la séquence « ». 
 
Pour faciliter l'installation, il serait préférable d'avoir le 
thermostat près du récepteur pendant la configuration. (La 
distance minimum est de 1 mètre) 
 

2.4 Mise en marche 
 
Votre thermostat est désormais prêt à fonctionner.  
Le mode de fonctionnement par défaut sera automatique 

 avec un programme usine « P1 ». 
 
du lundi au vendredi 

 
 
samedi et dimanche 

 
 
Note : 
Il est possible de personnaliser le programme comme 
vous le souhaitez, pour de plus amples explications voir 
la section suivante « Définition du mode de 
fonctionnement » chapitre « Programme ». 
 

 
   

  Si le rétro-éclairage de votre thermostat s'éteint, vous 
pourrez à tout moment appuyer sur la touche (OK) pour 
le rallumer. 
 

3 Définition du mode de fonctionnement 
Après l'installation (unité installée) votre thermostat 
permet plusieurs options. 
 
- Selon le modèle de récepteur raccordé à votre 
thermostat, vous disposerez de différentes possibilités de 
fonctionnement et de réglage 
 

3.1 fonctionnement autonome 
 (Utilisable avec tous les modèles de 
récepteurs) 
 
Votre thermostat propose différents modes de 
fonctionnement pour vous permettre de modifier les 
réglages en fonction de votre style de vie. 
 
Comment changer le mode de fonctionnement? 
 
- Appuyer sur la touche ( )pour afficher le mode de 

fonctionnement. A partir du mode , Appuyer encore sur 
la touche ( ).Le choix du mode de fonctionnement repart 
de . 
 
- Déplacer le curseur sur le cadre dans le mode de 
fonctionnement souhaitée et appuyer sur OK pour entrer 
dans le mode de fonctionnement que vous avez choisi 
 
 
 
 
 
 

3.1.1 Mode manuel Confort  
 
Le mode manuel Confort permet de garder toute le temps 
une température Confort choisie. 
En appuyant sur les touches (-) et (+), la température 
Confort commence à clignoter ; il est alors possible de 
procéder au réglage. 

3.1.2 Mode manuel, Réduit  
 
Le mode manuel Réduit permet de garder toute le temps 
une température de fonctionnement réduit choisie. 
En appuyant sur les touches (-) et (+), la température de 
fonctionnement réduit commence à clignoter ; il est alors 
possible de procéder au réglage. 
 

3.1.3 Mode OFF  
 
Utilisez cette modalité si l�on veut éteindre le système. 

Attention : Avec ce mode de fonctionnement, votre 
installation ne sera pas protégée contre le gel. 
 
 
- Pour redémarrer le système utiliser la touche de 
navigation ( ) et sélectionner le mode de fonctionnement 
. 

3.1.4 Mode automatique  
 
Si vous configurez ce mode de fonctionnement votre 
thermostat suivra le programme choisi (programme usine 

ou personnalisé) selon l'heure qu'il est et les températures 
de consigne Confort et Réduit. 
 
La fonction dérogation temporaire vous permettra de 
modifier temporairement le programme en cours à l'aide 
des touches (-) et (+). Le thermostat passe en mode Timer 
où il est possible de choisir une configuration et une 
heure. Le thermostat revient automatiquement en mode 
Automatique à la fin de la durée configurée. 

3.1.5 Mode Programme  
 

 
 

En entrant dans le mode Programme, choisissez tout 
d'abord le numéro de programme avec les touches (-) et 
(+).  
Il est possible de choisir entre un programme préétabli, de 
P1 à P3, ou un programme utilisateur, U1 ou U2. 
Si vous choisissez un programme préétabli, de P1 à P3, 
vous pourrez uniquement voir et choisir le programme. 
P1:  Matin, Soir & Weekend 
P2:  Matin, Midi, Soir & Weekend 
P3:  Journée & Weekend 
 
- Utilisez la touche de navigation ( ) pour changer le jour 
du programme affiché. 
 
- Appuyez sur la touche (OK) pour valider votre choix et 
revenir au menu principal (en mode AUTO) 
 
Si l�on choisit le programme utilisateur, U1 ou U2, comme 
indiqué ci-dessus, on peut choisir le programme, le voir, 
mais aussi le personnaliser.  
Configuration par défaut : 
U1, U2 = Confort toute la semaine  
 
- Appuyez sur la touche (OK)  pendant plus d� 1 seconde 
pour personnaliser un programme 
 
Symboles et explications pour créer un programme : 
 

 

Première étape de la journée (  
température Confort) 
Régler l'heure de réveil. 

 

Étape intermédiaire de la journée (  
température Réduit) 
Régler l'heure de sortie. 

 

Étape intermédiaire de la journée (  
température Confort) 
Régler l'heure de retour. 

 

Dernière étape de la journée (  
température Réduit) 
Régler l'heure de fin de journée. 

 
- La programmation est subdivisée en paliers de 30 
minutes 
 
- Chaque fois qu'une valeur ou un symbole clignote vous 
devrez choisir, à l'aide des touches (-) et (+).  
Quand vous aurez choisi, appuyez sur la touche (OK) 
pour passer à l'étape suivante. 
 
- La personnalisation d'un programme commence 
toujours par le premier jour de la semaine 1 (lundi). 
 
Après avoir appuyé sur la touche (OK), l�écran suivant 
s�affiche: 
 

 
 

Vous êtes maintenant invité à régler l'heure de la première 
étape du programme à l'aide des touches (-) et (+), 
 

 
 

Appuyez sur (OK) pour valider et passer à l'étape 
suivante. 
 

 
 
Vous devez maintenant choisir le type du prochain palier 
du programme (symboles clignotants). 
2 choix s'offrent à vous : 
- 1er choix symbole de la nuit. (Fin de journée) 
- 2e choix, symbole de sortie, pour ajouter un palier au 
programme dans la journée.  
Une fois le symbole choisi, appuyez sur (OK) pour valider. 
Vous pouvez ensuite régler l'heure du palier en appuyant 
sur (-) et (+), 
 

 
 
Quand l'heure du palier est éditée appuyez sur (OK) pour 
passer au palier suivant. 
 

 
 

Vous êtes ensuite invité à appuyer sur les touches (-) et 
(+) pour régler l�heure de retour. 

 

 

FR 



 
 

Appuyez sur (OK) pour valider et passer à l'étape 
suivante. 
 

 
 
Vous devez maintenant choisir le type du prochain palier 
du programme (symboles clignotants). 2 choix s'offrent à 
vous : 
- 1er choix, symbole de la nuit. (Fin de journée) 
- 2e choix, symbole de la sortie, pour ajouter un palier au 
programme de la journée.  
Une fois le choix fait, appuyez sur (OK) pour valider et il 
est possible de régler l'heure de cette étape en appuyant 
sur les touches (-) et (+), 
 

  
 
Appuyez sur (OK) pour valider et terminer l�édition du 
premier jour. 
 
Vous pouvez maintenant choisir de copier le programme 
de la journée que vous venez de personnaliser sur les 
journées suivantes 
 

 
 
 
Modifiez le choix « oui » ou « non » à l'aide des touches 
(-) et (+) et validez votre choix en appuyant sur la touche 
(OK). 
 
- Si vous choisissez « non », vous serez invité à 
personnaliser un programme pour mardi (répétez les 
points précédents pour l�édition.) 
 
- Si vous choisissez « oui », vous pouvez copier le 
programme pour le jour suivant (mardi, mercredi ...) 
jusqu�au dernier jour de la semaine (7 dimanche). 
En appuyant sur (OK) sur le dernier jour (7 dimanche) 
vous êtes invité à «ENREGISTRER » votre programme. 
 
Le message suivant s'affiche alors « Enregistrer » et la 
LED clignote (OK) en vert: 
 

 
 
Appuyez sur la touche (OK) pour enregistrer votre 
programme et revenir au mode de fonctionnement AUTO 
et suivre votre programme utilisateur. 
Appuyez sur la touche Retour ( ) pour effacer les 
modifications auxquelles vous avez procédé dans votre 
programme utilisateur et revenir au mode de 
fonctionnement. 

3.1.6 Mode Vacances  
Le mode Vacances permet de mettre l'installation en 
mode Antigel pendant un certain nombre de jours 
 
- Il est possible de régler la durée en jours « d » à l'aide 
des touches (-) et (+). Appuyez sur (OK) pour que la 
période commence. (Réglable de 1 à 44 jours) 
 
- La température Antigel est fixe et peut être réglée depuis 
le menu de paramétrage numéro � �, voir chap. 5. 
(Valeur par défaut 10°C) 
 
Le symbole  clignote et le nombre de jours de vacances 
restants jusqu'à la fin de la période s'affiche. 
 
 
Pour sortir du mode vacances appuyez plusieurs fois sur 
la touche Retour ( ). 

3.1.7 Mode Timer   
Le mode Manuel permet de régler la durée pour un temps 
défini. 
Il s�agit d�une fonction qui peut être utilisée si l�on souhaite 
réchauffer le milieu pendant une courte durée. 
Avec les touches (-) ou (+) et selon la fonction choisie 
sélectionnez l�unité avec laquelle réchauffer : 
Ventilateur + radiateur 
Ventilateur uniquement 
Radiateur uniquement 
Il est possible de régler la durée, avec les touches (-) ou 
(+), appuyer (OK) pour confirmer. (Réglable de 15 min à 
2 heures avec des paliers de 15 min). 
Appuyez sur la touche ( ) pour retourner au temps de 
réglage.  
La température configurée est de 30°C par défaut. 

Le symbole  clignote et, pour indiquer que le 
fonctionnement manuel est activé, sur la côté gauche de 
l�écran s�affiche une barre clignotante verticale. 
 
Pour sortir du mode Manuel appuyer plusieurs fois sur la 
touche Retour ( ). 
 

4 Fonctions spéciales 
 

4.1 Fonction Verrouillage Clavier  
Utilisez cette fonction pour éviter tout changement de 
réglage du thermostat (dans une chambre d�enfant, des 
espaces publics�) 
 
- Pour activer la fonction de verrouillage des touches, 
maintenez enfoncée la touche Retour ( ) puis appuyez 
en même temps sur la touche navigation ( ). 

- Le symbole «  » s'affichera. 
- Répétez la même procédure pour déverrouiller le clavier. 
 

5 Menu de paramétrage 
 
Votre thermostat dispose d'un menu de paramétrage. 
Pour entrer dans ce menu maintenez enfoncée la touche 
navigation ( ) pendant 5s.Le menu de paramétrage 
s'affichera et l�afficheur affiche le premier paramètre : 
 

 
 
Vous pouvez maintenant sélectionner un paramètre à 
régler à l�aide de la touche de navigation  ( ). Une fois le 
paramètre choisi, commutez la valeur en appuyant sur la 
touche (OK), modifiez-la en appuyant sur les touches (-) 
et (+) et validez votre réglage en appuyant sur (OK). 
 
Pour quitter le menu de paramétrage, allez sur paramètre 
« End » et appuyez sur (OK). 

 
 

N° Valeur par défaut & autres possibilités 
00 RF INI: Configuration radio 

Envoie le signal radio de connexion pour 
associer ce thermostat RF à son récepteur RF. 
Configurez en même temps le récepteur en 
mode configuration radio (dans le cas d'un 
récepteur simple, laissez enfoncée la touche 
jusqu'à ce que le voyant vert s'allume, voir dans 
tous les cas la notice d'instructions du récepteur 
 

01 FP: Raccordement fil pilote utilisé dans le 
récepteur  
Yes/no 

02 OPEN: Détection d�ouverture de fenêtre  
Yes/no 
La détection d�ouverture de fenêtre détecte une 
ouverture de fenêtre quand sur l�écran de 
température (interne ou thermostat d�ambiance) 
celle-ci chute de 1.2°C ou plus en moins de 10 
minutes  
Dans ce cas le thermostat arrête le chauffage et 
les consignes réglées et se met en position 
antigel, cela sera symbolisé sur l�écran par le 
clignotement de la température et du symbole de 
la main. 
Retour au fonctionnement normal: 
Le thermostat retourne automatiquement en 
fonctionnement normal quand la température 
remonte de 0.3°C en moins de 10 minutes.  
Cette fonction peut être annulée en appuyant sur 
OK pendant la phase d�arrêt du chauffage.  
La température ne clignotera plus ce qui signifiera 
a fin du mode détection d�ouverture de fenêtre. 
Cas spéciaux  
- La détection d�ouverture de fenêtre ne 
fonctionne pas quand le produit est en mode 
antigel  
- Si la température est inférieure à 10°C, le 
thermostat se règlera à 10°C pendant la phase 
d�arrêt. 

03 ITCS: Système de contrôle intelligent de la 
température 
Yes/no 
Le système de contrôle de température intelligent 
activera votre installation à l'avance (2 heures 
maximum) pour assurer la température désirée à 
l'heure programmée suivant votre programme 
hebdomadaire.  
Ce système de contrôle automatique fonctionne 
de la façon suivante: lorsque vous démarrez votre 
thermostat pour la première fois, il mesure le 
temps pris par votre installation pour atteindre la 
température définie. Le thermostat recalcule cette 
durée à chaque changement de programme pour 
compenser le changement et l'influence de la 
température externe. Vous pouvez maintenant 
programmer votre thermostat sans avoir besoin 
d'ajuster la température à l'avance car votre 
thermostat le fait automatiquement pour vous 

04 dEGr: type de degrés à l'affichage de la 
température 
°C Celsius 
°F Fahrenheit 

05 __:__ Sélection du format horaire 
24h (24:00) 
12h (12:00 AM /PM) 

06 dst: Changement d'heure Été<->Hiver 
Yes changement automatique en fonction de la 
date. 
no non pas de changement automatique. 

07 HG: Température Antigel utilisée pour le mode 
Vacances 
Valeur par défaut 10°C. 
appuyer sur le touches  + et � et pour modifier 
la valeur de la température Antigel (de 7° à10°) 

09 AirC: Réglage  de la sonde  interne 
no: aucun réglage  n'est appliqué sur la sonde. 
Yes: un réglage est appliqué 
Appuyez sur les boutons "-" ou "+" pour régler le 
décalage de la sonde  de température. 
Appuyez simultanément sur les boutons "-" et "+" 
pour supprimer le réglage et revenir au réglage 
d'usine. 
Attention : ces fonctions ne sont disponibles 
que lorsque la télécommande est associée au 
récepteur (radiateur) 

10 Version logiciel  
VErS ___ 

11 Clr ALL: Permet de réinitialiser votre thermostat 
à la configuration usine 
Appuyez sur la touche (Ok) pendant 10 
secondes pour réinitialiser les températures 
configurées et les paramètres utilisateurs dans 
ce menu pour rétablir les configurations usine 
par défaut. Les programmes utilisateur seront 
également réinitialisés. 
Attention : 
Avant d'utiliser cette fonction, assurez-vous que 
vous êtes en possession de tous les éléments 
nécessaires à la re-configuration de votre 
installation. 

12 End: Sortie du menu de paramétrage 
Appuyez sur la touche (OK) pour sortir du menu 
de paramétrage d'installation et revenir au 
fonctionnement normal. 

 

6 Caractéristiques Techniques 
 

Environnement: 
Température de 
fonctionnement : 
Température de transport et 
de stockage: 

 
 
0°C - 40°C  
 
De -10°C à +50°C 

Indice de protection IP 
Classe d'isolation 
Degré de pollution 

IP44 
Classe II 
2 

Précision de mesure 0.1°C  

Plage de réglage consignes 
Confort, Réduit 
Vacances (Antigel) 
Manuel 

De 7°C à 30°C par 
paliers de 0,5°C  
10.0°C (réglable) 
 30°C 

Caractéristiques de 
régulation 

Bande proportionnelle 
(PWM 2°C/10mn)  
ou Hystérésis de 0.5°C 

Alimentation 
Autonomie 

2 AAA LR03 1.5V 
Alcaline ~2 ans 

Radio fréquence  868 MHz, <10mW.  

Directives CE  
Votre thermostat a été 
conçu pour répondre aux 
normes et directives 
européennes suivantes : 

RED 2014/53/EU 
EMC 2014/30/EU 
LVD 2014/35/EU 
RoHS 2011/65/EU 

 

7 Résolution des problèmes 
 

Mon Thermostat ne s'allume pas 

Problème de 
piles 

- Vérifiez si la languette de protection 
des piles a bien été enlevée. 
- Vérifiez le sens des piles.  
- Vérifiez la capacité des piles. 

Mon thermostat semble fonctionner correctement mais 
le chauffage ne fonctionne pas correctement 

Branchements 

Sur le récepteur : 
- Vérifiez si le signal de RF est bien 
reçu. 
- Vérifiez les branchements. 
- Vérifiez l'alimentation de l'élément 
chauffant. 
- Contactez votre installateur. 

Mon thermostat semble fonctionner correctement mais 
la température dans la pièce n'est jamais en accord avec 
le programme. 

Programme 

- Vérifiez l'horloge. 
- La différence entre la consigne de 
température Confort et Réduit est 
trop importante ? 
- Les paliers du programme sont trop 
courts ? 
- Un optimiseur d'énergie est monté 
sur votre installation ; vérifiez si son 
fonctionnement est correct. 
 

 

AVERTISSEMENTS 

 



Cod : 847M1026 
 

 
         

 
 
 

 IMPORTANTE! 
 
Antes de empezar la puesta en servicio, el instalador 
debe leer detenidamente este Manual de Instalación y 
Uso y asegurarse de haber comprendido y de cumplir 
todas las instrucciones que contiene. 
- Exclusivamente personal específicamente cualificado 
debe instalar, poner en funcionamiento y efectuar el 
mantenimiento del termostato. Exclusivamente el 
personal que haya asistido al curso de formación está 
autorizado a manejar el producto bajo la supervisión de 
un montador experto. Salvo el cumplimiento de las 
anteriores condiciones, el fabricante se asume la 
responsabilidad del producto con arreglo a la ley. 
- Cuando se utiliza el termostato deben respetarse todas 
las instrucciones contenidas en este Manual de 
Instalación y Uso. Cualquier otra utilización se considera 
no conforme. El fabricante no será responsable en caso 
de utilización inapropiada del producto. Por motivos de 
seguridad, no se permiten modificaciones ni revisiones.  
El mantenimiento lo pueden efectuar exclusivamente los 
centros de asistencia aprobados por el fabricante. 
- Las características del termostato dependen 
del modelo y del equipo. Este manual de 
instalación forma parte integrante del 
producto y se debe conservar. 
 
UTILIZACIÓN 
 
- Los termostatos BT-DPRF-02 fueron desarrollados para 
controlar y gestionar cualquier tipo de instalación o equipo 
de calefacción eléctrico.  
- Los termostatos han sido diseñados para ser utilizados 
en locales residenciales, oficinas o complejos 
industriales. 
Antes de ponerlo en funcionamiento, comprobar que la 
instalación cumpla las normativas vigentes para 
garantizar un uso correcto de la instalación.  
 
 
NOTA: Por favor, siga las instrucciones que 
encontrará en el manual del blower cuando el control 
remoto se utilice para gestionar un producto con 
blower 
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1. Presentación 
 

Termostato programable con pantalla LCD, desarrollado 
para el control de diferentes tipos de instalaciones de 
calefacción. 
Se convertirá en su mejor aliado en la optimización de los 
consumos energéticos y en la mejora de su confort. 
 
- Diseño moderno con material suave al tacto. 
- Comunicación inalámbrica unidireccional de 868 MHz. 
- Función �Programación fácil�. 
- Programa semanal con intervalos de 30 minutos. 
- Función de exclusión temporal. 
- Función Antihielo. 
- Función Vacaciones. 
- Memoria no volátil EEPROM. 
- 2 Pilas AAA para 2 años de funcionamiento. 
- Menús de parámetros. 
- 3 Tipos de receptores para todas las posibilidades de 
uso. 
 
Accesorio opcional 
Sensor exterior con varias posibilidades de regulación 
(suelo, combinado�). 
 

1.1. Pulsadores 
 
           

 
 
1 - botón de devolución 
2 - botón (-) 
3 - botón (+) 
4 - botón de navegación 
5 - botón de confirmación 

 
 

1.2.  Pantalla 
 
      

 
 

1. Días de la semana  
  1 lunes - 2 martes - 3 miércoles - 4 jueves 

- 5 viernes - 6 sábado - 7 domingo  
2. Modos de funcionamiento  

 
 

 
manual 

 
 

vacaciones 

 
 

comfort 

 
 

automático 

 
 

económico 

 
 

programación 

 
 

OFF 

 
3. Programas predefinidos  

 P1: mañana, noche (vestíbulo y baño); 
 P2: mañana, noche y fin de semana  
 P3: mañana, primeras horas de la tarde, 

noche y fin de semana  
 U1: a disposición 
 U2: a disposición 

4. Ajustes de configuración  
5. Icono de transmisión RF 
6. Temperatura detectada o temperatura 

programada  
7. Señal de pila agotada  
8. Indicador de grados °C o °F 
9. Visualización de la temperatura  
10. Sensor de ventana abierta activo 
11. Barra de estado  
12. Programa del día en curso (la barra del 

tiempo actual parpadea) 
13. Según el tipo de funcionamiento, indica la 

hora corriente o el tiempo que queda en 
funcionamiento manual  

14. Iconos de modos 
15.   Indicador de bloqueo del teclado 

 
 

2. Primera instalación 
Esta sección le guiará en la primera programación de su 
termostato. 
 

2.1. Instalación de las pilas 
Sacar el control del soporte, presionando de abajo hacia 
arriba: introducir en la parte trasera del control las 2 pilas 
alcalinas AAA, siguiendo los signos + y � presentes en los 
compartimentos para baterías, (o retirar la lengüeta de 
protección, si las pilas ya se encuentran colocadas en su 
alojamiento) 
- Fijar el control en su correspondiente soporte. 
- Ahora su termostato le propondrá que ajuste la hora y la 
fecha actuales. 
- véanse las ADVERTENCIAS 

2.2. Ajuste de Hora y Fecha 
Cuando un valor parpadea, es posible modificarlo con los 
pulsadores (-) y (+), una vez establecido el valor correcto, 
confirmarlo con el pulsador (OK). El termostato pasará 
automáticamente al sucesivo valor. 
Nota: en todo momento es posible volver al valor anterior, 
con el pulsador Salir ( ). 
Lista por orden de aparición de los ajustes de hora y 
fecha: 
 
Hora y día: 
Ajuste de las horas, 
Ajuste de los minutos 
Ajuste del día (1 = Lunes) 
Fecha: 
Ajuste del número de día  
Ajuste del número de mes (de 01 a 12) 
Ajuste del año 
 
En cualquier momento es posible programar la hora y la 
fecha, manteniendo presionado el pulsador de 
Navegación (  ) por 2 segundos en modo 
funcionamiento. 
 

2.3. Instalación RF  
- Antes de nada hay de configurar el termostato con el 
receptor, para ello programar el receptor en modo «

» (para hacer esto consultar el manual de 
instrucciones del receptor, únicamente los receptores RF 
de la misma gama son compatibles). 
- Seguidamente accionar en el termostato el pulsador de 
Navegación ( ) y mantenerlo accionado por 5s, a 
continuación aparecerá el parámetro «rF INI». 
 

 
 
El termostato enviará la señal radio de configuración al 
receptor.  
- Al cabo de pocos segundos, el termostato y el receptor 
saldrán automáticamente del modo « », éste es el 
procedimiento normal que confirma la corrección del 
acoplamiento.  
 
- Ahora es posible controlar la distancia RF. Ir a la 
habitación en la que es necesario efectuar la regulación. 

Poner el termostato en su posición final (en la pared o 
sobre una mesa...) y, seguidamente, ajustar el termostato 
en modo Confort (temperatura programada: 30°C). Cerrar 
la puerta e ir a comprobar que el receptor haya recibido el 
nuevo estado del termostato (por lo general, el 
funcionamiento de la calefacción se indica con un led rojo 
en el receptor). 
- Ahora volver al termostato y apagarlo. Comprobar de 
nuevo en el receptor que también se haya apagado (el led 
rojo tiene que estar apagado). 
 
Si las señales RF se reciben correctamente, ajustar la 
temperatura de configuración como se desee. 
Si las señales RF no se reciben correctamente, controlar 
la instalación (posición del receptor, distancia, etc.) o, por 
seguridad, volver a empezar la secuencia « ». 
 
Para facilitar la instalación, sería mejor mantener el 
termostato cerca del receptor durante el modo 
configuración (es preciso respetar una distancia mínima 
de 1metro) 
 

2.4. Puesta en marcha 
 
El termostato ahora está listo para funcionar.  
El modo de trabajo predeterminado es el automático  
con un programa estándar previamente programado �P1�. 
 
De Lunes a Viernes 

 
 
Sábado y Domingo 

 
 
Nota: 
Es posible personalizar el programa como se desee, para 
más detalles ver la siguiente sección �Definición del 
modo de funcionamiento� capítulo �Programa�. 
 

 
    

En cualquier momento, si se apaga la 
retroiluminación, accionar el pulsador (OK) para que se 
vuelva a encender.  

3. Definición del modo de funcionamiento 
Después de la instalación (Unidad instalada) su 
termostato le ofrecerá varias posibilidades. 
 
- En función del modelo de receptor conectado al 
termostato, dispondrá de diferentes posibilidades de 
funcionamiento y ajuste 
 

3.1. Funcionamiento autónomo  
  (Utilizable con todos los modelos de 
receptores) 
 
El termostato prevé varios modos de funcionamiento que 
permiten ajustar la unidad en función del propio estilo de 
vida. 
 
Cómo cambiar el modo de funcionamiento: 
 
- Accionar el pulsador ( ) para ver el modo de 
funcionamiento. Desde el modo , pulsando de nuevo el 
pulsador ( ), la selección del modo de funcionamiento 
empieza de nuevo desde . 
 
- Desplazar el recuadro del cursor al modo de 
funcionamiento deseado y pulsar (OK ) para entrar en el 
modo de funcionamiento que se acaba de seleccionar. 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.1.1. Modo manual, Confort   
 
Modo de funcionamiento manual, la temperatura se 
mantendrá constante a la configurada como temperatura 
de confort.  
Accionando los pulsadores (-) o (+), la temperatura 
confort programada parpadeará y es posible ajustarla al 
valor deseado.  

3.1.2.  Modo manual, Atenuación   
 
Modo de funcionamiento manual, la temperatura se 
mantendrá constante a la configurada como temperatura 
atenuada.  
Accionando los pulsadores (-) o (+), la temperatura 
atenuada programada parpadeará y es posible ajustarla 
al valor deseado.  
 

3.1.3. Modo OFF, Apagado   
 
Seleccionar este modo si se desea apagar el sistema. 

Atención: En este modo la instalación podría 
congelarse. 
 
- Para volver a poner en marcha el sistema, utilizar el 
pulsador de navegación ( ) y seleccionar otro modo de 
funcionamiento. 
 

3.1.4. Modo Automático   
 
En este modo de funcionamiento el termostato sigue el 
programa seleccionado (predeterminado o 
personalizado) en función de la hora efectiva y de las 
temperaturas de configuración Confort y Atenuación. 
 
Es posible excluir fácilmente en modo temporal el 
programa en ejecución pulsando (-) o (+).El termostato 
pasará a modo Temporizador en el que es posible 
seleccionar una configuración y una hora. El termostato 
vuelve automáticamente al modo Automático al final del 
tiempo programado. 

3.1.5. Modo Programa  
 

 
      
 
Cuando se entra en modo Programa, el primer paso es 
seleccionar el número de programa con los pulsadores (-
) o (+).  
Se puede seleccionar uno de los programas 
predeterminados, de P1 a P3, o un programa usuario, U1 
o U2. 
Si se selecciona un programa predeterminado, de P1 a 
P3, solamente puede verse y seleccionar el programa. 
P1:  Mañana, Noche y Fin de semana 
P2:  Mañana, Mediodía, Noche y Fin de semana 
P3:  Día y Fin de semana 
 
- Utilizar el pulsador de navegación ( ) para cambiar el 
día del programa visualizado. 
 
- Accionar el pulsador (OK) para confirmar el programa 
deseado y volver a la pantalla principal (en modo AUTO) 
 
Si se selecciona un programa usuario, U1 o U2, es 
posible seleccionarlo y verlo como los anteriores pero 
además es posible personalizarlo.  
Programación predeterminada: 
U1, U2 = Confort toda la semana  
 
- Accionar el pulsador (OK) por más de 1 segundo para 
personalizar un programa usuario. 
 
Símbolos y explicaciones para la creación de un 
programa: 
 

 

Primera fase del día (  temp. 
Confort) 
Ajustar a la hora de despertarse. 

 

Fase intermedia del día (  temp. 
Atenuada) 
Ajustar a la hora en que se sale de 
casa. 

 

Fase intermedia del día (   temp. 
Confort) 
Ajustar a la hora en que se regresa a 
casa. 

 

Última fase del día (  temp. 
Atenuada) 
Ajustar a la hora en que se acaba la 
jornada. 
 

 
 
- El programa se divide en intervalos de 30 minutos 
 
- Cuando un valor o un icono parpadea hay que efectuar 
una selección con los pulsadores (-) o (+), una vez 
seleccionado, confirmar con el pulsador (OK) para pasar 
a la fase sucesiva. 
 
- La creación de un programa empieza siempre con el día 
1 (Lunes). 
 
Después de accionar el pulsador (OK), aparecerá la 
pantalla siguiente: 
 

 
 
Permite ajustar la hora de inicio de la primera fase del 
programa con (-) o (+), 

 
 
Pulsar (OK) para confirmar y pasar a la fase sucesiva. 

 
 
Ahora se puede seleccionar el tipo de programación para 
la sucesiva fase del programa (parpadean los iconos), 
hay 2 opciones posibles: 
- 1a posibilidad es el icono noche (final de la jornada). 
- 2a posibilidad es el icono salir, para añadir una fase al 
programa durante el día.  
Cuando se ha seleccionado, pulsar (OK) para confirmar.  
Luego es posible regular la hora de inicio de esta fase con 
(-) o (+), 
 

 
 
Cuando se ha ajustado la hora de inicio de la fase, pulsar 
(OK) para pasar a la fase sucesiva. 
 

 

 ES 



 
 

 
 

Debe ajustare la hora en que se regresa con (-) o (+) para 
acabar esta fase.  

 
 

Pulsar (OK) para confirmar y pasar a la fase sucesiva. 
 

 
 
Ahora se puede seleccionar el tipo de programación para 
la sucesiva fase del programa (parpadean los iconos), 
hay 2 opciones posibles: 
- 1a posibilidad es el icono noche (final de la jornada). 
- 2a posibilidad es el icono salir, para añadir otra fase al 
programa durante el día.  
Cuando se ha elegido el tipo de fase deseado, pulsar 
(OK) para confirmar y luego ajustar la hora de inicio de 
esta fase con (-) o (+), 
 

 
 
Pulsar (OK) para confirmar y acabar la programación del 
primer día. 
 
Ahora es posible decidir copiar el programa recién creado 
para los días siguientes. 
 

 
 
 
Cambiar la opción �YES� (SÍ) o �no� con los pulsadores (-
) o (+) y confirmar la elección con (OK). 
 
- Si se escoge �no�, aparece la posibilidad de crear el 
programa para Martes (siguiendo el método 
anteriormente descrito para su programación). 
 
- Si se escoge �YES�, es posible copiar el programa para 
el día sucesivo (Martes, Miércoles ... hasta el último día 
de la semana (7 Domingo). 
Cuando se pulsa (OK) en el último día (7 Domingo) 
aparece la posibilidad �SAVE� (GUARDAR) el programa. 
 
Cuando aparece el mensaje �SAVE� (guardar) y 
parpadea el led (OK) verde: 
 

 
 
Confirmar con el pulsador (OK) para guardar el programa 
y volver al modo de funcionamiento AUTO, activando la 
ejecución del programa usuario. 
Con el pulsador Salir ( ) es posible anular los cambios 
efectuados en el programa usuario y volver al modo de 
funcionamiento. 

3.1.6. Modo Vacaciones  
El modo Vacaciones permite programar la temperatura 
antihielo por un determinado número de días. 
 
- Es posible ajustar la duración en días �d� con (-) o (+), 
pulsar (OK) para activar (programable de 1 a 44 días). 
 
- La temperatura antihielo es fija y se puede ajustar en el 
menú parámetros, número � �, ver cap. 5 (valor 
predeterminado 10°C). 
 
El símbolo   parpadea y aparece el número de días 
que faltan para acabar el periodo. 
 
Para salir del modo vacaciones, accionar varias veces el 
pulsador Salir ( ). 

3.1.7. Modo Manual   
 
El modo Manual permite regular la duración por un tiempo 
determinado. 
Esta función se puede utilizar cuando se desea calentar 
el local por poco tiempo. 
Es posible ajustar la duración con los pulsadores (-) o (+) 
y accionar (OK) para confirmar. (Ajustable de 15 min a 2 
horas, con saltos de 15 min). 
Accionar el pulsador ( ) para volver al tiempo de 
regulación.  
La temperatura predeterminada es de 30°C. 
 

El símbolo  parpadea y, para indicar que el 
funcionamiento manual está activo, parpadea una barra 
vertical en el lado derecho de la pantalla. 
 
Para salir del modo Manual, accionar dos veces el 
pulsador Salir ( ). 
 

4. Funciones especiales 
 

4.1. Función Bloqueo Pulsadores  
Utilizar esta función para evitar cualquier cambio de la 
programación (en el dormitorio de un niño, en zonas 
públicas �) 
 
Para activar la función Bloqueo pulsadores, primero hay 
que pulsar y mantener accionado Salir ( ) y 
seguidamente accionar a la vez el pulsador navegación 
( ). 

- El símbolo � � aparecerá en pantalla.  
- Repetir el mismo procedimiento para desbloquear los 
pulsadores. 
 
 

5. Menú de parámetros 
 
El termostato dispone de un menú de parámetros. Para 
entrar en este menú, mantener presionado el pulsador 
navegación ( ) durante 5s. Se abrirá el menú de 
parámetros y aparecerá en pantalla el primer parámetro: 
 

 
 
A continuación se puede seleccionar el parámetro que se 
desea ajustar con los pulsadores de navegación ( ), una 
vez escogido el parámetro, conmutar el valor con el 
pulsador (OK), modificarlo con (-) o (+) y confirmar el 
ajuste con (OK). 
 
 
Para salir del menú de parámetros, seleccionar el 
parámetro « End » (Fin) y pulsar (OK). 

 
N° Valor predeterminado y otras posibilidades 
00 RF INI: Configuración Radio 

Envía la señal radio de conexión para asociar este 
termostato RF con su receptor RF. 
Simultáneamente hay que programar el receptor 
en modo configuración radio (en un receptor 
sencillo, pulsar y mantener pulsado el botón hasta 
que se encienda una luz verde, consultar en 
cualquier caso el específico manual de 
instrucciones del receptor) 

01 FP: Conexión del cable piloto utilizado en el 
receptor  
Yes/no 

02 ABIERTO: Sensor de ventana abierta  
Yes/no 
El Sensor de Ventana Abierta detecta una �ventana 
abierta� cuando el sensor de temperatura (interna o 
ambiental) detecta un descenso de 1,2°C o más en 
menos de 10 minutos. 
En este caso, el termostato para el funcionamiento 
y el setpoint pasa a modo anti-hielo. 
Para indicar esta función, la temperatura de la 
estancia y el símbolo �mano� comenzará a 
parpadear. 
Volver al funcionamiento anterior: 
El termostato vuelve automáticamente al 
funcionamiento anterior cuando la temperatura 
asciende 0.3°C en menos de 10 minutos. 
La función se puede cancelar pulsando el botón 
(OK) durante la fase de parada. 
El parpadeo de la temperatura deberá pararse 
indicando que el final de la detección.  
Casos especiales: 
- Esta función no está disponible si el termostato 
está apagado o en modo Anti-hielo. 
 - Si la temperatura es menor de 10°C, el termostato 
se regular a 10°C durante la fase de parada. 

03 ItCS: Intelligent Temperature Control System 
Yes/no 
El Intelligent Temperature Control System activará 
su instalación antes (2 horas máximo) para 
garantizar la temperatura deseada a la hora 
programada en su programación semanal Este 
sistema automático trabaja de la siguiente manera: 
Cuando se enciende el termostato por primera vez, 
él medirá el tiempo necesario para que su 
instalación alcance la temperatura configurada. El 
termostato volverá a realizar la medición cada vez 
que se modifique el programa para compensar los 
cambios de temperatura externa y de las 
condiciones. Ahora puede programar su 
termostato sin necesidad de ajustar su 
temperatura con anterioridad ya que el termostato 
lo hará por usted 

04 dEGr: Visualización de la unidad de medición de la 
temperatura 
°C Celsius 
°F Fahrenheit 

05 __:__ Selección del formato de la hora 
24H (24:00) 
12H (12:00 AM /PM) 

06 dst: Cambio horario Verano<->Invierno 
YES cambio automático en función de la 
fecha. 
no ninguno cambio automático. 

07 HG: Temperatura antihielo utilizada en modo 
Vacaciones 
Valor predeterminado: 10°C. 
Utilizar los pulsadores (-) o (+) para modificar la 
configuración de la temperatura antihielo. Luego 
pulsar (Ok) para confirmar. 

09 AirC: calibración del sensor interno 
no: no se aplica compensación en el sensor. 
YES: se aplica la compensación 
Pulse los botones �-� o �+� para ajustar la 
compensación del sensor de temperatura. 
Pulse los botones �-� y �+� a la vez para anular la 
compensación y volver a la configuración de fábrica. 
Nota Importante: estas características podrían 
estar disponibles sólo cuando el control 
remoto esté emparejado con algún tipo de 
receptor 

10 Versión Software  
VErS ___ 

11 Clr ALL: Reinicializar con la configuración de 
fábrica 
Mantener accionado el pulsador (Ok) por 10 
segundos para reinicializar las temperaturas 
programadas y los parámetros usuario en este 
menú para restablecer la configuración 
predeterminada en fábrica. Se borrarán también 
los programas usuario. 
Atención: 
Antes de utilizar esta función, comprobar que se 
dispone de todos los elementos necesarios para 
volver a configurar la instalación. 

12 End: Salir del menú de parámetros 
Pulsar (OK) para salir del menú de parámetros de 
instalación y volver al funcionamiento normal. 

 
 
 
 
 
 

 

6. Características técnicas  
 

Ambiente: 
Temperatura de 
funcionamiento: 
Temperatura de transporte 
y almacenamiento: 

 
0°C � 40°C  
 
De -10°C a +50°C 

Grado de protección IP 
Clase de aislamiento 
Grado de contaminación 

IP44 
Clase II 
2 

Precisión Temperatura 0,1°C  

Campo de la temperatura 
de programación 
Confort, Atenuación 
Vacaciones (Antihielo) 
Manual 

 
De 5°C a 30°C con 
intervalos de 0,5°C  
10,0°C (ajustable) 
 30°C 

Características de 
regulación 

Banda Proporcional 
(PWM 2°C/10min)  
o Histéresis 0,5°C 

Alimentación  
Vida operativa 

2 AAA LR03 1.5V 
Alcalinas  
~2 años 

Frecuencia Radio  868 MHz, <10mW.  

Directivas CE  
El producto ha sido 
desarrollado en 
conformidad con las 
Directivas Europeas. 

RED 2014/53/EU 
EMC 2014/30/EU 
LVD 2014/35/EU 
RoHS 2011/65/EU 

 
 

7. Resolución de problemas 
 

Mi Termostato no se pone en marcha 

Problema de 
pilas 

- Comprobar que se haya retirado 
la lengüeta de protección de las 
pilas. 
- Controlar la orientación de las 
pilas.  
- Controlar la carga de las pilas 

Mi termostato parece funcionar correctamente pero la 
calefacción no funciona correctamente 

Conexiones 

En el receptor: 
- Comprobar la buena recepción 
de la señal RF. 
- Controlar las conexiones. 
- Controlar la conexión eléctrica 
del elemento calefactor. 
- Contactar el instalador. 

El termostato parece funcionar correctamente pero la 
temperatura en la habitación nunca es conforme con el 
programa. 

Programa 

- Controlar el reloj. 
-¿Demasiada diferencia entre la 
temperatura en funcionamiento 
Confort y en funcionamiento 
Atenuado? 
-¿Fase del programa demasiado 
corta? 
- La instalación utiliza un 
economizador de energía, 
comprobar su correcto 
funcionamiento. 
 

 
ADVERTENCIAS 
 
- las baterías deben insertarse con la polaridad 
correcta, siguiendo los signos 
+ y � presentes en los compartimentos para 
baterías. 
- para la sustitución utilice las baterías no 
recargables del tipo AAA - 1,5 V. 
- las baterías no deben recargarse. 
- las baterías descargadas deben retirarse del 
aparato y eliminarse de forma 
segura. 
- Mantenga las baterías fuera del alcance de los 
niños y del fuego. 
- Sustituya siempre todas las baterías por baterías 
nuevas del mismo tipo. 
Los diferentes tipos de baterías o las baterías 
nuevas y usadas no deben 
mezclarse. 
- si el aparato debe guardarse sin usar durante un 
largo periodo de tiempo, 
las baterías deberían retirarse. 
� la batería debe retirarse del dispositivo antes del 
desguace del último. 
 
 
 
 
 
 

en conformidad con el artículo 14 de la Directiva 
2012/19/UE del 07/07/2012 sobre 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos. 
·El símbolo anterior, presente también en el 
aparato, indica que éste ha sido comercializado 
y debe ser objeto de recogida selectiva cuando el 
usuario 
decida deshacerse de él (incluidos todos los 
componentes, los subsistemas y los materiales 
fungibles que forman parte integrante del 
producto). 
·Para la indicación sobre los sistemas de recogida 
de dichos aparatos les rogamos interpelen 
a la firma o a otro sujeto inscrito en el 
correspondiente Registro Nacional para 
los demás países de la Unión Europea. El residuo 
originado por un núcleo doméstico (o 
de origen análoga) puede entregarse a sistemas 
de recogida selectiva de los residuos 
urbanos. 

·Al comprar un aparato nuevo de tipo equivalente, 
es posible entregar al vendedor el 
viejo aparato. El revendedor se encargará 
seguidamente de ponerse 
en contacto con el sujeto responsable del retiro del 
aparato. 
·La adecuada recogida selectiva del aparato fuera 
de uso y el inicio de las sucesivas 
operaciones de tratamiento, recuperación y 
eliminación compatible con el medioambiente, 
permite evitar potenciales efectos negativos en el 
medioambiente y en la salud 
humana y favorece el reciclaje y la recuperación 
de los materiales que lo componen. 
La eliminación abusiva del producto por parte del 
usuario comporta la aplicación de las 
sanciones previstas por las normas nacionales en 
adopción de las 
Directivas 2008/98/CE y 2015/1127/UE 
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        IMPORTANT! 
 
Înainte de montare i punerea în func iune, instalatorul 
trebuie s  citeasc  atent acest Manual de instalare i 
utilizare i s  se asigure c  a în eles toate instruc iunile 
cuprinse în el, urmând s  le respecte întocmai. 
- Termostatul trebuie montat, pus în func iune i supus 
între inerii numai de personal calificat. Numai persoanele 
care au participat la un curs de formare au dreptul s  
opereze asupra produsului sub supravegherea unui 
montator expert. Produc torul î i asum  r spunderea 
pentru aparat conform acordurilor i prevederilor legale, 
cu condi ia c  sunt respectate indica iile de mai sus. 
- La utilizarea termostatului se vor respecta toate 
instruc iunile din acest Manual de instalare i utilizare. 
Orice utilizare diferit  de cea descris  se va considera 
neconform  cu normele. Produc torul nu este 
r spunz tor în caz de utilizare necorespunz toare a 
produsului. Din motive de siguran  nu sunt permise 
modific ri sau revizii. 
Între inerea poate fi efectuat  numai de centre de 
asisten  autorizate de produc tor. 
- Func ionarea termostatului depinde de model. 
Prezentul Manual este parte a produsului i 
trebuie p strat împreun  cu acesta.   
 
UTILIZAREA 
 
- Termostatele BT-DPRF-02 au fost proiectate pentru a 
controla i gestiona orice tip de instala ie sau aparat de 
înc lzire electric. 
- Termostatele au fost proiectate pentru a fi utilizate în 
locuin e, birouri, înc peri industriale. 
Înainte de punerea în func iune verifica i ca montarea s  
fie conform  cu reglement rile în vigoare, pentru a 
asigura func ionarea corect  a instala iei. 
 
 
NOTA: Va rugam, urmati instructiunile prezente in 
manualul boosterului unde o telecomanda este 
utilizata pentru comandarea unui produs dotat cu 
booster 
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1. Prezentare 
 
Termostatul programabil cu display LCD a fost conceput 
pentru controlul diferitor tipuri de instala ii de înc lzire.  
V  va ajuta s  optimiza i consumul de energie i s  
men ine i un confort termic sporit. 
 
- Design modern cu material moale la atingere. 
- Comunicare Wireless monodirec oional  de 868 MHz. 
- Func ie �Programare u oar �. 
- Programare s pt mânal  în intervale de 30 min. 
- Func ie de oprire temporar . 
- Func ie Antiînghe . 
- Func ie Vacan . 
- Memorie nevolatil  EEPROM. 
- 2 baterii AAA pentru 2 ani de func ionare. 
- Meniuri parametri. 
- 3 tipuri de receptoare pentru diferite posibilit i de 
utilizare. 
 
Op iune 
Senzor extern cu diferite posibilit i de reglare 
(pardoseal , combinat ...). 
 

1.1.  Tastatura 
 

             
 
1 - butonul de retur 
2 - butonul (-) 
3 - butonul (+) 
4 - butonul de navigare 
5 - butonul de confirmare 
 
 
 
 

 
 

1.2.   display 
 
           

 
 

1. Zilele s pt mânii  
  1 luni - 2 mar i - 3 miercuri - 4 joi - 5 vineri 

-  
 6 sâmb t  - 7 duminic   

2. Func ii 
 

  
func ionare manual  

 
 

func ionare vacan  

 
 

func ionare confort 

  
func ionare automat  

  
func ie economy 

 
 

func ie programe 

 
 

func  OFF 

 
 

3. Programe presetate  
 P1: Diminea a, seara (hol i baie); 
 P2: Diminea a, seara i weekend 
 P3: Diminea a, dup -amiaz , seara i 

weekend 
 U1: la dispozi ie  
 U2: la dispozi ie  

4. Set ri de configurare  
5. Simbol transmisie RF 
6. Temperatura m surat  sau temperatura 

programat   
7. Semnal baterie desc rcat   
8. Indicator grade °C sau °F 
9. Afi are temperatur   
10. Detectarea ferestrei deschise in actiune  
11. Bara de stare  
12. Programul zilei curente (bara orei curente 

clipe te) 
13. În func ie de modul de func ionare, indic  ora 

curent  sau timpul r mas în modul de 
func ionare Manual  

14. Pictograme mod 
15.  Indicator blocare tastatur  

 

2. Prima instalare 
Aceast  sec iune con ine indica ii referitoare la prima 
setare a termostatului. 
 

2.1. Instalarea bateriilor 
- Scoate i controlerul de pe suport ap sând dinspre partea 
de jos în sus: i introduce i cele 2 baterii alcaline AAA, 
conform semnelor + i � indicate în compartimentele 
pentru baterii., în partea posterioar  a controlerului (sau 
îndep rta i fâ ia de protec ie dac  bateriile sunt deja 
instalate în compartiment). 
- Fixa i controlerul pe suport. 
- Acum termostatul dvs. v  va propune s  regla i ora i 
data curent . 
- a se vedea AVERTISMENTE. 
 

2.2. Reglarea orei i a datei 
Când o valoare clipe te, poate fi reglat  cu tastele (-) i 
(+). Dup  ce a i ales valoarea confirma i-o cu tasta (OK). 
Termostatul trece automat la urm toarea valoare. 
Not : pute i reveni oricând la valoarea anterioar  ap sând 
tasta Ie ire ( ). 
Lista cronologic  a regl rilor orei i datei: 
 
Ora i ziua: 
Reglarea orelor 
Reglarea minutelor 
Reglarea zilei (1 = Luni) 
Data: 
Reglarea num rului zilei  
Reglarea num rului lunii (de la 01 la 12) 
Reglarea anului 
 
 
Pute i seta ora i data inând ap sat  tasta Navigare (  
) timp de 2 secunde în modul de func ionare normal. 
 

2.3. Instalarea RF  
- Întâi de toate este necesar s  configura i termostatul 
dvs. pentru func ionarea cu receptorul. Pune i receptorul 
în modul « » (pentru aceasta urma i instruc iunile 
din manualul receptorului; sunt compatibile numai 
receptoarele RF din aceea i gam ). 
- Ap sa i pe termostat tasta Navigare ( ) i ine i-o 
ap sat  timp de 5 s, se fa afi a parametrul «rF INI». 
 

 
 
Termostatul va trimite un semnal radio de configurare 
c tre receptor.  
- Dup  câteva secunde termostatul i receptorul vor ie i 
automat din modul « », aceasta este procedura 
normal  de confirmare a conect rii corecte.  
- Acum pute i verifica distan a RF. Merge i în camera în 
care trebuie efectuat  reglarea. Pune i termostatul în 
pozi ia final  (pe perete sau pe mas ...) i seta i pe el 
modul Confort (temperatura de setare 30°C). Închide i u a 
i merge i la receptor pentru a verifica dac  a receptat 

noua stare a termostatului (în general, înc lzirea este 
semnalizat  printr-un led ro u pe receptor). 

- Întoarce i-v  la termostat i opri i-l. Verifica i dac  s-a 
oprit i receptorul (ledul ro u trebuie s  fie stins). 
 
Dac  semnalele RF sunt recep ionate corect, regla i 
temperatura dup  cum dori i. 
Dac  semnalele RF nu sunt recep ionate corect, verifica i 
instalarea (pozi ia receptorului, distan a...) sau, pentru 
siguran , repeta i procedura pornind de la « »,. 
 
Pentru a înlesni instalarea, în timpul configur rii e bine s  
ave i termostatul aproape de receptor (respecta i o 
distan  minim  de 1 metru) 
 

2.4.  Pornirea 
 
Acum termostatul este gata de func ionare.  
Modul de func ionare implicit este cel automat  cu un 
program standard presetat �P1�. 
 
De luni pân  vineri 

 
 
Sâmb t  i duminic  

 
 
Not : 
Pute i personaliza programul dup  cum dori i, pentru 
detalii consulta i sec iunea �Alegerea modului de 
func ionare�, capitolul �Program�. 
 
 

 
   

În orice moment, când se stinge retroiluminarea, 
ap sa i tasta (OK) pentru repornire.  
 

3. Alegerea modului de func ionare 
Dup  instalare (unitate instalat ) termostatul v  va oferi 
diverse posibilit i. 
 
- În func ie de modelul receptorului conectat cu 
termostatul dvs., sunt disponibile diferite moduri de 
func ionare i reglare. 
 

3.1. Func ionare autonom   
 (se utilizeaz  cu toate modelele de 
receptoare) 
 
Termostatul prevede diferite moduri de func ionare pentru 
a v  permite s  îl regla i în func ie de stilul de via  al dvs. 
 
Cum s  schimba i modul de func ionare 
 
- Ap sa i tasta ( ) pentru a afi a modul de func ionare. 
Din modul , prin ap sarea tastei ( ), alegerea modului 
de func ionare reporne te de la  . 
 
- Muta i cursorul-cadru pe modul de func ionare dorit i 
ap sa i (OK ) pentru a intra în modul de func ionare ales. 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.1.1. Modul Manual: temperatur  de 
confort   

 
Mod de func ionare manual. Va fi men inut  tot timpul 
temperatura de confort setat .  
La ap sarea tastelor (-) sau (+) temperatura de confort 
începe s  clipeasc  i o pute i regla.  

3.1.2.  Modul Manual: temperatur  redus  
 

 
Mod de func ionare manual. Va fi men inut  tot timpul 
temperatura redus  setat .  
La ap sarea tastelor (-) sau (+) temperatura redus  
începe s  clipeasc  i o pute i regla.  

3.1.3. Modul OFF  
 
Folosi i acest mod pentru a opri sistemul. 

 
- În orice moment când displayul este oprit pute i ap sa 
tasta (Ok) pentru a afi a timp de câteva secunde 
temperatura i ora curente. 
- Pentru a reporni sistemul, folosi i tasta de navigare ( ) 
i selecta i modul de func ionare. 

3.1.4. Modul Automat  
 
În acest mod, termostatul va urma programul ales 
(presetat sau personalizat), în func ie de ora efectiv  i 
temperatura setat : confort sau redus . 
 
Pute i opri temporar programul curent ap sând (-) sau (+). 
Termostatul trece la modul Timer în care pute i alege o 
configurare i o or . Termostatul revine automat la modul 
automat la expirarea timpului setat. 
 
 
 
 
 
 

3.1.5. Modul Program  

 
 
Când intra i în modul Program, alege i întâi de toate 
num rul programului cu tastele (-) sau (+). 
Pute i alege un program presetat, de la P1 la P3, sau un 
program Utilizator, U1 sau U2. 
În cazul programelor presetate, de la P1 la P3, pute i 
doar afi a i alege programul. 
P1:  Diminea a, seara i weekend 
P2:  Diminea a, amiaz , seara i weekend 
P3:  Ziua i weekend 
 
- Folosi i tasta de navigare ( ) pentru a schimba ziua 
programului afi at. 
 
- Ap sa i tasta (OK) pentru a confirma alegerea i a reveni 
la ecranul principal (în modul AUTO). 
 
În cazul programului Utilizator, U1 sau U2, pute i alege, 
afi a, dar i personaliza programul.  
Set ri implicite: 
U1, U2 = Confort toat  s pt mâna  
 
- Pentru a personaliza un program Utilizator, ap sa i tasta 
(OK) timp de peste 1 secund . 
 
Simboluri i explica ii pentru crearea unui program: 
 

 
Prima faz  a zilei (  temp. confort) 
Trebuie setat  ora trezirii. 

 

Faz  intermediar  a zilei (  temp. 
redus ) 
Trebuie setat  ora ie irii. 

 

Faz  intermediar  a zilei (  temp. 
confort)             
Trebuie setat  ora întoarcerii. 

 

Ultima faz  a zilei (  temp. redus ) 
Trebuie setat  ora culc rii la sfâr itul 
zilei. 
 

 
 
- Programul este împ r it în intervale de 30 de minute. 
 
- Când o valoare sau o pictogram  clipe te, trebuie s  
face i alegerea cu tastele (-) sau (+) i dup  aceasta s  
ap sa i (OK) pentru a trece la faza urm toare. 
 
- Crearea unui program începe întotdeauna cu ziua 1 
(luni). 
 
Dup  ap sarea tastei (OK), va ap rea urm torul display: 
 

 
 
Acum trebuie s  regla i ora primei faze a programului cu 
(-) sau (+). 

 
 
Ap sa i (OK) pentru a confirma i a trece la faza 
urm toare. 
 

 
 
Acum trebuie s  alege i tipul urm toarei faze a 
programului (pictogramele clipesc). Sunt posibile 2 
alegeri: 
- alegerea 1: pictograma �noapte� (sfâr itul zilei); 
- alegerea 2: pictograma �ie ire�, pentru a ad uga o alt  
faz  la programul zilei.  
Dup  ce a i f cut alegerea, ap sa i (OK) pentru 
confirmare. 
În continuare pute i regla ora fazei cu (-) sau (+). 
 

 
 
Dup  ce a i setat ora fazei, ap sa i (OK) pentru a trece la 
faza urm toare. 
 

 
 

Regla i cu (-) sau (+) ora fazei de întoarcere.  

 
 

Ap sa i (OK) pentru a confirma i a trece la faza 
urm toare. 
 

 
 
Acum alege i tipul urm toarei faze a programului 
(pictogramele clipesc). Sunt posibile 2 alegeri: 
- alegerea 1: pictograma �noapte� (sfâr itul zilei); 

 

 

RO 



 
 
- alegerea 2: pictograma �ie ire�, pentru a ad uga o alt  
faz  la programul zilei.  
Dup  ce a i f cut alegerea, ap sa i (OK) pentru 
confirmare, dup  care pute i regla ora acestei faze cu (-) 
sau (+). 
 

 
 
Ap sa i (OK) pentru a confirma i a termina setarea primei 
zile. 
 
Dac  dori i, pute i copia programul zilei i pentru zilele 
urm toare. 
 

 
 
 
Alege i �da� sau �nu� cu tastele (-) sau (+) i confirma i 
alegerea cu (OK). 
 
- Dac  a i ales �nu�, trebuie s  crea i un program pentru 
mar i (repeta i procedura descris  mai sus.) 
 
- Dac  a i ales �da�, ave i posibilitatea s  copia i 
programul pentru ziua urm toare (mar i, miercuri ... pân  
la ultima zi a s pt mânii (7 duminic ). 
Dup  ce ap sa i (OK) pe ultima zi (7 duminic ), trebuie s  
SALVA I programul dvs. 
 
Apare mesajul �Salvare� i clipe te ledul (OK) de culoare 
verde: 

 
 
Ap sa i tasta (OK) pentru a salva programul dvs., a reveni 
la modul de func ionare AUTO i a urma programul 
Utilizator. 
Ap sa i tasta Ie ire ( ) pentru a terge modific rile 
aduse programului Utilizator i a reveni la modul de 
func ionare. 

3.1.6. Modul Vacan   
Modul Vacan  v  permite s  seta i temperatura 
antiînghe  pentru un anumit num r de zile. 
 
- Seta i durata în zile �d� cu tastele (-) sau (+) i ap sa i 
(OK) pentru pornire (este posibil  reglarea de la 1 la 44 
de zile). 
 
- Temperatura antiînghe  este fix  i poate fi setat  în 
meniul parametrilor: num rul � �, vezi cap. 5 (valoare 
implicit  10°C). 
 
Simbolul  clipe te i este afi at num rul de zile r mase 
pân  la sfâr itul perioadei. 
 
Pentru a ie i din modul Vacan , ap sa i de mai multe ori 
tasta Revenire ( ). 
 

3.1.7. Modul Manual  
Modul Manual v  permite s  seta i durata pentru un timp 
definit. 
Pute i folosi aceast  func ie când vre i s  înc lzi i 
înc perea pe o scurt  perioad  de timp. 
Cu tastele (-) sau (+), în func ie de leg tura realizat , 
selecta i unitatea care va înc lzi înc perea: 

 Blower + calorifer 
 Numai blower 
 Numai calorifer 

Regla i durata cu tastele (-) sau (+), ap sa i (OK) pentru a 
confirma. (Durata poate fi reglat  de la 15 min la 2 ore în 
pa i de 15 min). 
Ap sa i tasta ( ) pentru a reveni la timpul de reglare.  
Temperatura setat  implicit este de 30°C. 
 

Simbolul  clipe te, iar pentru a indica faptul c  modul 
de func ionare manual este activ, pe partea din dreapta a 
displayului apare o bar  vertical  care de asemenea 
clipe te. 
 
Pentru a ie i din modul Manual, ap sa i de mai multe ori 
tasta Revenire ( ). 
 
4. Func ii speciale 
 

4.1.  Func ia Blocare tastatur   
Folosi i aceast  func ie pentru a evita modific rile set rilor 
dvs. (în camera copiilor, în spa ii publice�). 
 
Pentru a activa func ia Blocare tastatur , mai întâi ine i 
ap sata tasta Revenire ( ), apoi ap sa i simultan tasta 
Navigare ( ). 
- Pe ecran va fii afi at simbolul � �.  
- Repeta i aceea i procedur  pentru a debloca tastatura. 
 
 
5. Meniul Parametri 
 
Termostatul dvs. dispune de un meniu Parametri. Pentru 
a intra în acest meniu, ine i ap sat  tasta Navigare ( ) 
timp de 5 s.Va ap rea meniul Parametri i va fi afi at 
ecranul primului parametru: 
 

 
 
Acum pute i selecta un parametru de reglat cu tastele de 
navigare ( ). Dup  ce a i ales parametrul, selecta i 
valoarea cu tasta (OK), modifica i-o cu (-) sau (+) i 
confirma i cu (OK). 
 
 
Pentru a ie i din meniul Parametri, selecta i «End» i 
ap sa i (OK). 

 
 

N° Valoare implicit  i alte posibilit i 

00 RF INI: Configurare Radio 
Trimite semnalul radio de leg tur  pentru a asocia 
acest termostat RF cu receptorul s u RF. 
Trebuie setat simultan i receptorul pentru 
configura ia radio (în cazul unui receptor simplu, 
ap sa i i men ine i ap sat butonul pân  când se 
aprinde lumina verde; a se vedea oricum 
instruc iunile care înso esc receptorul) 

01 FP: Legare Fil Pilote utilizat în receptor  
Yes/no 

02 OPEN: Detectarea ferestrei deschise  
Yes/no 
Functia de detectare a ferestrei deschise sesizeaza 
�Fereastra Deschisa� daca temperatura indicata pe 
display (senzorul intern sau cel ambiental) scade 
sub 1.2°C sau mai mult, in mai putin de 10 min. 
In acest caz termostatul inceteaza sa mai 
incalzeasca si puctul de setare a temperaturii se 
muta in antigel. 
Pentru a indica activarea acesteia, temperatura 
camerei si o mana vori ilumina intermitent pe 
display. 
Revenirea la modul normal: 
Termostatul revine la modul normal automat daca 
temperatura creste cu 0.3°C in mai putin de 10 min. 
Functia poate fi intrerupta apasand butonul (OK) in 
timpul fazei de intrerupere a icalzirii. 
Iluminarea intermitenta trebuie sa inceteze indicand 
finalul detectiei. 
Cazuri speciale: 
- aceasta functie nu este disponibila daca 
termostatul este in OFF / antiînghe  modul. 
- daca temperatura este sub 10°C, termostatul se 
regleaza la 10°C in timpul fazei de intrerupere. 

03 ItCS: Sistemul Inteligent de Control al Temperaturii 
Yes/no 
Sistemul Inteligent de Control al Temperaturii va 
activa produsul in avans (maxim cu 2 ore inainte) 
pentru a asigura temperatura dorita la ora 
programata, urmand programul saptamanal. Acest 
sistem de control automat functioaneaza in 
urmatorul mod: cand porniti termostatul prima data, 
calculeaza timpul necesar pentru a ajunge la 
temperatura setata. Termostatul va masura din nou 
acest timp la fiecare modificare a programului 
pentru a compensa modificarea si temperatura 
externa. Puteti deci programa termostatul fara 
necesitatea de ajustare a temperaturii in avans 
deoarece termostatul dumneavoastra va face acest 
lucru automat . 

04 dEGr: Afi are a unit ii de m sur  a temperaturii 
°C Celsius 
°F Fahrenheit 

05 __:__ Selectare a formatului orei 
24H (24:00) 
12H (12:00 AM /PM) 

06 dst: Schimbare a orei: Var <->Iarn  
Yes schimbare automat  în func ie de dat . 
no nicio schimbare automat . 

07 HG: Temperatura antiînghe  utilizat  în modul 
Vacan  
Valoare implicit  10°C. 
Pentru a schimba setarea temperaturii antiînghe  
folosi i tastele (-) sau (+). Apoi ap sa i (Ok) pentru 
confirmare. 

09 AirC: calibrarea senzorului intern 
no: nicio valoare nu e aplicata senzorului. 
YES: e aplicata o valoare senzorului 
Apasati butoanele �-� sau �+� pentru a modifica valoarea 
senzorului de temeratura. 
Apasati butoanele �-� e �+� in acelasi timp pentru a 
inlatura valoarea si pentru a reveni la setarile de fabrica. 
Nota importanta: aceasta functie poate sa fie 
disponibila doar cand telecomanda este cuplata cu 
anumite tipuri de receptoare. 

10 Versiune software  
VErS ___ 

11 Clr ALL: Reset al set rilor implicite 
Men ine i ap sat  tasta (Ok) timp de 10 s pentru a 
restabili temperaturile i parametrii Utilizator 
implici i din acest meniu. Vor fi resetate de 
asemenea programele Utilizator. 
Aten ie: 
Înainte de a utiliza aceast  func ie, asigura i-v  c  
ave i toate elementele necesare pentru a 
reconfigura instala ia dvs. 

12 End: Ie ire din meniul parametri 
Ap sa i tasta (OK) pentru a ie i din meniul 
parametrilor de instalare i a reveni la func ionarea 
normal . 

 

6. Caracteristici tehnice  
 

Mediu: 
Temperatura de 
func ionare: 
Temperatura de transport 
i p strare: 

 
0°C - 40°C  
De la -10°C la +50°C 

Grad de protec ie IP 
Clasa de izola ie 
Grad de poluare 

IP44 
Classe II 
2 

Precizie temperatur  0.1°C  

Domeniu de temperaturi 
setate 
Confort, Redus  
Vacan  (Antiînghe ) 
Manua 

 
De la 5°C la 30°C cu trepte 
de 0,5°C  
10.0°C (reglabil) 
30°C 

Caracteristici de reglare 
Band  propor ional  (PWM 
2°C/10min)  
sau histerezis 0.5°C 

Alimentare  
Durata de func ionare 

2 AAA LR03 1.5V Alcaline 
~2 ani 

Frecven  radio  868 MHz, <10mW.  

Directive CE  
Produsul dvs. a fost 
proiectat în conformitate 
cu Directivele europene. 

RED 2014/53/EU 
EMC 2014/30/EU 
LVD 2014/35/EU 
RoHS 2011/65/EU 

 
 
 
 
 
 
7. Rezolvarea problemelor 
 
Termostatul meu nu porne te. 

Problem  la 
baterii 

- Verifica i dac  a fost îndep rtat  fâ ia 
de protec ie de pe baterii. 
- Verifica i orientarea bateriilor.  
- Verifica i înc rcarea bateriilor. 

Termostatul pare s  func ioneze corect, îns  înc lzirea 
nu func ioneaz  corect. 

Leg turile 

Pe receptor: 
- Verifica i receptarea semnalului RF. 
- Verifica i leg turile. 
- Verifica i alimentarea corpului de 
înc lzire. 
- Contacta i instalatorul dvs. 

Termostatul pare s  func ioneze corect, îns  
temperatura din camer  nu corespunde niciodat  celei 
programate. 

Program 

- Verifica i ceasul. 
- Diferen  prea mare dintre 
temperatura Confort i cea Redus . 
- Faz  de program prea scurt . 
- Instala ia dvs, folose te un 
economizor de energie, verifica i dac  
func ioneaz  corect. 
 

 
AVERTISMENTE 
- bateriile trebuie introduse respectând polaritatea 
corect , conform semnelor 
+ i � indicate în compartimentele pentru baterii. 
- pentru înlocuire, utiliza i baterii nereînc rcabile 
de tip AAA � 1,5 V. 
- bateriile nu trebuie reînc rcate. 
- bateriile desc rcate trebuie scoase din aparat i 
eliminate în siguran . 
- Nu l sa i bateriile la îndemâna copiilor i ine i-le 
departe de foc. 
- Înlocui i întotdeauna toate bateriile cu baterii noi 
de acela i tip. Nu amesteca i 
baterii de tipuri diferite sau baterii noi cu baterii 
uzate. 
- dac  aparatul urmeaz  s  fie depozitat i s  nu 
fie utilizat pentru o perioad  
îndelungat , bateriile trebuie scoase. 
� bateria trebuie scoas  din dispozitiv înainte de 
eliminarea acestuia din urm  
ca de eu. 
 

 
 
 
 
 
 

 
NFORMA II PENTRU UTILIZATORI 
conform articolului 14 al Directivei 2012/19/UE din 
07/07/2012 privind de eurile de 
echipamente electrice i electronice. 
conform articolului 14 al Directivei 2012/19/UE din 
07/07/2012 privind de eurile de 
echipamente electrice i electronice. 
·Simbolul de mai sus, prezent i pe echipament, 
indic  faptul c  acesta din urm  a fost 
introdus pe pia  i c  urmeaz  s  devin  obiect 
al colect rii separate 
în momentul în care utilizatorul a hot rât s  se 
debaraseze de el (sunt cuprinse toate 
componentele, subansamblurile i materialele de 
consum care fac 
parte integrant  a produsului). 
·Pentru indica ii privind sistemele de colectare a 
echipamentelor sus-numite v  rug m 
s  contacta i firma sau alt subiect înscris în 
diversele Registre 
Na ionale, pentru statele Uniunii Europene. 
De eul provenit în urma utiliz rii în condi ii 
casnice (sau de origine analog ) poate fi predat 
sistemelor de 
colectare diferen iat  a de eurilor urbane. 
·În momentul cump r rii unui echipament nou de 
tip echivalent aparatul vechi poate fi 
restituit vânz torului. Iar acesta are sarcina de a 
contacta apoi 
subiectul responsabil pentru retragerea 
echipamentului. 
·Colectarea separat  a echipamentului uzat i 
demararea opera iilor succesive de tratare, 
recuperare i eliminare în mod neagresiv pentru 
mediu permite 
evitarea efectelor negative asupra mediului i 
s n t ii umane i favorizeaz  reciclarea 
i recuperarea materialelor componente. 

Eliminarea abuziv  de c tre utilizator comport  
aplicarea sanc iunilor prev zute de 
transpunerile na ionale ale Directivelor 
2008/98/EC i 2015/1127/UE . 
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 WICHTIG! 
 
Vor der Inbetriebnahme muss der Installateur die 
Montage- und Bedienungsanleitung aufmerksam lesen. 
Er hat sicherzustellen, alle darin enthaltenen 
Anweisungen verstanden zu haben und einzuhalten. 
- Das Thermostat darf nur von speziell ausgebildetem 
Fachpersonal montiert, in Betrieb genommen und 
gewartet werden. Nur Personal, das an der Schulung 
teilgenommen hat, ist es erlaubt, unter Aufsicht eines 
erfahrenen Installateurs am Gerät vorzugehen. Unter 
diesen Bedingungen übernimmt der Hersteller laut den 
gesetzlichen Bestimmungen die Haftung für das Gerät. 
- Beim Gebrauch des Thermostats müssen alle in der 
Montage- und Bedienungsanleitung enthaltenen 
Anweisungen eingehalten werden. Jeder davon 
abweichende Gebrauch ist unsachgemäß. Der Hersteller 
haftet nicht bei einem zweckwidrigen Gebrauch der 
Steuerung. Aus Sicherheitsgründen sind Änderungen 
oder Überholungen nicht zulässig. 
Die Wartung darf nur von Kundendienststellen 
durchgeführt werden, die vom Hersteller genehmigt 
wurden. 
- Die Betriebsweise des Thermostats ist vom 
Gerätemodell abhängig. Diese 
Montageanleitung ist Teil des Geräts und 
muss aufbewahrt werden. 
 
GEBRAUCH 
 
- Die Thermostate BT-DPRF-02 wurden für die Steuerung 
jeder Art von elektrischen Heizungsanlagen oder -geräten 
entwickelt.  
- Die Thermostate wurde für den Einsatz in Wohnungen, 
Büroräumen und Industriekomplexen angelegt. 
Vor der Inbetriebnahme prüfen, ob die Installation 
vorschriftsmäßig ist, um einen korrekten Gebrauch der 
Anlage sicherzustellen. 
 
HINWEIS: Beachten Sie die Anweisungen in der 
Bedienungsanleitung des Blowers, wenn Sie die 
Fernbedienung zur Steuerung eines Geräts mit 
Blower verwenden 
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1. Vorstellung 

 
Programmierbares Thermostat mit LCD-Display für die 
Steuerung verschiedener Arten von Heizungsanlagen. 
Ihr bestmöglicher Partner, um den Stromverbrauch zu 
optimieren und Ihren Komfort zu verbessern. 
 
- Modernes Design, Material weich im Griff 
- Simplex-Funkkommunikation 868 MHz. 
- Funktion �leichtes Programmieren� 
- Wochenprogrammierung mit 30-Minuten-Schritten 
- vorübergehende Ausschlussfunktion 
- Frostschutzfunktion 
- Betriebsart Urlaub 
- Nichtflüchtiger EEPROM-Speicher 
- 2 AAA Batterien für 2 Betriebsjahre 
- Parameter Menüs 
- 3 Empfängerarten für alle Anwendungsmöglichkeiten 
 
Zubehör 
Externer Sensor mit verschiedenen Einstellmöglichkeiten 
(Boden, Kombibetrieb etc.) 
 

1.1. Tastenfeld 
 

              
 
1 - Return-Taste 
2 - Taste (-) 
3 - Taste (+) 
4 - Navigationstaste 
5 - Bestätigungstaste 
 
 
 
 

 
 
 

1.2.  Display 
            

 
 

1. Wochentage  
  1 Montag -2 Dienstag - 3 Mittwoch - 

       4 Donnerstag - 5 Freitag - 6 Samstag -  
  7 Sonntag  

2. Betriebsarten  
 
     

 
 

manueller Betrieb 

 
 

Urlaubsbetrieb 

 
 

Komfort-Betrieb 

  
Automatikbetrieb 

  
Funzionamento Economy 

 
 

Programmbetrieb 

 
 

OFF Betrieb 

 
 

3. Eingestellte Programme  
 P1: Morgen, Abend (Eingangsbereich und 

Badezimmer) 
 P2: Morgen, Abend und Wochenende 
 P3: Morgen, früher Nachmittag, Abend und 

Wochenende 
 U1: zur Verfügung  
 U2: zur Verfügung  

4. Einstellungen zur Konfiguration  
5. Logo der HF-Übertragung 
6. Gemessene Temperatur oder programmierte 

Temperatur 
7. Signal für entladene Batterie 
8. Gradanzeige °C oder °F 
9. Temperaturanzeige 
10. Fensteröffnung erfasst 
11. Statusleiste 
12. Programm des laufenden Tages (die Leiste 

der aktuellen Zeit blinkt) 
13. Je nach Betriebsart wird die aktuelle Uhrzeit 

oder die in der manuellen Betriebsart 
verbliebene Zeit angezeigt  

14. Piktogramme für die Betriebsart  
15.   Anzeige für Tastatursperre 
 

2. Erstinstallation 
Dieser Abschnitt dient als Anleitung für die Erstinstallation 
des Thermostats. 
 

2.1. Einlegen der Batterien 
- Zur Entnahme von der Halterung schieben Sie die 
Steuerung von unten nach oben: Legen sie die zwei 
mitgelieferten AAA Alkali-Batterien, wobei 
die Zeichen + und � in den Batteriefächern zu beachten 
sind., auf der Rückseite der Steuerung ein (oder entfernen 
Sie den Isolationsstreifen, falls die Batterien bereits im 
Batteriefach enthalten sind). 
- Befestigen Sie die Steuerung wieder an der Halterung. 
- Nun fordert das Thermostat Sie auf, die aktuelle Uhrzeit 
und das Datum einzustellen. 
- siehe HINWEISE. 

2.2. Einstellen von Uhrzeit und Datum 
Immer wenn ein Wert blinkt, kann er mit den Tasten (-) 
und (+) verstellt werden. Ist der gewünschte Wert 
eingestellt, bestätigen Sie ihn mit der Taste (OK). Das 
Thermostat stellt sich automatisch auf den nächsten Wert. 
Hinweis: Um zum vorangehenden Wert zurückzukehren, 
die drücken Sie die Exit-Taste ( ). 
Chronologische Liste der Einstellungen von Uhrzeit und 
Datum: 
 
Uhrzeit und Wochentag: 
Einstellung der Stunden 
Einstellung der Minuten 
Einstellung des Wochentags (1 = Montag) 
Datum: 
Einstellung des Tages  
Einstellung des Monats (von 01 bis 12) 
Einstellung der Jahreszahl 
 
Uhrzeit und Datum können zu jedem beliebigen Zeitpunkt 
eingestellt werden. Hierzu drücken Sie die 
Navigationstaste (  ) zwei Sekunden lang in normaler 
Betriebsart. 
 

2.3. Installation der Funksteuerung  
- Konfigurieren Sie zuerst das Thermostat mit dem 
Empfänger. Dazu stellen Sie den Empfänger auf den 
Betriebsmodus « » (nehmen Sie hierbei Bezug auf 
die Bedienungsanleitung des Empfängers. Nur 
Funkempfänger der gleichen Reihe sind kompatibel). 
- Dann drücken Sie am Thermostat die Navigationstaste 
( ) fünf Sekunden lang, bis der Parameter «rF INI» 
angezeigt wird. 

 
 
Das Thermostat sendet das Funksignal der Konfiguration 
an den Empfänger. 
- Nach wenigen Sekunden verlassen Thermostat und 
Empfänger automatisch den Betriebsmodus « », 
womit die korrekte Kopplung bestätigt wird.  
 

- Nun kann die Distanz der Funksteuerung kontrolliert 
werden. Begeben Sie sich hierzu in den Raum, in dem die 
Einstellung getätigt werden soll. Bringen Sie das 
Thermostat in seine endgültige Position (Wand oder 
Tisch) und stellen Sie es auf Komfort-Betrieb 
(Einstelltemperatur 30°C). Schließen Sie die Tür und 
überprüfen Sie am Empfänger, ob er den neuen 
Thermostatstatus empfangen hat (normalerweise wird die 
Heizphase von einer roten LED am Empfänger 
angezeigt). 
- Kehren Sie zum Thermostat zurück und schalten Sie es 
aus. Kontrollieren Sie am Empfänger, ob er sich auch 
ausgeschaltet hat (rote LED leuchtet nicht). 
 
Wenn die Funksignale korrekt empfangen werden, stellen 
Sie die Einstelltemperatur auf den gewünschten Wert. 
Wenn die Funksignale nicht korrekt empfangen werden, 
überprüfen Sie die Installation (Position des Empfängers, 
Distanz etc.) oder führen Sie zur Sicherheit die Sequenz 
« » erneut durch. 
 
Zur Erleichterung der Installation sollte sich das 
Thermostat während der Konfiguration in der Nähe des 
Empfängers befinden (Mindestabstand 1 Meter 
einhalten) 
 

2.4. Inbetriebnahme 
 
Das Thermostat ist nun betriebsbereit.  
Der Standardbetrieb läuft automatisch  nach einem 
voreingestellten Standardprogramm �P1� ab. 
 
Von Montag bis Freitag 

 
 
Samstag und Sonntag 

 
 
Hinweis: 
Das Programm kann individuell eingerichtet werden. 
Nähere Erläuterungen erhalten Sie im nächsten Abschnitt 
�Einstellen der Betriebsart� im Kapitel �Programm�. 
 
 

 
 

Wenn sich die Hintergrundbeleuchtung ausschaltet, 
drücken Sie die Taste (OK), um sie wieder einzuschalten.  
 

3. Einstellen der Betriebsart 
Nach der Installation (Gerät installiert) bietet Ihnen das 
Thermostat verschiedene Möglichkeiten. 
 
- Je nach Modell des mit dem Thermostat verbundenen 
Empfängers gibt es verschiedene Betriebs- und 
Einstellmöglichkeiten 
 

3.1. Autonome Funktionsweise  
 (bei allen Empfängermodellen verwendbar) 
 
Ihr Thermostat verfügt über verschiedene Betriebsarten, 
um das Gerät nach Ihrem Lebensrhythmus einstellen zu 
können. 
 
Wie wird die Betriebsart geändert? 
 
- Drücken Sie die Taste ( ), um die Betriebsart 
anzuzeigen. In der Betriebsart  drücken Sie nochmals 

die Taste ( ), so dass die Wahl der Betriebsart ab  
startet.  
 
- Bewegen Sie den Cursor auf die gewünschte Betriebsart 
und drücken Sie (OK), um die gewünschte Betriebsart 
aufzurufen. 
 
 
 
 
 
 
 

3.1.1. Manueller Komfort-Modus  
 
Manuelle Betriebsart: Über die gesamte Zeit wird die 
Komfort-Einstelltemperatur beibehalten. 
Bei Druck der Tasten (-) oder (+) beginnt die Komfort-
Temperatur zu blinken und die Einstellung kann 
vorgenommen werden.  

3.1.2.  Manuelle Betriebsart, reduziert  
 
Manuelle Betriebsart: Über die gesamte Zeit wird die 
Einstelltemperatur reduzierter Betrieb beibehalten.  
Bei Druck der Tasten (-) oder (+) beginnt die Temperatur 
im reduzierten Betrieb zu blinken und die Einstellung kann 
vorgenommen werden.  

3.1.3. Betrieb AUS  
 
Dieser Steuerbefehl dient dem Ausschalten der Anlage. 

Achtung: In ausgeschaltetem Zustand kann Ihre 
Anlage gefrieren. 
 
- Um die Anlage wieder einzuschalten, drücken Sie die 
Navigationstaste ( ) und wählen die Betriebsart aus. 
 
 
 
 

3.1.4. Automatische Betriebsart  
 

In dieser Betriebsart folgt das Thermostat dem gewählten 
Programm (voreingestellt oder individuell eingerichtet) 
entsprechend der tatsächlichen Uhrzeit und den 
Einstelltemperaturen für Komfort- und reduzierten 
Betrieb. 
 
Das laufende Programm kann vorübergehend durch 
Druck der Tasten (-) oder (+) problemlos ausgeschlossen 
werden. Das Thermostat geht auf den Timer-Modus, in 
dem Sie eine Konfiguration und eine Uhrzeit auswählen 
können. Das Thermostat kehrt am Ende der eingestellten 
Zeit automatisch zur automatischen Betriebsart zurück. 

3.1.5. Betriebsart Programm  
 

 
     
 
In der Betriebsart Programm muss als erstes die 
Programmnummer mit den Tasten (-) oder (+) 
ausgewählt werden. 
Sie können zwischen einem voreingestellten Programm � 
P1 bis P3 � oder einem Anwenderprogramm � U1 oder 
U2 � wählen. 
Wird ein voreingestelltes Programm � von P1 bis P3 � 
gewählt, kann nur das Programm angezeigt und 
ausgewählt werden. 
P1:  Morgen, Abend & Wochenende 
P2:  Morgen, Mittag, Abend & Wochenende 
P3:  Tag & Wochenende 
 
- Verwenden Sie die Navigationstaste ( ), um den Tag 
des angezeigten Programms zu ändern. 
 
- Drücken Sie die Taste (OK), um die Wahl zu bestätigen 
und zur Hauptseite (Betriebsart AUTO) zurückzukehren. 
 
Wird ein Anwenderprogramm ausgewählt, U1 oder U2, 
kann wie oben das Programm ausgewählt, angezeigt, 
aber auch individuell eingerichtet werden.  
Voreinstellung: 
U1, U2 = Komfort-Betrieb die ganze Woche lang 
 
- Drücken Sie die Taste (OK) länger als eine Sekunde, um 
ein Anwenderprogramm individuell einzurichten. 
 
Symbole und Erläuterungen zur Erstellung eines 
Programms: 
 

 

Erste Tagesphase (  Komfort-
Temperatur) 
Weckzeit einstellen. 

 

Mittlere Tagesphase (  reduzierte 
Temperatur) 
Uhrzeit beim Verlassen des Hauses 
einstellen. 

 

Mittlere Tagesphase (  Komfort-
Temperatur)             
Uhrzeit der Rückkehr nach Hause 
einstellen. 

 

Letzte Tagesphase (  reduzierte 
Temperatur) 
Uhrzeit des Tagesendes einstellen. 
 

 
- Das Programm ist in 30-Minuten-Schritte eingeteilt. 
 
- Immer wenn ein Wert oder ein Symbol blinkt, werden Sie 
aufgefordert mit den Tasten (-) oder (+) eine Wahl zu 
treffen, die Sie mit der Taste (OK) bestätigen, um zur 
nächsten Phase überzugehen. 
 
- Die Erstellung eines Programms beginnt immer bei Tag 
1 (Montag). 
 
Nach Druck der Taste (OK) erscheint folgende 
Bildschirmanzeige: 
 

 
 

Nun werden Sie aufgefordert, die Uhrzeit der ersten 
Programmphase mit (-) oder (+) einzustellen. 

 
 

Drücken Sie (OK) zur Bestätigung, um zur nächsten 
Phase überzugehen. 
 

 
 
Nun werden Sie aufgefordert, die Art der nächsten 
Programmphase auszuwählen (blinkende Symbole). Sie 
haben zwei Möglichkeiten: 
- Die 1. Möglichkeit ist das Symbol für Nacht (Ende des 
Tages). 
- Die 2. Möglichkeit ist das Symbol für das Verlassen des 
Hauses, um eine weitere Phase für das Programm 
während des Tages hinzuzufügen.  
Wenn Sie Ihre Wahl getroffen haben, drücken Sie (OK) 
zur Bestätigung. 
Nun stellen Sie die Uhrzeit der Phase mit (-) oder (+) ein. 
 

 
 

 
Wenn Sie die Uhrzeit der Phase eingestellt haben, 
drücken Sie (OK), um zur nächsten Phase zu gelangen. 
 

 

 

D 



 
 

 
 

Sie werden aufgefordert, die Phase der Rückkehr nach 
Hause mit (-) oder (+) einzustellen.  

 
 

Drücken Sie (OK) zur Bestätigung und zum Übergang zur 
nächsten Phase. 
 

 
 
Nun werden Sie aufgefordert, die Art der nächsten 
Programmphase auszuwählen (blinkende Symbole). Sie 
haben zwei Möglichkeiten: 
- Die 1. Möglichkeit ist das Symbol für Nacht (Ende des 
Tages). 
- Die 2. Möglichkeit ist das Symbol für das Verlassen des 
Hauses, um eine weitere Phase für das Programm 
während des Tages hinzuzufügen.  
Wenn Sie Ihre Wahl getroffen haben, drücken Sie (OK) 
zur Bestätigung. Die Uhrzeit dieser Phase wird mit (-) oder 
(+) eingestellt. 
 

 
 
Drücken Sie (OK) zur Bestätigung und um die Einstellung 
des ersten Tages abzuschließen. 
 
Nun haben Sie die Wahl, ob Sie das soeben erstelle 
Tagesprogramm für die anschließenden Tage kopieren 
wollen. 
 

 
 
 
Wählen Sie mit (-) oder (+) �Ja� oder �Nein� und 
bestätigen Sie die Auswahl mit (OK). 
 
- Wenn Sie �Nein� wählen, werden Sie aufgefordert, ein 
Programm für den Dienstag zu erstellen (dazu die 
vorangehende Methode zur Einstellung wiederholen). 
 
- Wenn Sie �Ja� wählen, haben Sie die Möglichkeit, das 
Programm für den folgenden Tag (Dienstag, Mittwoch 
usw.) bis zum letzten Wochentag (7 Sonntag) zu 
kopieren. 
Wenn Sie beim letzten Tag (7 Sonntag) (OK) drücken, 
werden Sie aufgefordert Ihr Programm zu �SPEICHERN�. 
 
Es erscheint die Meldung �Speichern� und die LED (OK) 

blinkt grün: 

 

 
Drücken Sie die Taste (OK), um Ihr Programm zu 
speichern, zur Betriebsart AUTO zurückzukehren und Ihr 
Anwenderprogramm auszuführen. 
Drücken Sie die Exit-Taste ( ), um die Änderungen 
Ihres Anwenderprogramms zu löschen und zur 
Betriebsart zurückzukehren. 
 

3.1.6. Betriebsart Urlaub  
Die Betriebsart Urlaub gestattet es Ihnen, über eine 
gewisse Anzahl von Tagen die Frostschutztemperatur 
einzustellen. 
 
- Die Dauer in Tagen �d� wird mit (-) oder (+) eingestellt 
und mit (OK) eingeschaltet (1 bis 44 Tage einstellbar). 
 
- Die Frostschutztemperatur ist unveränderlich und kann 
im Parametermenü Nummer � � eingestellt werden, 
siehe Kap. 5 (Voreinstellung 10°C). 
 
Das Symbol  blinkt und die Anzahl der verbleibenden 
Tage bis zum Ende der eingestellten Zeit wird angezeigt. 
 
 
Um die Betriebsart Urlaub zu verlassen, drücken Sie 
mehrmals die Return-Taste ( ). 

3.1.7. Manuelle Betriebsart   
In der manuellen Betriebsart kann die Dauer für eine 
bestimmte Zeit eingestellt werden. 
Diese Funktion wird verwendet, wenn ein Raum für kurze 
Zeit beheizt werden soll. 
Je nach Betriebskombination mit den Tasten (-) oder (+) 
das gewünschte Heizgerät auswählen: 
Blower + Heizkörper 
Nur Blower 
Nur Heizkörper 
Mit den Tasten (-) oder (+) wird die Dauer eingestellt und 
mit (OK) bestätigt (Einstellzeitraum zwischen 15 min und 
2 h bei 15-min-Schritten). 
Drücken Sie die Taste ( ), um zur Einstellzeit 
zurückzukehren.  
Die eingestellte Standardtemperatur ist 30°C. 
 

Wenn das Symbol  anfängt zu blinken, zeigt es die 
Einschaltung der manuellen Betriebsart an. Auf der 
rechten Bildschirmseite erscheint eine senkrechte, 
blinkende Leiste. 
 
Um die manuelle Betriebsart zu verlassen, drücken Sie 
mehrmals die Return-Taste ( ). 

 
4. Sonderfunktionen 
 

4.1. Funktion Tastensperre  
Verwenden Sie diese Funktion, um jede Änderung Ihrer 
Einstellung zu vermeiden (im Kinderzimmer, in 
öffentlichen Bereichen usw.). 
 
Zur Aktivierung der Tastensperre drücken Sie zuerst die 
Return-Taste ( ) und dann gleichzeitig die 
Navigationstaste ( ). 
 
- Das Symbol � � wird auf dem Display angezeigt.  
- Wiederholen Sie dasselbe Vorgehen, um die 
Tastensperre aufzuheben. 
 
5. Parametermenü 
 
Ihr Thermostat verfügt über ein Parametermenü. Um 
Zugriff auf dieses Menü zu erhalten, drücken Sie die 
Navigationstaste ( ) 5 Sekunden lang.. Angezeigt wird 
das Parametermenü mit der Seite des ersten Parameters: 
 

 
 
Nun können Sie einen zu verstellenden Parameter mit 
den Navigationstasten ( ) auswählen. Nach Auswahl 
des Parameters, schalten Sie mit (OK) auf den Wert, 
ändern ihn mit (-) oder (+) und bestätigen mit (OK). 
 
 
Um das Parametermenü zu verlassen, wählen Sie den 
Parameter « End » aus und drücken Sie (OK). 

 
N° Voreinstellung & andere Möglichkeiten 
00 RF INI: Konfiguration der Funksteuerung 

Senden des Funksignals der Verbindung, um 
dieses Funkthermostat mit seinem 
Funkempfänger zu koppeln. 
Gleichzeitig muss auch der Empfänger auf den 
Modus Funkkonfiguration gestellt werden (bei 
einem einfachen Empfänger drücken Sie die 
Taste so lange, bis ein grünes Licht erleuchtet. 
Nehmen Sie in jedem Fall Bezug auf die 
Bedienungsanleitung des Empfängers) 

01 FP: Anschluss des im Empfängers verwendeten 
Pilotkabels  
Yes/no 

02 GEÖFFNET: Fensteröffnung erfasst 
Yes/no 
Die Erfassung der Fensteröffnung erfasst ein 
�offenes Fenster�, wenn die angezeigte 
Temperatur (Innen- oder Raumsensor) in weniger 
als 10 Minuten um 1,2°C oder mehr absinkt. 
In diesem Fall stellt das Thermostat die Heizung 
aus und der Einstell-Setpoint stellt sich auf 
Frostschutz ein. 
Als Anzeiger dieser Funktion blinken die 
Raumtemperatur und ein Handsymbol. 
Rückkehr zum Normalbetrieb: 
Das Thermostat kehrt automatisch zum 
Normalbetrieb zurück, wenn die Temperatur in 
weniger als 10 Minuten um 0,3°C steigt. 
Die Funktion kann während der Abschaltung der 
Heizfunktion durch Druck der Taste (OK) ignoriert 
werden. 
Der Temperaturwert hört auf zu blinken und zeigt 
das Ende der Erfassung an. 
Sonderfälle: 
- Diese Funktion ist nicht freigegeben, wenn das 
Thermostat auf OFF / Frostschutzbetrieb steht. 
- Wenn die Temperatur unter 10°C liegt, stellt sich 
das Thermostat während der Haltephase auf 
10°C ein 

03 ItCS: Intelligent Temperature Control System 
Yes/no 
Das intelligente Temperatursteuerungssystem 
schaltet seine Installation vorzeitig ein (max. 2 
Stunden), damit die gewünschte Temperatur zur 
programmierten Uhrzeit laut Wochenprogramm 
gewährleistet wird. Dieses automatische 
Steuerungssystem arbeitet wie folgt: Bei der 
ersten Einschaltung des Thermostats misst es die 
von Ihrer Heizung bis zum Erreichen der 
eingestellten Temperatur benötigten Zeit. Das 
Thermostat misst diese Zeit bei jedem 
Programmwechsel erneut, um den Einfluss und 
den Wechsel der Außentemperatur zu 
kompensieren. Das Thermostat kann nun ohne 
vorherige Anpassung der Temperatur 
programmiert werden, da Ihr Thermostat sich 
automatisch einstellt. 

04 dEGr: Anzeige der Maßeinheit der Temperatur 
°C Celsius 
°F Fahrenheit 

05 __:__ Auswahl des Zeitformats 
24H (24:00) 
12H (12:00 AM /PM) 

06 dst: Zeitumstellung Sommer<->Winter 
Yes automatische Umstellung nach Datum 
no keine automatische Umstellung.  
 

07 HG: Frostschutztemperatur für die Betriebsart 
Urlaub. 
Voreinstellung 10°C. 
Mit den Tasten (-) oder (+) können Sie die 
Einstellung der Frostschutztemperatur ändern. 
Zur Bestätigung drücken Sie (Ok). 

09 AirC: Kalibrierung des Innensensors 
no: Sensor ohne Kalibrierung 
Yes: Sensor mit Kalibrierung 
Drücken Sie die Taste �-� oder �+�, um den 
Temperatursensor zu kalibrieren. 
Drücken Sie die Tasten �-� und �+� gleichzeitig, um 
die Kalibrierung zu verlassen und zu den 
Werkseinstellungen zurückzukehren. 
Wichtiger Hinweis: Diese Eigenschaften sind 
nur verfügbar, wenn die Fernsteuerung mit 
einem Empfänger verbunden ist. 

10 Softwareversion 
VErS ___ 

11 Clr ALL: Reset auf die Werkseinstellungen 
Drücken Sie die Taste (Ok) 10 s lang, um die 
eingestellten Temperaturen und die 
Anwenderparameter dieses Menüs 
zurückzusetzen und zu den voreingestellten 
Werkseinstellungen zurückzukehren. Die 
Anwenderprogramme werden ebenfalls 
zurückgesetzt. 
Achtung: 

Stellen Sie vor Durchführung dieser Funktion 
sicher, dass Sie über alle für die 
Neukonfiguration Ihrer Anlage erforderlichen 
Elemente verfügen. 
 

12 End: Verlassen des Parametermenüs 
Drücken Sie die Taste (OK), um das Menü der 
Installationsparameter zu verlassen und zum 
Normalbetrieb zurückzukehren. 

 

6. Technische Daten  
 

Umgebung: 
Betriebstemperatur: 
Transport- und 
Lagertemperatur: 

 
0°C - 40°C  
 
-10°C bis +50°C 

IP-Schutzart  
Schutzklasse 
Umweltbelastungsgrad 

IP44 
Klasse II 
2 

Temperaturpräzision  0.1°C  

Bereich der 
Temperatureinstellung 
Komfort, reduzierter 
Betrieb 
Urlaub (Frostschutz) 
Manuelle 

 
7°C bis 30°C mit 0,5°C 
Schritten 
10.0°C (verstellbar) 
30°C 

Einstellungsdaten 
Proportionalbereich 
(PWM 2°C/10 min)  
oder Hysterese 0.5°C 

Stromversorgung  
Lebensdauer 

2 AAA LR03 1.5V 
Alkaline ~2 Jahre 

Funkfrequenz  868 MHz, <10 mW  
EG-Richtlinien  
Ihr Produkt wurde in 
Einklang mit den 
europäischen Richtlinien 
entwickelt. 

RED 2014/53/EU 
EMC 2014/30/EU 
LVD 2014/35/EU 
RoHS 2011/65/EU 

 
7. Problemlösung 
 

Mein Thermostat schaltet sich nicht ein. 

Batterieproblem  

- Prüfen Sie, ob der 
Isolationsstreifen von den 
Batterien entfernt wurde. 
- Prüfen Sie die Ausrichtung 
der Batterien.  
- Prüfen Sie die Ladung der 
Batterien. 

Mein Thermostat scheint korrekt zu funktionieren, 
aber die Heizung funktioniert nicht korrekt. 

Anschlüsse/ 
Verbindungen 

Am Empfänger: 
- Prüfen Sie den korrekten 
Empfang des Funksignals. 
- Prüfen Sie die Anschlüsse. 
- Prüfen Sie die Versorgung 
des Heizkörpers. 
- Kontaktieren Sie Ihren 
Installateur. 

Mein Thermostat scheint korrekt zu funktionieren, 
aber die Temperatur im Raum stimmt nie mit dem 
Programm überein. 

Programm 

- Prüfen Sie die Uhr. 
- Ein zu großer Unterschied 
zwischen der Temperatur im 
Komfort- und im reduzierten 
Betrieb? 
- Programmphase zu kurz? 
- Ihre Anlage verwendet ein 
Energiespargerät. Prüfen Sie 
es auf korrekten Betrieb. 
 

 

WARNHINWEISE 
 
- Die Batterien müssen mit der richtigen Polarität 
eingesetzt werden, wobei die Zeichen + und � in 
den Batteriefächern zu beachten sind. 
- Verwenden Sie für den Austausch nicht 
wiederaufladbare Batterien des Typs AAA - 1,5 V. 
- Batterien dürfen nicht aufgeladen werden. 
- Leere Batterien müssen aus dem Gerät 
entnommen und sicher entsorgt werden. 
- Bewahren Sie die Batterien außerhalb der 
Reichweite von Kindern und vor Feuer auf. 
- Ersetzen Sie immer alle Batterien durch neue 
Batterien des gleichen Typs. 
Die verschiedenen Batterietypen bzw. neue und 
gebrauchte Batterien dürfen nicht miteinander 
vermischt werden. 
- Wenn das Gerät für längere Zeit nicht benutzt 
wird, 
sollten die Batterien entfernt werden. 
� Der Akku muss vor der Verschrottung des 
letzten Akkus aus dem Gerät entfernt werden. 
 
 
 
 
 
ANWENDERINFORMATION 
gemäß Artikel 14 der Verordnung 2012/19/EU 
vom 07/07/2012 über die Entsorgung 
elektrischer und elektronischer Geräte. 
·Das oben wiedergegebene Symbol, das auch 
am Gerät aufscheint, gibt an, dass das Gerät in 
den Verkehr gebracht wurde und am Ende seiner 
Lebenszeit vom Anwender einer getrennten 
Abfallsammlung zugeführt werden muss 
(einschließlich aller Bauteile, Bausätze und 
Verbrauchsmaterialien, die zum Produkt 
gehören). 
·Was die Sammelsysteme dieser Geräte angeht, 
kontaktieren Sie bitte die Firma oder eine andere 
Stelle, die den einzelnen nationalen Registern der 
anderen EU-Mitgliedsstaaten entnommen werden 
kann. Als Haushaltsabfall (oder Abfall ähnlichen 
Ursprungs) kann das Gerät der städtischen 
Mülltrennung zugeführt werden. 

·Beim Kauf eines neuen Geräts gleicher Art kann 
das alte Gerät auch dem Händler übergeben 
werden. Der Händler setzt sich mit der für die 
Rücknahme des Geräts verantwortlichen Stelle in 
Verbindung. 
·Die angemessene Mülltrennung des alten Geräts 
und die Einleitung der anschließenden 
umweltschonenden Verarbeitungs-, Recycling- 
und Entsorgungsverfahren gestattet es, 
potentielle negative Auswirkungen auf Umwelt 
und Gesundheit zu vermeiden, und fördert die 
Wiederverwertung der Werkstoffe. 
Eine rechtswidrige Entsorgung des Geräts durch 
den Anwender bringt die Auflage von 
Verwaltungsstrafen laut nationalen Umsetzungen 
der Richtlinien 2008/98/EG und 2015/1127/EU. 
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 WA NE! 
 
Przed uruchomieniem urz dzenia, instalator musi 
uwa nie przeczyta , zrozumie  i przestrzega  wszystkich 
instrukcji monta owych i obs ugi zawartych w niniejszym 
podr czniku. 
- Termostat musi by  zamontowany, uruchomiony i 
konserwowany wy cznie przez specjalnie 
wykwalifikowanych pracowników. Tylko pracownicy, 
którzy zaliczyli specjalny kurs szkoleniowy s  
upowa nieni do dzia ania na produkcie pod wy cznym 
nadzorem wyspecjalizowanego instalatora. W nawi zaniu 
do powy szego, producent przyjmuje na siebie 
odpowiedzialno  za urz dzenie jak przewidziane w 
umowach prawnych. 
- Podczas u ywania termostatu nale y przestrzega  
wszystkich instrukcji zawartych w niniejszym Podr czniku 
monta u i obs ugi. Ka de inne zastosowanie jest 
niezgodne z w a ciwymi normami. Producent nie jest 
odpowiedzialny za niew a ciwe u ywanie produktu. Z 
powodów bezpiecze stwa nie s  dozwolone adne 
modyfikacje ani korekty.  
Przegl dy urz dzenia mog  by  wykonywane wy cznie 
przez centra serwisowe upowa nione przez producenta. 
- Dzia anie termostatu zale y od modelu i 
urz dzenia. Niniejszy przewodnik instalacyjny 
stanowi integraln  cz  produktu i musi by  
zachowany do wgl du. 
 
ZASTOSOWANIE 
 
- Termostaty s u  do sterowania i zarz dzania 
dowolnego rodzaju instalacji lub elektrycznego 
urz dzenia grzewczego.  
- Termostaty zosta y zaprojektowane do zastosowania w 
rodowisku mieszkalnym, biurach i kompleksach 

przemys owych. 
Przed uruchomieniem urz dzenia sprawdzi  czy zosta  on 
zainstalowany zgodnie z obowi zuj cymi normami, w 
celu zapewnienia prawid owego dzia ania instalacji.  
 
UWAGA: Post puj zgodnie z instrukcjami zawartymi 
w podr czniku booster, gdy zdalna kontrola jest 
u ywana do sterowania produktu wyposa onego w 
booster. 
 
Spis tre ci 
 
1. Wst p 
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3.1. Funkcjonowanie niezale ne 
3.1.1. Tryb r czny, Confort  
3.1.2. Tryb r czny, Economy  
3.1.3. Tryb OFF  
3.1.4. Tryb automatyczny  
3.1.5. Tryb Programu  
3.1.6. Tryb Wakacyjny  
3.1.7. Tryb R czny  
4. Funkcje specjalne 
4.1. Funkcja Blokady Klawiatury  
5. Menu parametrów 
6. Dane techniczne 
7. Rozwi zywanie problemów 
 
1. Wst p 

 
Termostat programowalny z wy wietlaczem LCD 
zaprojektowany do sterowania ró nymi rodzajami 
instalacji grzewczych. 
Doskona e urz dzenie do zoptymalizowania zu ycia 
energetycznego i podwy szenia poziomu Waszego 
komfortu. 
 
- Nowoczesny wygl d, wykonany z mi kkiego w dotyku 
materia u. 
- Komunikacja jednokierunkowa Wireless 868 MHz. 
- Funkcja � atwe programowanie�. 
- Programowalny tygodniowo w krokach co 30 min. 
- Funkcja chwilowego wy czania. 
- Funkcja ochrony przed zamarzaniem. 
- Funkcja Wakacyjna. 
- Pami  trwa a EEPROM. 
- 2 baterie AAA z 2-letnim okresem eksploatacji. 
- Menu parametrów 
- 3 rodzaje odbiorników do wszystkich mo liwo ci 
zastosowania. 
 
Opcja 
Zewn trzny czujnik z ró nymi mo liwo ciami regulacji. 
(pod oga, scalony�) 
 

1.1. Klawiatura 

 
 
1 - Przycisk Wstecz 
2 - Przycisk (-) 
3 - Przycisk (+) 
4 - Przycisk Nawigacyjny 
5 - Przycisk Zatwierdzenia 

 
 

1.2.  Wy wietlacz 
 
 

 
1. Dni tygodnia  

1 poniedzia ek - 2 wtorek - 3 roda - 4 
czwartek - 5 pi tek - 6 sobota - 
7 niedziela  

2. Funkcje  

 
 

Tryb r czny 

 
 

Tryb wakacyjny 

 
 

Tryb Confort 

 
 

Tryb automatyczny 

 
 

Tryb Economy 

 
 

Funkcja Programów 

 
 

Tryb OFF 

 
3. Wst pnie ustawione programy  

 P1: Rano, wieczór (hol i azienka); 
 P2: Rano, wieczór i weekend 
 P3: Rano, wczesne popo udnie, wieczór i 

weekend 
 U1: do dyspozycji  
 U2: do dyspozycji 

4. Ustawienia konfiguracji  
5. Logo transmisji RF 
6. Temperatura zmierzona lub temperatura 

zaprogramowana  
7. Sygna  wyczerpanej baterii  
8. Wska nik stopni °C lub °F 
9. Wy wietlanie temperatury  
10. Wykrywanie otwartego okna 
11. Pasek stanu.  
12. Program bie cego dnia (pasek aktualnego 

czasu miga) 
13. W zale no ci od typu funkcjonowania 

wskazuje bie c  godzin  lub czas pozosta y 
w funkcjonowaniu w trybie r cznym 

14. Piktogramy trybów pracy  
15. Wska nik blokady klawiatury  

 

2. Pierwsze instalowanie 
Niniejsza cz  zawiera wskazówki dotycz ce 
pierwszego ustawienia Waszego termostatu. 
 

2.1. Instalacja baterii 
- Usu  sterownik ze wspornika naciskaj c od do u do 
góry: w ó  2 baterie alkaliczne AAA, zgodnie ze 
znakami + i � w komorach baterii, dostarczone w 
wyposa eniu, do tylnej cz ci sterownika (lub usu  
zak adk  ochronn , je eli baterie s  ju  w o one do 
komory) 
- Przymocuj sterownik do w a ciwego wspornika. 
- Teraz termostat zaproponuje wyregulowanie bie cej 
godziny i daty. 
- ZOBACZ ostrze enia 

2.2. Regulacja Godziny i Daty 
Za ka dym razem, gdy warto  miga, mo na 
wyregulowa  j  za pomoc  przycisków (-) i (+), po 
wybraniu warto ci, zatwierd  za pomoc  przycisku (OK). 
Termostat przejdzie automatycznie do nast pnej 
warto ci. 
Uwaga: mo na powróci  do poprzedniej warto ci 
naciskaj c przycisk wstecz( ). 
Spis chronologiczny regulacji godziny i daty: 
 
Godzina i dzie : 
Regulacja godzin, 
Regulacja minut 
Regulacja dnia (1 = Poniedzia ek) 
Data: 
Regulacja liczby wskazuj cej dzie   
Regulacja liczby wskazuj cej miesi c (od 01 do 12) 
Regulacja roku 
 
Mo na zawsze ustawi  godzin  i dat , trzymaj c 
wci ni ty przycisk nawigacyjny (  ) przez 2 sekundy 
podczas trybu funkcjonowania. 
 

2.3. Instalowanie RF  
- Przede wszystkim skonfigurowa  termostat z 
odbiornikiem, nale y ustawi  odbiornik w trybie «

». (w tym celu zapoznaj si  z broszur  odbiornika, 
tylko odbiorniki RF tej samej gamy s  kompatybilne) 
- Teraz na termostacie naci nij przycisk nawigacyjny ( ) 
i przytrzymaj go przez 5 sekund, nast pnie wy wietli si  
parametr « ».  
 

 
 
 
Termostat wy le sygna  radiowy konfiguracji do 
odbiornika.  
- Po up ywie kilku sekund termostat i odbiornik wyjd  
automatycznie z trybu « », jest to zwyk a 
procedura w celu zatwierdzenia prawid owego 
sprz enia.  
 
- Teraz mo na sprawdzi  odleg o  RF, przejd  do 
pokoju, w którym nale y wykona  regulacj . Ustaw 

termostat w ko cowej pozycji (na cianie lub na stole...), 
nast pnie ustaw termostat w trybie Confort (temperatura 
nastawy 30°C). Zamknij drzwi i przejd  do odbiornika w 
celu sprawdzenia czy odebra  on nowy stan termostatu. 
(Zazwyczaj grzanie jest wy wietlone w postaci czerwonej 
diody na odbiorniku). 
- Teraz wró  do termostatu i wy cz go. Sprawd  na 
odbiorniku czy równie  on jest wy czony (czerwona 
dioda musi by  zgaszona) 
 
Je eli sygna y RF s  prawid owo odbierane, wyregulowa  
temperatur  ustawienia wed ug w asnego uznania. 
Je eli sygna y RF nie s  odbierane prawid owo, sprawd  
zainstalowanie (po o enie odbiornika, odleg o  ...) lub 
dla pewno ci rozpocznij sekwencj  « », 
 

 W celu sprawnego zainstalowania, lepiej eby 
termostat znajdowa  si  blisko odbiornika podczas trybu 
konfigurowania. (Nale y zachowa  minimaln  odleg o  1 
metra) 
 

2.4. Uruchomienie 
 
Termostat jest teraz gotowy do pracy.  
Domy lny tryb pracy b dzie automatyczny  ze 
standardowym programem wst pnego ustawiania �P1�. 
 
Od Poniedzia ku do Pi tku 

 
 
Sobota i Niedziela 

 
 
Uwaga: 
Mo liwe jest spersonalizowanie programu w dowolny 
sposób, w celu uzyskania dodatkowych wyja nie  
zapoznaj si  z nast pn  cz ci  podr cznika 
�Okre lenie trybów pracy� rozdzia  �Program�. 
 

 

W ka dej chwili, gdy wy cza si  pod wietlenie, 
naci nij przycisk (OK) w celu ponownego w czenia.  
 

3. Okre lenie trybu funkcjonowania 
Po zainstalowaniu (Jednostka zainstalowana) termostat 
zaproponuje ró ne mo liwo ci. 
 
- W zale no ci od modelu odbiornika pod czonego do 
Twojego termostatu, b dziesz mie  ró ne mo liwo ci 
funkcjonowania i regulacji. 
 

3.1. Funkcjonowanie niezale ne  
 (Mo liwe do u ycia ze wszystkimi modelami 
odbiorników) 
 
Niniejszy termostat przewiduje ró ne tryby 
funkcjonowania w celu umo liwienia wyregulowania 
jednostki w oparciu o w asne przyzwyczajenia. 
 
Jak zmieni  tryb funkcjonowania: 
 
- Naci nij przycisk ( ) w celu wy wietlenia trybu pracy. Z 
trybu , naciskaj c ponownie przycisk ( ), wybór trybu 
pracy rozpoczyna si  od  . 
 
- Przejd  kursorem w ramce do wymaganego trybu pracy 
i naci nij (OK ) w celu wej cia do wybranego trybu 
funkcjonowania. 
 

 

3.1.1. Tryb r czny, Confort  
 
R czny tryb pracy, przez ca y czas zostanie utrzymana 
zadana temperatura Confort.  
Naciskaj c przyciski (-) lub (+), zaczyna miga  
temperatura Confort, po czym mo na wykona  regulacj .  

3.1.2.  Tryb r czny, Economy  
 
R czny tryb pracy, przez ca y czas zostanie utrzymana 
zadana temperatura Economy.  
Naciskaj c przyciski (-) lub (+), zaczyna miga  
temperatura Economy, po czym mo na wykona  
regulacj .  
 

3.1.3. Tryb OFF  
 
U yj tego trybu je li chcesz wy czy  system.  
 

Uwaga: W tym trybie Twoja instalacja mo e 
zamarzn . 
 
- W celu ponownego w czenia systemu u yj przycisku 
nawigacyjnego ( ) i wybierz tryb pracy. 
 

3.1.4. Tryb automatyczny  
 
W tym trybie termostat wykona wybrany program 
(wst pnie ustawiony lub personalizowany) w oparciu o 

aktualn  godzin  i zadane temperatury Confort i 
Economy. 
 
Mo na w atwy sposób wy czy  chwilowo bie cy 
program naciskaj c (-) lub (+). Termostat przechodzi do 
trybu r cznego, gdzie mo na wybra  konfiguracj  i 
godzin . Termostat powraca automatycznie do trybu 
Automatycznego po up ywie ustawionego czasu. 

3.1.5. Tryb Programu  
 

 
 

Gdy wchodzi si  w tryb Programu, pierwszym krokiem jest 
wybór numeru programu za pomoc  przycisków (-) lub 
(+). 
Mo na wybra  jeden ze wst pnie ustawionych 
programów, od P1 do P3 lub program u ytkownika U1 lub 
U2. 
W przypadku wyboru jednego ze wst pnie ustawionych 
programów, od P1 doP3, mo na tylko wy wietli  i wybra  
program. 
P1:  Rano, Wieczór & Weekend 
P2:  Rano, Popo udnie, Wieczór & Weekend 
P3:  Dzie  & Weekend 
 
 
- U yj przycisku nawigacyjnego ( ) w celu zmiany dnia 
wy wietlonego programu. 
 
- Naci nij przycisk (OK) w celu zatwierdzenia wyboru i 
powrotu na g ówn  stron  (w trybie AUTO) 
Je eli wybiera si  program u ytkownika U1 lub U2, jak 
wy ej, mo na wybra  program, mie  jego podgl d, ale 
mo na go równie  spersonalizowa . 
Ustawienie domy lne: U1, U2 = Confort przez ca y tydzie  
 
- Naci nij przycisk (OK) przez ponad 1 sekund  w celu 
spersonalizowania programu u ytkownika. 
  
Symbole i wyja nienia w celu utworzenia programu: 
 

 

Pierwsza faza dnia (  temp. 
Confort) 
Nale y wyregulowa  godzin  budzika. 

 

Po rednia faza dnia (  temp. 
Economy) 
Nale y wyregulowa  godzin  wyj cia 

 

Po rednia faza dnia (  temp. 
Confort)             
Nale y wyregulowa  godzin  powrotu 

 

Ostatnia faza dnia (  temp. 
Economy) 
Nale y wyregulowa  godzin  ko ca 
dnia 
 

 
- Program jest podzielony na fazy 30-minutowe 
 
- Za ka dym razem, gdy miga warto  lub ikona, nale y 
dokona  wyboru za pomoc  przycisków (-) lub (+), po 
czym nacisn  przycisk (OK) w celu przej cia do 
nast pnej fazy. 
 
- Tworzenie programu zaczyna si  zawsze od dnia 1 
(Poniedzia ek). 
 
Po wci ni ciu przycisku (OK), wy wietli si  nast puj cy 
obraz: 

 
 

Teraz nale y wyregulowa  godzin  pierwszej fazy 
programu za pomoc  (-) lub (+), 
 

 
 

Naci nij (OK) w celu zatwierdzenia i przej cia do 
nast pnej fazy. 
 

 
 
Teraz wybierz typ nast pnej fazy programu (migaj ce 
ikony), s  2 mo liwo ci: 
- 1szym wyborem jest ikona nocna. (Koniec dnia) 
- 2gim wyborem jest ikona wyj cia, w celu dodania do 
programu jednej fazy w ci gu dnia.  
Po dokonaniu wyboru, naci nij (OK) w celu zatwierdzenia. 
Nast pnie mo na wyregulowa  godzin  fazy za pomoc  
(-) lub (+), 
 

 
 
Gdy ustawi si  godzin  fazy naci nij (OK) w celu przej cia 
do nast pnej fazy. 
 

 
 

Teraz wyreguluj za pomoc  (-) lub (+) godzin  fazy 
powrotu.  

 

 

PL 



 
 
 
 
 

Naci nij (OK) w celu zatwierdzenia i przej cia do 
nast pnej fazy. 
 

 
 
Wy wietla si  polecenie wybrania typu nast pnej fazy 
programu (migaj ce ikony), s  2 mo liwo ci: 
- 1szym wyborem jest ikona nocna. (Koniec dnia) 
- 2gim wyborem jest ikona wyj cia, w celu dodania do 
programu kolejnej fazy w ci gu dnia.  
Po dokonaniu wyboru, naci nij (OK) w celu zatwierdzenia, 
teraz mo esz wyregulowa  godzin  tej fazy za pomoc  (-
) lub (+), 
 

 
 
Naci nij (OK) w celu zatwierdzenia i zako czenia 
ustawienia pierwszego dnia. 
 
Teraz mo na skopiowa  dopiero co utworzony program 
dzienny dla nast pnych dni 
 

 
 
 
Zmie  wybór �Tak� lub �nie� za pomoc  (-) lub (+) i 
zatwierd  wybór za pomoc  (OK). 
 
- Je eli wybierasz �Nie�, nale y utworzy  program na 
Wtorek (powtórzy  poprzedni  procedur  w celu 
ustawienia.) 
 
- Je eli wybierasz �Tak�, ma si  mo liwo  skopiowania 
programu na nast pny dzie  (Wtorek, roda ...a  do 
ostatniego dnia tygodnia (7 Niedziela). 
Gdy naciska si  (OK) na ostatnim dniu (7 Niedziela) 
musisz �ZAPISA � swój program. 
 
Nast pnie wy wietla si  komunikat �Zapisz� i miga dioda 
(OK) na zielono: 

 
 
Naci nij przycisk (OK) w celu zapisania utworzonego 
programu i powrotu do trybu funkcjonowania AUTO i 
wybierz swój program u ytkownika. 
Naci nij przycisk wstecz ( ) w celu usuni cia zmian w 
programie u ytkownika i powrotu do trybu 
funkcjonowania. 

3.1.6. Tryb Wakacyjny  
Tryb Wakacyjny pozwala na ustawienie temperatury 
antyzamarzaniowej na okre lon  ilo  dni 
 
- Mo na wyregulowa  czas trwania w dniach �d� za 
pomoc  (-) lub (+), naci nij (OK) w celu w czenia. 
(Regulacja od 1 do 44 dni) 
 
- Temperatura antyzamarzaniowa jest sta a i mo e by  
wyregulowana w menu parametrów numer � �, patrz 
roz. 5. (Warto  domy lna 10°C) 
 
Symbol  miga i wy wietla si  liczba dni pozosta ych do 
zako czenia ustawionego okresu. 
 
W celu wyj cia z trybu wakacji naci nij kilka razy 
przycisk wstecz ( ). 

3.1.7. Tryb R czny  
Tryb R czny pozwala na wyregulowanie czasu trwania na 
okre lony okres czasu. 
Ta funkcja mo e by  u yta, gdy chce si  ogrza  
pomieszczenie w krótkim czasie. 
Mo na wyregulowa  czas trwania za pomoc  przycisków 
(-) lub (+), naci nij (OK) w celu zatwierdzenia. (Regulacja 
od 15 min do 2 godzin w krokach co 15 minut). 
Naci nij przycisk ( ) w celu powrotu do czasu 
regulacji.  
Ustawion  temperatur  jest domy lnie 30°C. 
 

Symbol  miga i w celu wskazania, e funkcjonowanie 
w trybie R cznym jest aktywne, po prawej stronie 
wy wietlacza wida  pionowy migaj cy pasek. 
 
W celu wyj cia z trybu r cznego naci nij kilka razy 
przycisk wstecz ( ). 
 
4. Funkcje specjalne 

4.1. Funkcja Blokady Klawiatury  
U yj tej funkcji w celu niedopuszczenia do jakichkolwiek 
zmian w Waszym ustawieniu (w pokoju dziecka, w 
strefach publicznych �) 
- Aby uaktywni  funkcj  Blokady przycisków, najpierw 
trzymaj wci ni ty przycisk wstecz ( ), nast pnie 
naci nij jednocze nie przycisk nawigacyjny ( ). 
- Symbol � � wy wietli si  na ekranie.  
- Powtórz t  procedur  w celu odblokowania klawiatury. 
 
 
5. Menu parametrów 
 
Niniejszy termostat dysponuje menu parametrów. Aby 
wej  do tego menu, przytrzymaj wci ni ty przycisk 
nawigacyjny ( ) przez 5 sekund. Wy wietli si  menu 
parametrów i zostanie wy wietlona strona pierwszego 
parametru: 
 

 
 
Teraz mo esz wybra  parametr do wyregulowania za 
pomoc  przycisku nawigacyjnego ( ), po wyborze 
parametru, prze cz warto  za pomoc  przycisku (OK), 
zmieniaj c j  za pomoc  (-) lub (+) i zatwierd  regulacj  
za pomoc  (OK). 
 
Aby wyj  z menu parametrów, wybierz parametr « End » 
i naci nij (OK). 
 

 
Nr Warto  domy lna & inne mo liwo ci 
00 RF INI: Konfiguracja Radia 

Wy lij sygna  radiowy po czenia w celu zespolenia 
termostatu RF ze swoim odbiornikiem RF. 
Nale y ustawi  symultanicznie równie  odbiornik w 
trybie konfiguracji radia (w zwyk ym odbiorniku, 
naci nij i trzymaj wci ni ty przycisk dopóki nie 
zapali si  zielone wiat o, zobacz w a ciwe 
instrukcje obs ugi odbiornika) 

01 FP: Pod czenie sterowania �fil pilote� u ywanego 
w odbiorniku  
Yes/no 

02 OPEN: Wykrywanie Otwartego Okna  
Yes/no 
Wykrywanie Otwartego Okna wskazuje �Otwarte 
Okno� je eli temperatura na wy wietlaczu (czujnik 
wewn trzny lub pokojowy) zmniejsza si  o 1.2°C lub 
wi cej w ci gu 10 min. 
W tym wypadku, termostat przestaje ogrzewa  i 
nastawa temperatury przechodzi do trybu 
antyzamarzaniowego. 
Jako wskazanie tej funkcji, temperatura pokojowa i 
znak d oni b d  miga  na wy wietlaczu. 
Powrót do zwyk ego trybu: 
Termostat powraca do zwyk ego trybu 
automatycznie, je eli temperatura wzrasta o 0.3°C 
w ci gu mniej ni  10 min. 
Funkcja mo e by  przerwana naciskaj c przycisk 
(OK) podczas fazy przerwania ogrzewania. 
Zako czenie migania temperatury oznacza koniec 
namierzania. 
Szczególne przypadki: 
- ta funkcja nie dzia a, je eli termostat znajduje si  
w pozycji OFF lub w trybie  
- je eli temperatura jest ni sza od 10°C, termostat 
reguluje si  na 10°C podczas fazy przerywania. 

03 ItCS: Inteligentny System Kontroli Temperatury 
Yes/no 
Inteligentny System Kontroli Temperatury w czy 
termostat z wyprzedzeniem (maksymalnie 2 
godziny wcze niej) w celu zapewnienia wymaganej 
temperatury w zaprogramowanej godzinie w 
oparciu o program tygodniowy. Ten system 
sterowania automatycznego dzia a w nast puj cy 
sposób: gdy w czasz termostat pierwszy raz, 
oblicza czas, który up yn  w celu osi gni cia 
ustawionej temperatury. Termostat zmierzy 
ponownie ten czas przy ka dej zmianie programu w 
celu zrównowa enia zmiany i wp ywu temperatury 
zewn trznej. Teraz mo esz zaprogramowa  
termostat bez potrzeby wcze niejszego 
dopasowania temperatury, poniewa  dokona tego 
automatycznie termostat. 

04 dEGr: Wy wietlenie jednostki miary temperatury  
°C Celsius 
°F Fahrenheit 

05 __:__  Wybór formatu godziny 
24H (24:00) 
12H (12:00 AM /PM) 

06 dst: Zmiana czasu Letni <-> Zimowy 
Yes automatyczna zmiana w oparciu o dat  
no adna zmiana automatyczna. 

07 HG: Temperatura antyzamarzaniowa u ywana w 
trybie wakacyjnym  
Warto  domy lna 10°C. 
U yj przycisków (-) lub (+) w celu zmiany 
ustawienia temperatury antyzamarzaniowej. 
Nast pnie naci nij (Ok) w celu zatwierdzenia. 

09 AirC: kalibracja czujnika wewn trznego 
no: nie jest zastosowany w czujniku aden offset. 
YES: offset jest zastosowany 
Naci nij przyciski �-� lub �+� w celu zmiany offset 
czujnika temperatur. 
Naci nij przyciski �-� i �+� jednocze nie w celu 
usuni cia offset i powrotu do ustawie  fabrycznych. 
Wa ne: ta funkcja mo e by  dost pna tylko, gdy 
sterowanie zdalne jest sprz one z niektórymi 
rodzajami odbiornika. 

10 Wersja Oprogramowania  
VErS ___ 

11 Clr ALL: Reset w ustawieniach fabrycznych 
Trzymaj wci ni ty przycisk (Ok) przez 10s w celu 
zresetowania ustawionych temperatur oraz 
parametrów u ytkownika w tym menu w celu 
przywrócenia domy lnych ustawie  fabrycznych. 
Zostan  zresetowane równie  programy 
u ytkownika. 
Uwaga:  
Przed u yciem tej funkcji upewnij si  czy 
posiadasz wszystkie elementy konieczne do 
ponownego skonfigurowania Twojej instalacji. 

12 End: Wyj cie z menu parametrów 
Naci nij przycisk (OK) w celu wyj cia z menu 
parametrów instalacyjnych i powrotu do zwyk ego 
dzia ania. 

6. Dane techniczne  
 

rodowisko: 
Temperatura pracy: 
Temperatura transportu i 
przechowywania: 

 
0°C - 40°C  
Od -10°C do +50°C 

Stopie  ochrony IP 
Klasa izolacji 
Stopie  
zanieczyszczenia 

IP44 
Klasa II 
2 

Dok adno  pomiaru 
temperatury 0.1°C  

Zakres temperatury 
ustawienia: 
Confort, Economy 
Wakacje (Ochrona przed 
zamarzaniem) 
R czny 

 
Od 5°C do 30°C z krokiem 
0,5°C  
10.0°C (regulowany) 
30°C 

Charakterystyka regulacji 
Pasmo Proporcjonalne 
(PWM 2°C/10min)  
lub Histereza 0.5°C 

Zasilanie  
Okres eksploatacji 

2 AAA LR03 1.5V Alkaliczne 
~2 lata 

Cz stotliwo  radiowa  868 MHz, <10mW.  

Dyrektywy WE  
Niniejszy produkt zosta  
zaprojektowany w 
zgodno ci z Dyrektywami 
Europejskimi. 

RED 2014/53/EU 
EMC 2014/30/EU 
LVD 2014/35/EU 
RoHS 2011/65/EU 

 
7. Rozwi zywanie problemów 
 
Termostat nie w cza si  

Problem z 
bateriami 

- Sprawd  czy zosta a usuni ta 
zak adka ochronna z komory baterii. 
- Sprawd  ukierunkowanie baterii.  
- Sprawd  stan na adowania baterii 

Termostat wydaje si , e dzia a prawid owo, ale 
ogrzewanie nie dzia a prawid owo 

Pod czenia 

Na odbiorniku: 
- Sprawd  prawid owy odbiór sygna u 
RF. 
- Sprawd  po czenia. 
- Sprawdzi  zasilanie korpusu 
grzewczego. 
- Skontaktuj si  ze swoim instalatorem. 

Termostat wydaje si , e dzia a prawid owo, ale 
temperatura w pokoju nie jest zgodna z programem. 

Program 

- Sprawd  zegar. 
- Za du a ró nica mi dzy temperatur  
w trybie Confort a funkcjonowaniem 
Economy? 
- Za krótka faza programu? 
- Niniejsza instalacja u ywa 
ekonomizera energii, sprawd  czy 
prawid owo dzia a. 
 

 
OSTRZE ENIA 
 
- baterie nale y wk ada  z zachowaniem 
w a ciwej biegunowo ci, zgodnie ze 
znakami + i � w komorach baterii. 
- do wymiany u ywa  baterii jednorazowych typu 
AAA - 1,5 V. 
- baterii nie nale y adowa . 
- roz adowane baterie nale y wyj  z urz dzenia i 
bezpiecznie zutylizowa . 
- Baterie nale y przechowywa  w miejscu 
niedost pnym dla dzieci i z dala od ognia. 
- Zawsze wymieni  wszystkie baterie na nowe 
tego samego typu. Nie nale y czy  ze sob  
ró nych rodzajów baterii lub baterii nowych i 
u ywanych. 
- je li urz dzenie nie b dzie u ywane przez 
d u szy okres czasu, baterie nale y wyj . 
� bateria musi zosta  wyj ta z urz dzenia przed 
jego z omowaniem. 
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 BELANGRIJK! 
 
De installateur moet deze Handleiding voor installatie en 
gebruik aandachtig doorlezen alvorens het toestel in 
dienst te stellen, zich ervan vergewissen dat hij alle 
instructies heeft begrepen en deze ook effectief naleven. 
- De thermostaat mag uitsluitend worden gemonteerd, in 
werking gesteld en onderhouden door gekwalificeerd 
personeel. Enkel personeel dat een opleiding heeft 
gevolgd mag werkzaamheden uitvoeren met het product 
onder toezicht van een ervaren installateur. Onder 
voorbehoud van de naleving van bovenvermelde 
condities is de fabrikant verantwoordelijk voor het toestel, 
zoals voorzien door de wettelijke reglementering. 
- Alle instructies uit deze "Handleiding voor installatie en 
gebruik" moeten worden nageleefd voor het gebruik van 
de thermostaat. Alle andere gebruikswijzen zijn niet 
conform de normen. De fabrikant kan niet 
verantwoordelijk worden gesteld voor oneigenlijk gebruik 
van het besturingssysteem. Om veiligheidsredenen 
worden wijzigingen of herstellingen niet toegestaan.  
Onderhoud mag uitsluitend worden uitgevoerd in 
bijstandscentra goedgekeurd door de fabrikant. 
- De werking van de thermostaat is afhankelijk 
van het model en toestel. Deze handleiding 
voor installatie maakt deel uit van het product 
en moet derhalve bewaard worden. 
 
GEBRUIK 
 
- De thermostaten werden ontworpen voor controle en 
besturing van alle elektrisch verwarmde installaties of 
toestellen.  
- De thermostaten werden ontworpen voor gebruik in 
residentiële, commerciële en industriële omgevingen. 
Alvorens het toestel in werking te stellen moet u 
zorgvuldig controleren dat de installatie werd uitgevoerd 
conform de geldende normen, ter garantie van het correct 
gebruik van de installatie.  
 
OPM: Gelieve de instructies uit de handleiding van de 
booster te volgen wanneer de afstandsbediening 
wordt gebruikt voor bediening van een product met 
booster. 
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1. Algemeen 

 
Programmeerbare thermostaat met lcd ontworpen voor 
de besturing van diverse soorten verwarmingsinstallaties. 
Uw ideale partner om energieverbruik te optimaliseren en 
uw comfort te verbeteren. 
 
- Modern design met zacht materiaal. 
- Eenrichtings wireless communicatie 868 MHz. 
- Functie �Eenvoudige programmering�. 
- Wekelijks programmeerbaar per stappen van 30 min. 
- Functie tijdelijke uitsluiting. 
- Antivriesfunctie. 
- Functie Vakantie. 
- Niet-vluchtig EEPROM geheugen. 
- 2 Batterijen type AAA met levensduur van circa 2 jaar 
- Menu met Parameters 
- 3 Soorten ontvangers voor alle gebruiksmogelijkheden. 
 
Optie 
Externe sensor met diverse instelmogelijkheden. (vloer, 
gecombineerd �) 
 
 

1.1 Toetsenbord 

 
 
1 - Toets Terug 
2 - Toets (-) 
3 - Toets (+) 
4 - Navigatietoets 
5 - Bevestigingstoets 
 
 

1.2.  Display 
 
 

 
1. Dagen van de week  

1 maandag - 2 dinsdag - 3 woensdag - 4 
donderdag - 5 vrijdag - 6 zaterdag - 
7 zondag 

2. Functies  

 
 

Manuele Werking  

 
 

Vakantie Werking  

 
 

Comfort Werking  

 
 

Automatische Werking  

 
 

Economy Werking 

 
 

Functie Programma's  

 
 

OFF Werking 

 
3. Vooraf ingestelde programma's  

 P1: Ochtend, avond (hall en badkamer); 
 P2: Ochtend, avond en weekend 
 P3: Ochtend, late middag, avond en 

weekend 
 U1: Ter beschikking 
 U2: Ter beschikking 

4. Configuratie-instellingen   
5. Transmissiesymbool RF 
6. Gemeten of geprogrammeerde temperatuur  
7. Signaal batterij leeg 
8. Indicator eenheid °C of °F 
9. Temperatuurweergave  
10. Detectie venster open in werking 
11. Statusbalk.  
12. Programma van de actuele dag (de actuele 

tijdsbalk knippert) 
13. Afhankelijk van de werking duidt dit het uur of 

de overblijvende tijd aan in manuele werking  
14. Pictogrammen werkmodi  
15. Indicator toetsenbord geblokkeerd  

 

2. Eerste installatie 
Deze sectie zal u begeleiden tijdens de eerste instelling 
van uw thermostaat. 
 

2.1 Plaatsing van de batterijen 
- Verwijder de afstandsbediening uit de steun door te 
drukken van onder naar boven toe: plaats de 2 
bijgeleverde alkalische AAA, volgens de + 
en � tekens in de batterijcompartimenten, batterijen in het 
vakje op de achterzijde van de afstandsbediening (of 
verwijder het beschermende lipje indien er reeds 
batterijen insteken) 
- Bevestig dan de afstandsbediening op de steun. 
- Nu moet het actuele uur en de datum worden ingesteld 
op uw thermostaat. 
- zie WAARSCHUWINGEN. 
 

2.2. Instelling uur en datum 
Telkens er een waarde knippert kan deze worden 
ingesteld met de toetsen (-) en (+); bevestig na instelling 
de waarde  met de toets (OK). De thermostaat zal 
automatisch overgaan naar de volgende waarde. 
Opm.: Door de toets Terug ( ) in te drukken kunt u 
steeds teruggaan naar de vorige waarde. 
Chronologische lijst met instellingen uur en datum: 
 
Uur en dag: 
Instellen van de uren: 
Instellen van de minuten 
Instellen van de weekdag (1 = Maandag) 
Datum: 
Instellen van de dag in de maand 
Instellen van de maand (01 - 12) 
Instellen van het jaar 
 
U kunt steeds het uur en de datum instellen door de 
navigatietoets ingedrukt te houden (  ) gedurende 2 
seconden tijdens de werkmodus. 
 

2.3. Installering RF  
- Allereerst moet uw thermostaat geconfigureerd worden 
voor de ontvanger: stel de ontvanger in in de « » 
modus. (zie handleiding van de ontvanger, enkel RF-
ontvangers van hetzelfde gamma zijn compatibel) 
- Houd nu op de thermostaat de navigatietoets ( ) 5 
seconden ingedrukt: de parameter « » verschijnt.  
 

 
 
 
De thermostaat zendt het radiosignaal voor configuratie 
naar de ontvanger.  
- Na enkele seconden zal de thermostaat en de ontvanger 
automatisch de modaliteit « » verlaten. Dit is de 
normale procedure voor bevestiging van een correcte 
koppeling.  
 
- Nu kan u het correcte RF-bereik nagaan: ga naar de 
kamer waar de instelling is vereist. Positioneer de 
thermostaat op zijn finale eindbestemming (bv. op de 
muur of op een tafel), stel de thermostaat in de 
modaliteit Comfort (temperatuur 30°C). Sluit de deur, ga 
naar de ontvanger en controleer op de ontvanger of hij 
de nieuwe status van de thermostaat heeft ontvangen. 
(meestal wordt de status "verwarming" aangeduid op de 
ontvanger door een brandende rode led). 

- Ga nu terug naar de thermostaat en schakel hem uit. 
Controleer op de ontvanger of hij ook werd uitgeschakeld 
(de rode led moet nu zijn uitgedoofd). 
 
Indien de RF-signalen correct worden ontvangen, kan u 
de temperatuur instellen als gewenst. 
Indien de RF-signalen niet correct worden ontvangen, 
controleer dan de installering (ligging van de ontvanger, 
afstand ...) of voer voor alle veiligheid de « » 
sequentie terug uit, 
 

 Om de installering beter uit te voeren kan de 
thermostaat best dicht bij de ontvanger liggen tijdens de 
configuratie. (Respecteer een minimumafstand van 1 
meter) 
 

2.4. Starten 
 
De thermostaat is nu gebruiksklaar.  
De default werkmodaliteit is automatisch  met een 
vooraf ingesteld standaard programma �P1�. 
 
Van maandag tot vrijdag 

 
 
zaterdag en zondag 

 
 
Opm.: 
Het programma kan naar wens worden ingesteld. 
Raadpleeg voor meer informatie de volgende sectie 
�Definitie van de werkmodus� in hoofdstuk 
�Programma�. 
 
 

 
 
 

        
 

 Op elk ogenblik kan u op de toets (OK) drukken 
indien de achtergrondverlichting uitdooft, om deze terug 
aan te schakelen.  
 

3. Definitie van de werkmodus 
Na de installering (Eenheid geïnstalleerd) biedt uw 
thermostaat verschillende mogelijkheden. 
 
- Afhankelijk van het model ontvanger dat aangesloten is 
op uw thermostaat bestaan er verschillende 
mogelijkheden voor de werking en instelling. 
 

3.1. Autonome werking 
 (Bruikbaar met alle modellen ontvangers) 
 
Uw thermostaat beschikt over verschillende werkmodi 
zodat de eenheid kan ingesteld worden in functie van uw 
levensstijl. 
 
Hoe de werkmodus wijzigen: 
 
- Druk op de toets ( ) voor weergave van de werkmodus. 
Druk vanuit de modus  nogmaals op de toets ( ) en de 
instelling van de werkmodus vertrekt opnieuw vanaf  . 
 
- Verplaats de blokjescursor op de gewenste werkmodus 
en druk op (OK) voor toegang tot de geselecteerde 
modus. 
 

 

3.1.1. Manuele modus, Comfort  
 
Manuele werkmodus, de ingestelde Comfort temperatuur 
blijft behouden gedurende de volledige tijdsduur.  
Door indrukking van de toetsen (-) of (+) zal de Comfort 
temperatuur knipperen en kan deze worden ingesteld.  

3.1.2.  Manuele modus, Economy  
 
Manuele werkmodus: voor de volledige periode wordt de 
in de Economy modus ingestelde temperatuur behouden.  
Door op de toetsen (-) of (+) te drukken begint de in de 
Economy modus ingestelde temperatuur te knipperen en 
kan deze naar wens worden afgesteld.  
 

3.1.3.  OFF modus  
 
Gebruik deze modus om de installatie uit te schakelen.  
 

 Opgelet: In deze modus bestaat de mogelijkheid dat 
uw installatie bevriest. 
 
- Gebruik de navigatietoets ( ) om het systeem terug op 
te starten en selecteer de werkmodus. 
 

3.1.4.  Automatische modus  
 
In deze modus voert de thermostaat het uitgekozen 
programma uit (voorgeprogrammeerd of persoonlijk 
geprogrammeerd gebruikersprogramma) in functie van 
het effectieve uur en de temperatuur ingesteld voor 
Comfort en Economy. 
 
Het actueel ingesteld programma kan makkelijk tijdelijk 
worden uitgesloten door indrukking van (-) of (+). De 
thermostaat gaat over naar de Manuele modus waar een 
configuratie en uur kan worden ingesteld. De thermostaat 
keert automatisch terug in de Automatische modus op het 
einde van de ingestelde tijd.  

3.1.5.  Modus Programma  
 
 

 
 
 
 
 
 
 

     
 
Bij toegang tot de modus Programma zal u allereerst het 
programmanummer moeten selecteren met de toetsen (-
) of (+). 
U kan kiezen tussen een voorgeprogrammeerd 
programma, van P1 tot P3, of een gebruikersprogramma, 
U1 of U2. 
Bij keuze van een voorgeprogrammeerd programma, van 
P1 tot P3, kan u enkel het programma selecteren en 
weergeven. 
P1:  Ochtend, Avond & Weekend 
P2:  Ochtend, Middag, Avond & Weekend 
P3:  Dag & Weekend 
 
 
- Gebruik de navigatietoets ( ) om de weergegeven dag 
van het programma te wijzigen. 
 
- Druk op de toets (OK) voor de bevestiging van uw keuze 
en keer terug naar de hoofdpagina (in AUTO modus). 
Bij keuze van een gebruikersprogramma, U1 of U2, kan u 
net zoals hoger vermeld het programma selecteren en 
weergeven, maar ook aanpassen. 
Defaultinstellingen: U1, U2 = Comfort gedurende 
volledige week 
 
- Druk op de toets (OK) gedurende meer dan 1 seconde 
om een gebruikersprogramma te verpersoonlijken. 
  
Symbolen en instructies voor aanmaak van een 
programma: 
 

 

Beginfase van de dag (  temp. 
Comfort) 
Stel het uur van de wekker in. 

 

Intermediaire fase van de dag (  
temp. Economy) 
Stel het uur in dat u het huis verlaat 
(Uit Huis) 

 

Intermediaire fase van de dag (  
temp. Comfort)             
Stel het uur in dat u terugkomt 
(Terugkomst) 

 

Eindfase van de dag (  temp. 
Economy) 
Stel het uur in voor het einde van de 
dag 
 

 
- Het programma is onderverdeeld in stappen van 30 
minuten 
 
- Telkens er een waarde of icoon knippert moet u een 
selectie uitvoeren met de toetsen (-) of (+), na selectie 
moet u op de toets (OK) drukken om over te gaan naar de 
volgende fase. 
 
- De aanmaak van een programma begint steeds met dag 
1 (Maandag). 
 
Na indrukking van de toets (OK), verschijnt het volgende 
display: 

 
 

Stel het uur in van de beginfase van het programma met 
(-) of (+), 
 

 
 

Druk op (OK) om te bevestigen en verder te gaan naar de 
volgende fase. 
 

 
 
Nu kan u de volgende fase van het programma instellen 
(knipperende iconen). Er zijn twee mogelijkheden: 
- de 1ste keuze is het icoon Nacht. (Einde van de dag); 
- de 2de keuze is het icoon Uit Huis, om een fase toe te 
voegen aan het programma overdag.  
Druk na de keuze op (OK) om te bevestigen. 
Nu kan u het uur van de fase instellen met (-) of (+), 
 

 
 
Wanneer het uur van de fase werd ingesteld, druk dan op 
(OK) om verder te gaan naar de volgende fase. 
 

 
 

Stel het uur van terugkomst in met (-) of (+).  

 
 

Druk op (OK) om te bevestigen en verder te gaan naar de 
volgende fase. 
 

 

 

Uitgevoerd 
programma Actuele 

werkmodus 

Actueel uur 

Actuele dag 

Programma 
van de dag 

Uitgevoerd 
programma 

NL 



 
 
Nu kan u de volgende fase van het programma instellen 
(knipperende iconen). Er zijn twee mogelijkheden: 
- de 1ste keuze is het icoon Nacht. (Einde van de dag); 
- de 2de keuze is het icoon Uit Huis, om een andere fase 
toe te voegen aan het programma overdag.  
Druk na de keuze op (OK) om te bevestigen, het uur van 
deze fase kan u instellen met (-) of (+), 
 

 
 
Druk op (OK) om te bevestigen en beëindig de instelling 
van dag één. 
 
Nu heeft u de keuze om het net aangemaakte 
dagprogramma te kopiëren voor de volgende dagen 
 

 
 
 
Kies �Ja� of �Nee� met (-) of (+) en bevestig de keuze met 
(OK). 
 
- Indien u voor �Nee� kiest, wordt u verzocht een 
programma aan te maken voor Dinsdag (herhaal de 
voorgaande instelmethode.) 
 
- Indien u voor �Ja� kiest, kan u het programma kopiëren 
voor de volgende dagen (Dinsdag, Woensdag... tot aan 
de laatste weekdag (7 Zondag). 
Na indrukking van (OK) voor de laatste dag (7 Zondag) 
wordt u gevraagd om het programma op te slaan. 
 
Er verschijnt de melding �Opslaan� en de led (OK) is 
groen en knippert: 

 
 
Druk op de toets (OK) om uw programma op te slaan, 
terug te keren naar de werkmodus AUTO en uw 
gebruikersprogramma te laten uitvoeren. 
Druk op de toets Terug ( ) om de wijzigingen die u 
uitvoerde op uw gebruikersprogramma uit te wissen en 
terug te keren naar de werkmodus. 

3.1.6.  Modus Vakantie  
Met de werkmodus Vakantie kan u de 
antivriestemperatuur instellen voor een bepaald aantal 
dagen 
 
- U kan de duur instellen in dagen �d� met (-) of (+); druk 
op (OK) om op te starten. (Instelbaar van 1 tot 44 dagen) 
 
- De antivriestemperatuur is vast en kan worden gewijzigd 
in het menu Parameters met nummer � �, zie hfst. 5. 
(Defaultwaarde 10°C) 
 
Het symbool  knippert en het aantal overblijvende 
dagen tot het einde van de ingestelde periode wordt 
weergegeven. 
 
Druk meerdere malen op de toets Terug ( ) om de 
werkmodus Vakantie te verlaten. 

3.1.7.  Manuele werkmodus  
In de Manuele werkmodus kunt u de werkingsduur 
instellen tussen bepaalde waarden. 
Deze functie is nuttig om de ruimte voor een korte periode 
te verwarmen. 
De werkingsduur kan met de toetsen (-) of (+) worden 
ingesteld. Druk op (OK) om te bevestigen. (Afstelbaar van 
15 min tot 2 uur met stappen van 15 min). 
Druk op de toets ( ) om terug te gaan naar de 
ingestelde duur. 
De default-instelling voor de temperatuur bedraagt 30°C. 
 

Het symbool  knippert om aan te duiden dat de 
manuele werkmodus actief is. Op de rechterzijde van het 
display verschijnt een verticaal knipperende balk. 
 
Druk meerdere malen op de toets ( ) om de Manuele 
werkmodus te verlaten. 
 
4. Speciale functies 

4.1. Functie Toetsenbord Geblokkeerd  
Gebruik deze functie om te vermijden dat uw instelling kan 
worden gewijzigd (bv. in een kinderkamer, in openbare 
ruimtes �) 
- Om de functie Toetsenbord Geblokkeerd te activeren 
moet u eerst de toets Terug ( ) indrukken en 
vervolgens gelijktijdig de navigatietoets ( ) indrukken. 
- Het symbool � � wordt weergegeven op het scherm.  
- Herhaal dezelfde procedure om de blokkering op te 
heffen. 
 
 
5. Menu Parameters 
 
Uw thermostaat beschikt over een menu met Parameters. 
Houd de navigatietoes ( ) gedurende 5 seconden 
ingedrukt voor toegang tot dit menu. Het menu 
Parameters wordt geopend en de pagina met eerste 
parameter verschijnt: 
 

 
 
U kunt nu een af te stellen parameter selecteren met de 
navigatietoets ( ). Na selectie van de parameter kunt u 
de waarde activeren met de toets (OK), wijzigen met (-) of 
(+) en uw instelling bevestigen met (OK). 
 

Selecteer om het menu Parameters te verlaten de 
parameter « End » en druk op (OK). 
 

 
N° Defaultwaarde & andere mogelijkheden 
00 RF INI: Radioconfiguratie 

Zendt een radioverbindingssignaal voor associatie 
van de RF-thermostaat met de RF-ontvanger. 
Gelijktijdig moet ook de ontvanger worden ingesteld 
in de modaliteit radioconfiguratie (nij een gewone 
ontvanger moet u de knop ingedrukt houden totdat 
de groene led gaat branden, zie ook de specifieke 
handleiding van de ontvanger) 

01 FP: Aansluiting stuurdraad gebruikt in de ontvanger   
Yes/no 

02 OPEN: Detectie Open Venster   
Yes/no 
De functie Detectie Open Venster detecteert een 
�Open Venster� indien de op het display 
weergegeven temperatuur (interne of 
omgevingssensor) vermindert met minstens 1,2°C 
in een tijdsinterval van 10 min. 
In dit geval zal de thermostaat stoppen met 
verwarmen en zal het set-point voor de temperatuur 
overgaan naar antivries. 
Op het display wordt dit aangegeven door het 
knipperen van de kamertemperatuur en het hand-
symbool. 
Terugkeer naar de normale modus: 
De thermostaat gaat automatisch terug naar de 
normale modus wanneer de temperatuur stijgt voor 
0.3°C in minder dan 10 min. 
De functie kan ook worden onderbroken door 
indrukking van de toets (OK) tijdens de 
onderbrekingsfase van de verwarming. 
Wanneer de temperatuur stopt met knipperen is de 
detectiefunctie beëindigd. 
Speciale gevallen: 
- deze functie is niet werkzaam indien de 
thermostaat zich in de OFF/Antivries-modus 
bevindt; 
- indien de temperatuur lager is dan 10°C zal de 
thermostaat zich instellen op 10°C tijdens de 
onderbrekingsfase. 

03 ItCS: Intelligent Systeem voor Temperatuurcontrole 
Yes/no 
Het Intelligent Systeem voor Temperatuurcontrole 
activeert het product op voorhand (maximum 2 uur) 
om de gewenste temperatuur te bereiken op het 
geprogrammeerde uur, volgens het 
weekprogramma. Dit automatisch controlesysteem 
werkt als volgt: wanneer de thermostaat voor de 
eerste maal werkt, meet het de tijd dat uw installatie 
nodig heeft om de ingestelde temperatuur te 
bereiken. De thermostaat zal deze tijd opnieuw 
meten bij elke programmawissel, ter compensatie 
van de wissel of invloed van de externe 
temperatuur. U kan uw thermostaat nu 
programmeren zonder dat de temperatuur op 
voorhand moet worden ingesteld, daar de 
thermostaat dit automatisch doet voor u. 

04 dEGr: Weergave van de meeteenheid van de 
temperatuur 
°C Celsius 
°F Fahrenheit 

05 __:__  Selectie formaat uur 
24H (24:00) 
12H (12:00 AM /PM) 

06 dst: Omschakeling uur Zomer <->Winter  
Yes automatische omschakeling in functie van de 
datum 
no geen automatische omschakeling. 

07 HG: Antivriestemperatuur gebruikt in de Modus 
Vakantie  
Defaultwaarde 10°C. 
Gebruik de toetsen (-) of (+) om de instelling van de 
antivriestemperatuur te wijzigen. Druk op (Ok) om te 
bevestigen. 

09 AirC: Ijking van de interne sensor 
no: geen offset-waarde toegepast door de sensor. 
YES: offset-waarde toegepast 
Druk op de toetsen �-� of �+� om de offset van de 
temperatuursensor te wijzigen. 
Druk gelijktijdig op de toetsen �-� en �+� om de offset 
te verwijderen en terug te keren naar de 
defaultinstellingen. 
Belangrijke opm.: deze functie is enkel beschikbaar 
wanneer de afstandsbediening is gekoppeld aan 
bepaalde soorten ontvangers. 

10 Softwareversie  
VErS ___ 

11 Clr ALL: Terug naar fabrieksinstellingen 
Houd de toets (Ok) gedurende 10 seconden 
ingedrukt om de ingestelde temperaturen en 
gebruikersparameters uit dit menu te resetten en de 
default fabrieksinstellingen te herstellen. Ook de 
gebruikersprogramma's zullen worden gereset. 
Opgelet: 
Alvorens deze functie te gebruiken moet u er zeker 
van zijn dat u alle nodige instellingen kent om uw 
installatie terug te configureren. 

12 End: menu met parameters verlaten 
Druk op de toets (OK) om het menu met 
installatieparameters te verlaten en terug te keren 
naar de normale werking. 

6. Technische eigenschappen 
 

Omgeving: 
Werkingstemperatuur: 
Temperatuur voor 
transport en bewaring: 

 
0°C - 40°C  
Van -10°C tot +50°C 

IP-beschermklasse 
Isolatieklasse 
Vervuilingsklasse 

IP44 
Klasse II 
2 

Nauwkeurigheid 
Temperatuur 0.1°C  

Temperatuurrange voor 
instelling 
Comfort, Economy 
Vakantie (Antivries) 
Manuele 

 
Van 5°C tot 30°C met 
stappen van 0,5°C  
10.0°C (instelbaar) 
30°C 

Eigenschappen van de 
instelling 

Proportionele band (PWM 
2°C/10min)  
of Hysteresis 0.5°C 

Voeding  
Operationele 
levenscyclus 

2 AAA LR03 1.5V 
Alkalinebatterijen ~2 jaar 

Radiofrequentie 868 MHz, <10mW.  

EG-richtlijn  
Uw product werd 
ontworpen conform de 
Europese Richtlijnen. 

RED 2014/53/EU 
EMC 2014/30/EU 
LVD 2014/35/EU 
RoHS 2011/65/EU 

 
7. Oplossen van problemen 
 
Mijn thermostaat start niet op 

Probleem met 
de batterijen 

- Controleer dat het beschermende lipje 
van de batterijen werd verwijderd. 
- Controleer de correcte oriëntatie van 
de batterijen.  
- Controleer dat de batterijen niet leeg 
zijn. 

Mijn thermostaat werkt schijnbaar correct, maar de 
verwarming werkt niet correct 

Aansluitingen 

Op de ontvanger: 
- Controleer de goede ontvangst van 
het RF-signaal. 
- Controleer de aansluitingen. 
- Controleer de voeding van het 
verwarmingselement. 
- Neem contact op met uw installateur. 

Mijn thermostaat werkt schijnbaar correct, maar de 
temperatuur in de kamer stemt niet overeen met die 
ingesteld in het programma. 

Programma 

- Controleer de klok. 
- Te groot verschil tussen de 
temperatuur in Comfort en Economy? 
- Fase van programma te kort? 
- Uw installatie gebruikt een 
energiebespaarder; controleer of deze 
correct werkt. 
 

 
WAARSCHUWINGEN 
- de batterijen moeten met de juiste polariteit 
worden geplaatst, volgens de + en � tekens in de 
batterijcompartimenten. 
- gebruik voor vervanging niet-oplaadbare AAA-
batterijen - 1,5 V. 
- de batterijen mogen niet worden opgeladen. 
- de lege batterijen moeten uit het apparaat 
worden verwijderd en veilig worden afgevoerd. 
- Houd batterijen buiten het bereik van kinderen 
en uit de buurt van vuur. 
- Vervang altijd alle batterijen door nieuwe 
batterijen van hetzelfde type. 
Verschillende soorten batterijen of nieuwe en 
gebruikte batterijen mogen niet worden gemengd. 
- als het apparaat gedurende lange tijd ongebruikt 
moet worden opgeborgen, moeten de batterijen 
worden verwijderd. 
� de batterij moet uit het apparaat worden 
verwijderd voordat het apparaat wordt afgedankt. 
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POMEMBNO! 
 
Pred pri etkom del mora monter natan no prebrati ta 
navodila za namestitev in uporabo. Povsem mora biti 
prepri an, da navodila razume. 
- Termostat mora montirati, upravljati in vzdr�evati samo 
posebej usposobljeno osebje. Osebje med 
usposabljanjem sme z izdelkom ravnati samo pod 
nadzorom izku�enega monterja. Ob upo�tevanju zgornjih 
pogojev bo proizvajalec prevzel odgovornost za opremo 
v skladu z zakonskimi dolo bami. 
- Pri delu s termostatom je potrebno upo�tevati vsa 
navodila v tem priro niku za namestitev in uporabo. 
Kakr�na koli druga navodila niso v skladu s predpisi. 
Proizvajalec ne odgovarja v primeru neustrezne uporabe 
termostata. Kakr�ne koli spremembe in dopolnitve iz 
varnostnih razlogov niso dovoljene. 
Vzdr�evanje lahko izvajajo samo servisne delavnice, ki jih 
je odobril proizvajalec. 
- Funkcionalnost termostata je odvisna od 
modela in opreme. Ta navodila za uporabo so 
del izdelka in jih je potrebno hraniti. 
 
UPORABA 
 
- Termostati so razviti za nadzor in upravljanje vseh vrst 
elektri nih ogrevalnih sistemov ali materialov. 
- Termostati so zasnovani za uporabo v stanovanjskih in 
pisarni�kih prostorih in industrijskih objektih. 
Pred uporabo preverite ali je naprava skladna z veljavnimi 
predpisi, da zagotovite pravilno uporabo naprave. 
 
OPOMBA: Prosimo, sledite navodilom za konvektor 
(booster � pihalnik zraka), kadar se daljinski 
upravljalnik uporablja za pospe�evanje gretja zraka. 
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1. Predstavitev 
 

Elektronsko nastavljiv termostat z LCD zaslonom, 
posebej zasnovan za nadzor razli nih vrst ogrevalnih 
sistemov. 
Va� najbolj�i partner bo optimiziral va�o porabo energije 
in pove al va�e udobje. 
 
- Sodoben dizajn z mehkim materialom na dotik. 
- Brez�i na enosmerna komunikacija 868 MHz. 
- Funkcija "Enostavno ustvarjanje programa". 
- Tedensko programiranje s korakom 30 minut. 
- Za asna funkcija priglasitve. 
- Funkcija proti zmrzovanju. 
- Funkcija po itnice.. 
- Elasti ni pomnilnik EEPROM. 
- Parametrski meniji.. 
- 3 vrste sprejemnikov za vse vrste uporabe. 
 
Opcije 
Zunanji senzor z ve  mo�nostmi regulacije. (Tla, 
kombinirana�) 
 

1.1. Tipkovnica 
 

 
 
 
1 - Gumb za vrnitev 
2 - Gumb (-) 
3 - Gumb (+) 
4 - Navigacijski gumb 
5 - Potrditveni gumb 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.2.  Zaslon 
 
 

 
1. Dnevi v tednu 

 1 ponedeljek - 2 torek - 3 sreda -                         
4 etrtek - 5 petek - 6 sobota - 7 nedelja 

2. Funkcije  

 
 

Ro no upravljanje 

 
 

Po itni�ki na in 

 
 

Komfortni na in 

 
 

Samodejno delovanje 

 
 

Eko na in 

 
 

Programski na in 

 
 

Izklop OFF 

 
3. Pred nastavljivi programi 

 P1 : Jutro, ve er (predsoba in kopalnica) 
 P2 : Jutro, ve er in konec tedna  
 P3 : Jutro, zgodaj popoldan, ve er in konec 

tedna  
 U1 : na voljo  
 U2 : na voljo  

4.    Konfiguracijske nastavitve 
5.    Logotip RF prenosa 
6.    Izmerjena temperatura ali programirana     
temperatura 
7.    Signal prazne baterije 
8.     Indikator stopinj ° C ali ° F 
9.     Prikaz temperature 
10.   Zaznavanje odprtih oken 
11.   Vrstica stanja 
12.   Program za teko i dan (trenutna asovna 
vrstica utripa) 
13.   Glede na delovanje prikazuje trenutni as ali  
preostali as pri ro nem upravljanju 
14.   Slikovni prikaz na ina 
15.   Prikaz zaklenjene tipkovnice 

2. Prva namestitev 
To poglavje vas vodi po prvi nastavitvi termostata. 

2.1. Namestitev baterij 
- Odstranite krmilno enoto s podpore s pritiskom od spodaj 
navzgor: vstavite 2 prilo�eni alkalni bateriji AAA, pod a 
zna iek + a � v priestoroch pre batérie, v zadnji del 
upravljalnika (ali odstranite majhno za� itno nalepko, e 
so baterije �e name� ene) 
- Pritrdite enoto na njegovo oporo. 
- Zdaj vam bo termostat predlagal nastavitev 
trenutnega asa in datuma. 
- pozri UPOZORNENIA. 

2.2. Nastavitev datuma in asa 
 
Vsaki , ko vrednost utripa, jo lahko prilagodite s tipko (-) 
in (+) tipkama, ko je vrednost dolo ena  jo potrdite s tipko 
(OK). Termostat bo samodejno sko il na naslednjo 
vrednost. 
Opomba: na prej�njo vrednost se lahko vedno vrnete s 
pritiskom na tipko za izhod ( ). 
Vrstni red prilagoditev ure in datuma: 
 

as in dan: 
 
Nastavitev ur, 
Nastavitev minut 
Nastavitev dneva (1 = Ponedeljek) 
Datum: 
Nastavitev �tevilke dneva 
Nastavitev �tevilke meseca (01 do 12) 
Nastavitev leta 
 
Nastavitev ure je vedno mogo a z dr�anjem navigacijske 
tipke  (  ) za 2 sekundi v na inu delovanja. 
 

2.3. RF (Radijski signali) NASTAVITEV 
 
- Za nastavitev termostata s sprejemnikom morate najprej  
postaviti sprejemnik v na in «rF INI» (za to glejte navodilo 
sprejemnika, zdru�ljiv je le RF sprejemnik istega obsega). 
- Sedaj na termostatu pritisnite navigacijsko tipko ( ) in 
jo dr�ite za 5s; Prikazal se bo parameter «rF INI». 
 

  
 
Termostat bo sedaj sprejemniku poslal signal radijske 
konfiguracije. 
- Po nekaj sekundah bosta termostat in sprejemnik sama 
zapustila «rF INI» na in. To je obi ajen postopek za 
potrditev pravilnega seznanjanja. 
 
- Sedaj lahko preverite RF razdaljo, pojdite v sobo, ki mora 
biti regulirana. Termostat postavite v kon ni polo�aj (na 
steno ali mizo ...), nato termostat preklopite v na in 
Comfort - Udobje (nastavitev temperaturnega polo�aja 30 
° C). Zaprite vrata in pojdite do sprejemnika. Preverite, ali 
je prejel novo stanje termostata. (ogrevanje obi ajno 
prikazuje rde a LED lu ka na sprejemniku). 
- Zdaj se vrnite na termostat in ga izklopite. Znova 
preverite sprejemnik, e je tudi izklopljen (rde a LED 
lu ka mora biti ugasnjena). 

e so bili RF (radijski signali) signali pravilno sprejeti, 
nastavite temperaturo, kot �elite. 

e RF signali niso bili pravilno sprejeti, preverite 
namestitev (polo�aj sprejemnika, razdalja ...) ali znova 
za�enite pravila «rF INI», da se prepri ate. 
 

* Ob nastavitvah je bolje, e sta termostat in sprejemnik v 
bli�ini (spo�tovati razdaljo 1 metra). 
 

2.4.  Zagon 
 
Termostat je sedaj pripravljen. 

Privzeti na in je Auto (samodejno)   s standardnim 
vgrajenim programom �P1�. 
 
Ponedeljek do Petek 

 
 
Sobota & Nedelja 

 
 
Note: 
Programe lahko prilagodite po �elji. Za ve  pojasnil glejte 
poglavje �Opis re�ima delovanja� in �Program�. 
 

e osvetlitev ugasne, lahko kadar koli pritisnete tipko 
(OK), da osvetlite ozadje. 
 

3. Opis re�ima delovanja 
Po nastavitvi bo va� termostat ponudil razli ne mo�nosti. 
 
- Odvisno od modela sprejemnika povezanega z va�im 
termostatom, boste imeli razli ne mo�nosti delovanja in 
nastavitev. 
 

3.1. Samostojno delovanje 
 (Na voljo pri vseh modelih sprejemnikov) 
 
Va� termostat ima ve  re�imov delovanja s katerimi lahko 
enoto prilagodite svojim �ivljenjskim navadam. 
 
Kako spremeniti na in delovanja? 
 
- Pritisnite tipko ( ) za prikaz re�ima delovanja. V na inu 

 ponovno pritisnite  ( ), izbira na ina delovanja se 

pri ne pri  .  
 
- Premaknite kazalko okvirja na �eleni na in delovanja in 
pritisnite (OK ) za vstop v izbrani na in. 
 
 

 
 
 
 

3.1.1.  Ro ni na in, Udobje   
 
Ro ni na in, nastavitev �elene temperature udobja bo ves 
as upo�tevana. 

S pritiskom na tipke (-) ali (+), temperature �elene 
nastavitve pri ne utripati. Sedaj jo je mogo e prilagoditi..  
 

3.1.2.  Ro ni na in, Ekonomi no   
 
Ro ni na in, ves as bo upo�tevana zni�ana nastavljena 
temperatura..  
S pritiskom na tipke (-) ali (+), nastavljena zni�ana 
temperatura za ne utripati. Sedaj jo je mogo e prilagoditi. 

3.1.3.  Na in izklop (OFF)   
 
Ta na in uporabite, e �elite izklopiti sistem. 

Previdno! V tem na inu lahko pozimi pride do 
zamrznitve v sistemu.. 
 
- Za ponoven zagon sistema uporabite navigacijsko tipko  
( ) in izberite na in delovanja. 

3.1.4.  Samodejni na in   
 
V tem na inu bo termostat sledil izbranemu programu 
(vgrajenemu ali prilagojenemu) glede na dejanski as ter 
nastavljene temperature Udobje in Ekonomi no. 
 
Trenutni program lahko enostavno za asno prekli ete s 
pritiskom na (-) ali (+). Termostat preklopi v na in 
asovnika, v katerem izberete nastavljeno to ko in as. 

Po koncu asa se termostat samodejno vrne v samodejni 
na in. 
 

3.1.5. Programski na in  
 

 
Ko vstopite v programski na in, morate najprej izbrati 
�tevilko programa  s tipkama (-) ali (+). 
Izbirate lahko med vgrajenim programom P1 do P3 ali 
uporabni�kim programom U1 ali U2. 

e ste izbrali vgrajeni program P1 do P3, lahko samo 
vidite izberete program. 
P1:  Zjutraj, Zve er & Konec tedna 
P2:  Zjutraj, Opoldne, Zve er & Konec tedna 
P3:  Dan & Konec tedna 
 
- Z navigacijsko tipko ( ) spremenite dan prikazanega 
programa. 

 
- Pritisnite tipko (OK), da potrdite izbiro in se vrnete na 
glavni zaslon (v na inu AUTO) 
 

e izberete uporabni�ki program U1 ali U2, kot zgoraj, 
lahko izberete program, si ga ogledate in ga tudi 
prilagodite. 
Privzeta nastavitev: U1, U2 = Udobje cel teden 
 
- Za prilagoditev uporabni�kega programa dr�ite tipko 
(OK) ve  kot 1 sekundo. 
 
Simboli in razlaga za ustvarjanje programa: 

 

Za etek dneva ( Temperatura 
udobja). Potrebno je prilagoditi uro 
bujenja. 

 

Sredina dneva ( Zni�ana 
temperatura). Potrebno je prilagoditi 
as odhoda. 

 

Sredina dneva ( Temperatura 
udobja). Potrebno je prilagoditi as 
prihoda. 

 

Konec dneva ( Zni�ana 
temperatura). Potrebno je prilagoditi 
as spanja. 

 
 
 
- Korak v asovnem programu je 30 minut. 
 
- Vsaki , ko vrednost ali ikona utripa, je potrebno izbrati s 
tipkama (-) ali (+) Po izbiri pritisnite tipko (OK), da preidete 
na naslednji korak. 
 
- Ustvarjanje programa se bo vedno pri elo s 1. dnem 
(ponedeljek). 
 
Ko pritisnete tipko (OK), se prika�e naslednji zaslon: 
 

 
 
Sedaj je potrebno nastaviti uro prvega preklopnega  asa 
v programu z (-) ali (+), 
 

 
 
Pritisnite (OK) za potrditev in pojdite na naslednji korak. 
 

                     
 
 
Sedaj lahko izberete vrsto naslednjega koraka programa 
(utripajo e ikone), 
Na voljo sta 2 mo�nosti: 
- Prva mo�nost je izbira ikone spanja. (Konec dneva) 
- Druga mo�nost je ikona odhoda od doma, za dodajanje 
preklopnega asa v dnevu. 
Ko ste izbrali, potrdite s tipko (OK). 
Nato nastavite asovni korak (preklop 30 min) z (-) ali (+), 
 

 
 
Ko je asovni korak nastavljen pritisnite (OK) za naslednji 
korak. 
 

 
 
Sedaj je potrebno dolo iti z (-) ali (+) as prihoda (vklop). 
 

 
 
Pritisnite (OK) za potrditev in pojdite na naslednji korak. 
 

                   
 
Ponovno lahko izberete vrsto naslednjega koraka 
programa (utripajo e ikone), 
Na voljo sta 2 mo�nosti  
- Prva mo�nost je izbira ikone spanja. (Konec dneva) 
- Druga mo�nost je ikona odhoda od doma, za ponovno 
dodajanje preklopnega asa v dnevu. 
Ko ste izbrali, potrdite s tipko (OK), sedaj lahko prilagodite 
uro tega koraka z (-) ali (+), 
 

 
 
 
Pritisnite (OK) za potrditev nastavitev prvega dne. 
Sedaj lahko kopirate pravkar ustvarjeni programski dan v 
naslednje dni 
 

 
 
Spremenite izbiro �Yes� (DA) ali �no� (NE) z (-) ali (+) in 
potrdite va�o izbiro s tipko (OK). 

 

 

SI 



 
- V primeru, da ste izbrali  �no� (NE), lahko nastavite nov 
program za torek (ponovite prej�nji korak, da ga ustvarite.) 
 
- e ste izbrali �Yes� (DA), imate mo�nost kopiranja 
programa v naslednji dan ( torek, sreda...) do zadnjega 
dneva v tednu  (7 nedelja). 
Ob pritisku tipke (OK) na zadnji dan (7 nedelja) boste 
lahko shranili �SAVE� va� program. 
 
Nato se pojavi sporo ilo �Save�, zelena led lu ka utripa 
(OK): 

 
 
Pritisnite tipko (OK) da shranite program in se po 
uporabni�kem  programu vrnete v na in AUTO 
Pritisnite tipko za vrnitev ( ), da izbri�ete spremembe 
uporabni�kega programa in se vrnete v na in delovanja. 

3.1.6. Po itni�ki na in    
Po itni�ki na in omogo a nastavitev temperature proti 
zmrzovanju za izbrano �tevilo dni. 
 
- Trajanje v dnevu "d" lahko prilagodite z (-) ali (+), 
pritisnite (OK) za za etek. (Nastavljivo od 1 do 44 dni) 
 
- Nastavljena temperatura proti zmrzovanju je fiksna. 
Nastaviti jo je mogo e v meniju parametrov �tevilka 06 
�HG�, glejte poglavje 5. (Privzeta vrednost je 10 ° C) 
 
Ikona  bo utripala. Prikazano je preostalo do konca 
obdobja. 
 
 

 e �elite zapustiti po itni�ki na in, ve krat pritisnite 
tipko ( ) za vrnitev. 

3.1.7.  Ro ni na in    
Ro ni na in omogo a nastavitev trajanja funkcije za 
dolo en as. 
To funkcijo lahko uporabite, e �elite prostor ogrevati za 
kratek as. 
Trajanje lahko prilagodite s tipkama (-) ali (+), nato za 
potrditev pritisnite (OK). (Nastavljivo od 15 min do 2 uri, s 
koraki po 15 minut.) 
Pritisnite tipko ( ), da se vrnete na nastavitev asa.  
Privzeta nastavljena temperatura je 30 ° C. 

Simbol  utripa. Ozna uje, da je ro no upravljanje 
aktivno. Na desni strani zaslona se prika�e utripajo a 
navpi na vrstica. 
 

e �elite zapustiti ro ni na in, ve krat pritisnite tipko             
( ) za vrnitev. 
 
4. Posebna funkcija 
 

4.1. Funkcija zaklepanja tipkovnice  
 
S to funkcijo prepre ite kakr�ne koli spremembe va�ih 
nastavitev (kopalnice, otro�ke sobe, javni prostor ...) 
 

e �elite aktivirati funkcijo zaklepanja tipk, najprej dr�ite 
tipko za vrnitev ( ) hkrati pritisnite tudi navigacijsko 
tipko ( ). 
- Simbol � � bo prikazan na zaslonu.  
- Ponovite postopek za odklep tipkovnice. 
 
 
5. Meni parametrov 
 
Va� termostat ima meni parametrov. Za vstop v ta meni 
pridr�ite navigacijsko tipko ( ) za 5 sekund. .Na zaslonu 
se prika�e prvi parameter v meniju: 
 

 
 
Z navigacijsko tipko ( ) lahko izberete, parameter, ki ga 
�elite spremeniti. Ko parameter izberete, preklopite 
vrednost s tipko (OK), spremenite vrednost z (-) ali (+) in 
potrdite nastavitev s tipko (OK). 
 

e �elite zapustiti meni parametrov, izberite parameter 
« End » (kon aj) in pritisnite (OK). 
 
 
 
N° Nastavljene vrednosti in druge mo�nosti 
00 RF INI: Nastavitev radijskega signala 

Po�lje radijski signal, da dodeli ta RF brez�i ni 
termostat s sprejemnikom radijskih signalov RF. 
Hkrati je potrebno nastaviti sprejemnik v na inu 
Radijske � signalne nastavitve (na navadnem 
sprejemniku pritisnite in dr�ite gumb, dokler se ne 
pri�ge zelena lu ka, poglejte navodila za RF 
nastavitev) 

01 FP: Priklop �i ne povezave uporabljen v 
sprejemniku  
Yes/No  Da/Ne 

02 OPEN: Zaznavanje odprtega okna  
Yes/No  Da/Ne  
Zaznavanje odprtega okna zazna "odprto okno", e 
se prikazana temperatura (notranji senzor ali senzor 
okolice) zmanj�a ali pove a za 1,2 ° C v manj kot 10 
minutah. 
V tem primeru termostat ustavi ogrevanje in 
nastavitvena vrednost regulacije preklopi na proti 
zmrzovanje.. 
Kot indikator te funkcije, bosta utripala sobna 
temperatura in simbol roka. 
Vrnitev v obi ajni na in : 
Termostat se samodejno vrne v obi ajni na in, ko se 
temperatura ponovno dvigne za 0,3 ° C  v manj kot 
10 minutah. 
Funkcijo lahko preglasite s pritiskom na gumb (OK) 
v fazi zaustavitve ogrevanja. 
Nato se mora utripajo a temperatura ustaviti, kar 
pomeni konec zaznavanja  
Posebni primeri: 
- Ta funkcija ne deluje, e je termostat v na inu 
IZKLOP / proti zmrzovanje 

- e je temperatura ni�ja od 10 ° C, se termostat v 
fazi ustavitve nastavi na 10 ° C. 

03 ItCS: Inteligentni sistem za nadzor temperature 
Yes/no  Da/Ne 
Inteligentni sistem za nadzor temperature bo 
vnaprej aktiviral va�o nastavitev (najve  2 uri), da bi 
zagotovil �eleno temperaturo ob uri, programirani po 
va�em tedenskem programu. Ta sistem 
samodejnega krmiljenja deluje na naslednji na in: 
Ko prvi  za�enete termostat, bo izmeril as, ki ga je 
va�a naprava potrebovala, da dose�e nastavljeno 
temperaturo. Termostat bo tokrat znova izmeril ob 
vsaki spremembi programa, da bo kompenziral 
zunanjo spremembo in vpliv temperature. Zdaj lahko 
termostat programirate, ne da bi vam bilo treba 
vnaprej prilagajati temperaturo, ker va� termostat to 
naredi samodejno za vas. 

04 dEGr: Enote prikazane na zaslonu 
°C: Stopinje 
°F: Farenhajt 

05 __:__ Izbira prikaza na ina ure 
24H (24:00)  24 ur 
12H (12:00 AM /PM)  12 ur 

  
06 dst: asovna sprememba poletje <-> zima 

YES (DA): samodejna sprememba glede na datum 
No (NE): brez samodejnega spreminjanja letnega 
asa 

07 HG: Temperatura proti zmrzovanju, se uporablja v 
po itni�kem na inu. Privzeta vrednost 10 ° C. 
S tipkama (-) ali (+) spremenite nastavitve proti 
zmrzovanju od 0,5 do 10 ° C.  
Nato pritisnite (Ok) za potrditev. 

09 AirC: Nastavitev notranjega senzorja 
No: senzor brez umeritve (nastavitve) 
YES: senzor z umeritvijo (nastavitvami) 
Za umeritev temperaturnega senzorja pritisnite tipko  
�-� ali �+�. 
Za izhod iz kalibracije  in vrnitev na tovarni�ke 
nastavitve hkrati pritisnite gumba "-" in "+". 
Pomembno: te funkcije so na voljo samo, e je 
daljinski upravljalnik povezan s  sprejemnikom. 

10 Razli ica programske opreme  
VErS ___ 

11 Clr ALL: Ponastavite na tovarni�ke nastavitve 
Pritisnite in dr�ite tipko (Ok) 10s. Nastavljene 
temperature in uporabni�ki parametri bodo 
ponastavljeni na tovarni�ko privzete nastavitve. 
Pozor: 
Pred uporabo te funkcije zagotovite, da imate vse 
potrebno za ponovno nastavitve. 

12 End: Izhod iz menija parametrov 
Pritisnite tipko (OK). S tem zaprete meni 
namestitvenih parametrov in se vrnete v normalno 
delovanje. 

 

6. Tehni ne lastnosti 
 

Okolje: 
Delovna temperatura: 
Temperatura prevoza 
in skladi� enja: 

 
0°C - 40°C  
-10°C do +50°C 

Elektri na za� ita 
Kategorija namestitve 
Stopnja onesna�evanja 

IP44 
Razred II 
2 

Natan nost 
temperature 0.1°C  

Nastavitev temp. 
obmo ja: 
Udobje, Zni�ano 
Po itni�ki na in (proti 
zmrzovanju) 
Ro no 

 
5°C do 30°C s koraki po 0,5°C 
10.0°C (nastavljivo) 
30°C 

Podatki o nastavitvah 
Proporcionalni pas (PWM 
2°C/10min)  
ali histereza 0.5°C 

Napajanje 
�ivljenska doba 

2 AAA LR03 1.5V Alkalne ~2 
leti 

Frekvenca 868 MHz, <10mW.  

CE Direktive: 
Va� izdelek je bil 
zasnovan v skladu z 
evropskimi direktivami. 

RED 2014/53/EU 
EMC 2014/30/EU 
LVD 2014/35/EU 
RoHS 2011/65/EU 

 
 
 
 
 
 
7. Odpravljanje te�av 
 
Moj termostat se ne vklopi. 

Te�ave z 
baterijami 

- Preverite, ali je za� itna nalepka na 
baterijah odstranjena. 
- Preverite usmerjenost baterij. 
- Preverite zmogljivost baterij 

Zdi se, da moj termostat deluje pravilno, vendar 
ogrevanje ne deluje pravilno 

Povezave 

Na sprejemniku: 
- Preverite sprejem RF signala. 
- Preverite povezave. 
- Preverite napajanje grelnega 
elementa. 
- Obrnite se na va�ega monterja. 

Zdi se, da moj termostat deluje pravilno, vendar 
temperatura v sobi nikoli ni bila v skladu s programom. 

Program 

- Preveri uro. 
- Razlika med udobjem in zni�ano  
temperaturo je previsoka 
- Korak v programu je prekratek 
- Va� sistem uporablja var evanje z 
energijo, preverite pravilno delovanje.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
UPOZORNENIA. 
 
- Batérie sa musia vklada  so správnou polaritou, 
pod a ozna ení + a � v priestore pre batérie. 
- Na výmenu pou�ívajte nenabíjate né batérie typu 
AAA s napätím 1,5 V. 
- Batérie sa nesmú nabíja . 
- Vybité batérie treba zo zariadenia vybra  a 
bezpe ne zlikvidova . 
- Batérie uchovávajte mimo dosahu detí a 
nevystavujte ich oh u. 
- V�dy vymie ajte v�etky batérie naraz za nové 
rovnakého typu. Nekombinujte rôzne typy batérií 
ani nové batérie s pou�itými. 
- Ak má by  zariadenie dlh�í as uskladnené a 
nepou�ívané, batérie z neho vyberte. 
- Pred likvidáciou samotného zariadenia je 
potrebné z neho vybra  batérie. 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
INFORMÁCIE PRE POU�ÍVATE OV 
pod a lánku 14 smernice 2012/19/EÚ zo 7. júla 
2012 o odpade z elektrických a elektronických 
zariadení (OEEZ). 
· Vy��ie uvedený symbol, ktorý sa 
nachádza aj na samotnom zariadení, ozna uje, �e 
výrobok bol uvedený na trh a v prípade, �e sa ho 
pou�ívate  rozhodne zlikvidova , musí by  
predmetom separovaného zberu (vrátane 
v�etkých sú astí, podskupín a spotrebného 
materiálu, ktoré sú neoddelite nou sú as ou 
výrobku). 
· Informácie o systémoch zberu takýchto 
zariadení získate u príslu�ných spolo ností alebo 
iných subjektov registrovaných v národných 
registroch lenských �tátov Európskej únie. Odpad 
pochádzajúci z domácností (alebo podobných 
zdrojov) mo�no odovzda  v rámci obecných 
systémov separovaného zberu odpadu. 
· Pri kúpe nového, rovnocenného 
zariadenia mo�no staré zariadenie vráti  
predajcovi. Predajca následne zabezpe í 
kontaktovanie subjektu zodpovedného za zber 
týchto zariadení. 
· Správny separovaný zber vyradených 
zariadení � následne spojený s ich spracovaním, 
zhodnotením a ekologicky �etrnou likvidáciou � 
pomáha predchádza  mo�ným negatívnym 
vplyvom na �ivotné prostredie a udské zdravie, 
pri om zárove  podporuje recykláciu a 
zhodnocovanie materiálov pou�itých vo výrobku. 
V prípade nezákonnej likvidácie výrobku 
pou�ívate om budú uplatnené sankcie v súlade s 
vnútro�tátnymi právnymi predpismi, ktorými sa 
transponujú smernice 2008/98/ES a 
2015/1127/EÚ. 


